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A3bIK U KYJIBTYPA

VIIK 811.161.1°374
KYJbTYPHO-KOHHOTHUPOBAHHBIE CJIOBOCOYETAHUS
B CJIOBAPSIX PA3ZHBIX TUIIOB

0O.B. AdanacnbeBa

Mypmanckuti apkmuyeckuil 20cyoapcmeeHntblil yHusepcumem, Mypmanck

B cratbe paccmarpuBaeTCs BOMPOC JIEKCUKOTPa(UUECKOro OMUCAHUS KYJIbTYpPHO-
KOHHOTHUPOBAHHBIX CJIOBOCOYETAHMH, BBICTYAIOIINX COCTABHBIMA HAMMEHOBAHUSMH PEAIHI
PYCCKOI KYJbTYpPBbl U SIBISIOIIUXCSA UX €IUHCTBEHHbIMM MMEHAMH. ABTOPOM BBICKA3bIBAETCS
MPEIIOJIOKCHHE, YTO KYJIBTYPHO-KOHHOTHPOBAHHBIC CIIOBOCOYECTAHUS MOTIM OBl CTaTh
00BEKTOM OMHCAHUS CIIOBapsi 0coOOro THMA, MPEJHA3HAYEHHOTO [JIsl TMEPEBOJYUKOB C
PYCCKOTO s13bIKa HA HHOCTPAHHBIN S3bIK.

KuroueBble cjioBa: KyJlbTYypHBIMI KOMIIOHEHT 3HAU€HHMs], CIOBOCOYETAHUS, CIOBAPb
MIEPEBOIUHMKA.

Russian Cultural Collocations in Dictionaries of Different Types
Olesya Afanasyeva
The article looks at various dictionary descriptions of cultural collocations which
function as compound names for certain Russian cultural references and remain their only
existing names. The author postulates that Russian collocations of this kind could be collected
in a separate dictionary compiled specially for translators from the Russian language.
Key words: collocation, cultural connotation, dictionary for translators.

B coBpemenHo#l Quiiosoruu moj KyJdbTypHO-KOHHOTHPOBAHHBIM
CJIOBOCOYETAHUEM MOHUMAETCS  TpamMMaTuyecKas eauHuna  —
CIIOBOCOYETAHUE C KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM JIEKCUYECKOTO 3HAYCHHS.
[Ipupona KYJIbTYPHO-KOHHOTUPOBAHHBIX CIIOBOCOYETAHUM
MPOTUBOPEYMBA: C OJHOW CTOPOHBI, 3TO TPAMMAaTUYECKHA CBSI3aHHOE
COUETaHUE CJIOB, 00pa3zyeMoe MO THUIy CHUHTAKCUYECKON KOHCTPYKIUU
MyTEM COEIUMHEHMS ABYX WJIM 00Jiee 3HaAMEHATENIbHBIX CJIOB HAa OCHOBE
MOJYMHUTEILHON TpaMMaTUYECKOM CBS3M, C JPYrod — CEMAHTHUYECKHU
CBA3aHHOE COYETAHHUE CJIOB, KOTOPOE HE MPOU3BOAUTCSA MPHU OPraHU3aALUU
BBICKA3bIBaHUSA, a BOCIPOU3ZBOAUTCA B peud B (PUKCUPOBAHHOM
COOTHOIICHUU CEMAHTHUYECKON CTPYKTYPbl M ONPEACICHHOTO JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOTr0 COCTaBa.
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Kpome TOro, KyJbTypHO-KOHHOTUPOBAHHOE  CIIOBOCOYETAHUE
OTHOCUTCS K TOM YacTH JIEKCHYECKOW CHUCTEMBI $3bIKa, KOTOpas
ompeneNsieTcsl KaK JEKCHKAa C KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3HA4YeHUSs
(Oe3rKBUBaAJICHTHAS JIEKCHKA, peausi-CI0BO, CTPAHOBEIYECKU LIEHHAS WU
(doHOBass JIGKCHKA), a 3HAYMT, SIBIACTCS HOCUTEJIEM KYJIbTYPHOU
uH(dOpMaIMY, CUTHAJIOM, 3aCTaBJISIOIIMM BCIOMHUTH HEKOTOpOe (OHOBOE
3HAaHUE, HEKOTOPBIA TEKCT, MPUHANICKAIIUNA K KYJIbType HJaHHOTO
Hapopa [1. C. 34].

KynbTypHO-KOHHOTUPOBAaHHOE CJIOBOCOYETAHUE — KOHCTPYKIIHUSI,
KOTOpasi MO CeMaHTUKE OJiM3Ka K KYJbTYPHO-KOHHOTHPOBAHHOMY CJIOBY.
KynbTypHO-KOHHOTUPOBAHHBIE CIIOBOCOYETAHUS BBHICTYIIAIOT COCTABHBIMU
HAaMEHOBAaHMSIMU PEAIUA U SBIISIIOTCS UX €IUHCTBEHHBIMHM MMEHamu. B
CEMAaHTUKE  KYJIbTYpPHO-KOHHOTMPOBAHHBIX COYETAHUM  OTPAXKAKOTCS
0COOEHHOCTH HAIMOHAIBHOM KYJIBTYPhl TOM OOIIHOCTH, C KOTOPOH TaHHBIC
CUHTAKCUYECKUE €IUHULIBL, SIBIISISICh YACThIO S3bIKA, HEPA3PHIBHO CBSI3AHBI,
MOCKOJIBKY OHU TPEJCTABIISIIOT (DAKTHI U SIBJICHUSI HCTOPUU U KYJIbTYpPbI
JTAHHOTO HapO1a, HAIPUMED: IATUIETHUM IIJIaH», «Bpar HAPOIay.

Ha cymiecTtBoBaHue TakuX CJIOBOCOYETAaHUN BIIEpBBIE OOpaTHiia
Buumanue O.H. MBanuiieBa, koTopas OTMETWJIA, 4YTO K TPYIIIe
HECOOTHOCHUMBIX pPEaIuil CIEAyeT OTHECTM Ha3BAHUS METOHUMHUYECKOM
IPUPOJIBI THIIA «JIECSTH JIET 0€3 MpaBa MepPernucKn», «KMOCKOBCKUE KyXHI,
HaIlMOHAIbHAS CIEIIU(UIHOCTh KOTOPHIX HE BBI3BIBAET COMHEHUS, TaK KaK
OHM HAa3bIBAIOT SIBJICHUS KU3HH, KYJbTYPbI, HCTOPUU TOJBKO COBETCKOMU
amoxu. OT JIGKCUKU THUIA «roiayOble OepeThl», «OEJIONOrOHHUKUY, IO
MmHeHuro O.H. BaHumieBoil, »TH Ha3BaHHUA OTIMYAIOTCI TEM, YTO
SBJISIIOTCSL  €[IMHCTBEHHBIMH HMEHAMU COOTBETCTBYIOIIUX MPEIMETOB:
rojiyobie OepeThl — JIECAaHTHUKH; OCJIOMOTOHHHUK — O TOM, KTO CIY)KHUJI B
oemoit apmmm; OemnorBapaeent [2. C. 135]. TepMuUH «KyJIbTYpHO-
KOHHOTHPOBAHHOE CJIOBOCOYETaHHUE» npeanoxeH B.11. bepkoBbim.

KynbTypHO-KOHHOTHPOBaHHBIE CJIOBOCOYETAHUS, SABJISISICH
CAMHCTBEHHBIMU HAa3BAaHUSIMH KYJIBTYPHBIX W HCTOPUYECKUX peATUH,
SBJISIIOTCSL 0OBEKTOM OIMUCAHUS JIEKCUKOTpahUIECKUX U3AaHUN.

[lenbto crathbu sABISETCS 0030p CJIOBapeil pas3UYHBIX THUIIOB
(TOJIKOBBIX, SHIIUKJIOTEANIECKUX, KYJbTYPOJIOTHYECKUX U
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKUX), B KOTOPBIX MPEACTABICHBl HCCIEAYEMbIC
€UHULIBI.

KynbTypHO-KOHHOTHPOBaHHBIE CJIOBOCOYETAHUS SBJISIFOTCS
O00BEKTOM OIMHUCAHUS CIEAYIONTNX TUIIOB CIIOBAPEH:

10
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—  TOJNKOBBIX  (Hampumep, «TONKOBBIA  cJOBapb  KHUBOTO
BeNMKoOpycckoro ss3bika» B.UM. Jlana, «ToykoBeIM ClIOBaph PYyCCKOTO
a3pika» nox pepakuuer b.M. Bonmmna wu  JI.H. YmakoBa, «CnoBapb
pycckoro si3bika» noj penakuueit A.IL. EBrenbeBoit, «CioBapb pyccKOro
a3pika» nox peaakuuein C.I'. bapxynapoBa, «ToJIKOBBIN clIOBapb PyCCKOTO
sa3pika» C.U. OxeroBa um H.IO. [lIBenoBol, «CoOBpEeMEHHBIN TOJKOBBIN
cioBapb pycckoro si3bika» non pepakiuen C.A. Kysnenoa, «ToakoBblit
CJIOBApb COBPEMEHHOTO PYCCKOro s3blka KoHIAa XX B. f3bIKOBBIE
m3MeHeHus» noxa penakuuend [.H. CknsipeBckoit, «ToJIKOBBINM CIIOBapb
s3pika CoBaenuny B.M. Mokuenko u T.I'. Hukutunoi);,

—  DHUUKJIOIEINYECKUX («Poccuiickuii SHIIUKIIONIE IUUECKUN
CI0Bapb», «POCCUNUCKMN T'yMaHUTApPHBIM SHIUMKJIONEAUYECKAN CIIOBAphy,
«bonpon DHIIUKJIONICTUYECCKUU CJIOBapb» noJj penakuuen
A.M. IIpoxopoga, «OHIMKJIONE S OaHaIBLHOCTEH. CoBerckas
noBceHEeBHOCTh: KoHTyphI, cumMBOIIbL, 3HaKu» H.b. Jlebunoit, «Myxuku u
0a0bl: MYXCKO€ M JKEHCKOE B pPYCCKOM TpaJUIIMOHHOW KYJbTYpE.
NnmoctpupoBannasa sHuukinoneaus» J.A. bapanoBa, A.C. bapanoBou u
T.A. 3umuHoi);

— KyJIbTyposioruueckux («Pyccko-aHTTTUUCKUNA KYIbTYPOJIOTMYECKUIM
cioBapb» moja obmum pykoBoacTtBom C.I'. Tep-Munacopoii, «Pycckas
nepeBHsa — XX Bek» M.B. Aunpeeoii u H.B. backo, «AHI0-aHTIMHACKUN
CJIOBAapb PYCCKOM KynbTypHOU TepMmuHonorun» B.B. Kabakun);

— JIMHTBOCTpaHOBemueckux (Hampumep, «HapomHoe oOpa3oBaHue B
CCCP» M.A. [lenncoBoii).

Haunbonee monHO wuccleayeMble €IUHUIBI  MPEJCTABICHbBl B
TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, MOCKOJbKY OJHOM W3 3a7ay JICKCUKOTpahUueCKux
VMCTOYHUKOB JAHHOTO THNA, KaK MOAYEPKUBAKOT MX ABTOPBI, SBISAETCS
OMHCAaHUE EAWHUIl, O0003HAYAIONINX OCHOBHBIC peaJuu Pa3TUIHBIX
NEepPUOJIOB MHUPOBOM HUCTOPUM U  HEOOXOJUMBIX TIPH  OMHUCAHUU
CYIIECTBEHHBIX CTOPOH HW3HH HApOJOB MHpPAa M HUX MOPOIUIOro, B
YaCTHOCTH, CJIOB, XapaKTEPHU3YIOIIMX CHEeUU(PUKY PYCCKOTO ObITa H
KYJIBTYpBI pa3HbIX HcTopudeckux 3mox [3. C. 4-5].

ABnsisich IEHTPAJIBHBIM THUIIOM  CJIOBapsi, TOJKOBBIE CJIOBapHU
MPECTABIISIOT MaKCUMaJIbHOE YUCIIO JEKCUKOTpadUpyeMbIX MapaMeTpoB,
B 3HAUMTEIbHOW CTEMEHU BBIMONHSAA (DYHKIIUHU JPYTHUX ACTEKTHBIX
nekcukorpapuueckux uctouHukon [4. C. 52].

CIIOBHUKH TOJIKOBBIX CJIOBAapEH BKIIOYAKOT CJIOBOCOYETAHUS TaK
Ha3bIBa€MOro o0mero (hoH1a pycCKOro s3bIKa, HaXOAAIIHUECsS B aKTUBHOM

11
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yHOOTPEOJICHUH, T. €. Ha3bIBAIOIIME MPEAMEThl U pPEAIMH COBPEMEHHOU
JNEUCTBUTENILHOCTH, KaK HAaIPUMEP «aHTOHOBCKHE s10J10km» [5. C. 4],

Kak mnoka3biBaeT aHanu3, aOCOJIOTHOE OOJBUIMHCTBO KYJIbTYPHO-
KOHHATUPOBAHHBIX CIIOBOCOYETAHHM, MOTYUHUBIINX OMUCAHUE B TOJIKOBBIX
CJIOBApPSAX PYCCKOro s3biKa, Ha3pBatoT peannu XIII-XIX BB., Hampumep:
«KOJIJIEKCKUM aceccopy (IpakJaHCKUN YMH BOCBMOTO paHra B Tabeiud o
paHrax npopeBofonuoHHOM Poccun [6. C. 48]), «pealbHOE YUYMUIIULIE»
(cpenHee y4yeOHOE 3aBe/ICHHE B JOPEBOOLMOHHON Poccuu, B yueOHOM
IIaHe KOTOPOTO npeoOaaganu €CTECTBEHHBIE u TOYHBIC
Hayku [7. C. 690]), «[Ipuka3pl 0OIIECTBEHHOTO MPU3PECHUs» (TYOCpHCKUE
yupexenus: B Poccuu ¢ konma XVIII Beka no nocnenaneit yerseptu XIX
BEKa, BEJABIIME 3aBEJACHUSMH, COJECPKABIIMMHUCI HAa  CpPEIACTBa
oO1IeCTBEHHOU 0JIarOTBOPUTEIHHOCTH: CUPOTCKHUMU JIOMaMH,
OOJIbHUIIAMH, alITeKaMH, OOTaeIbHIMU U T. 1. [8]).

B kopmyce ToiikoBOro cioBapsi COBPEMEHHOIO PYCCKOTO SA3bIKA
KoHIla XX B., OTPAXKAIOIIEM JIUHAMUYECKUE SI3BIKOBBIE ITPOIIECCHI,
KOTOPBIE MOPOXKJIECHHBI MOJTUTUYECCKUMU, COIUAIBHBIMH, KYJIbTYPHBIMU U
JIPYTUMU TIEpEMEHaMU B 00IIIECTBE, TAKKE MPECTABIICHBI CJIOBOCOUETAHUS
MaCCUBHOTO 3araca si3blka, Py ’TOM MHOTHE U3 HUX CHA0XEHBI B CJIOBApE
MIOMETON B «COBETCK. BpPEMs»: «aHTHUAJIKOTOJbHAs KaMIIaHUS», «Bpar
Hapozia», «IepBas BOJIHA», «I0OpOBOJBYECKAS HApPOAHAS APYKUHAY,
«cllyra Hapojaa», «0paTckast noMouIb» [8].

B xopnyce toskoBoro cioapss B.M. Mokuenko u T.I'. Hukutunou,
OMUCHIBAIOIIEM  SI3bIK  COBETCKOW dSMOXM KaK JIMHTBOKYJIBTYPHBIN
COIlMAJIbHBIA  ()EHOMEH,  TPEACTABJICHbl  SI3BIKOBBIE  €IUHMIIBI,
00O3HauUaKIINe COBETCKUE peajuu. ITO CJI0Ba M CIOBOCOYETAHUA,
OTpakaBIlIMe B MPOIIJIOM CBOCOOPA3HBIN SI3bIKOBOM (DOH MPOIILION TIOXU U
oOnamaBmivie HAWOOJBIICH AKTUBHOCTHIO B  OQUIHMAIBHOM  S3BIKE,
OKa3bIBAJIM BJIMSIHUE HAa (POPMHUPOBAHHE MACCOBOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUSI.
B naHHBIA pa3psl  BXOASIT TaKXKE pEUEBBIE IITAMMbl U  KIIUIIE
KOMMYHHUCTHYECKOU uaeonoruu [9. C. 3—12]. DToT cnoBaps npeACcTaBIseT
co0olt HanboJiee MOJTHOE JIEGKCUKOrpapuIecKoe OMMCaHUE CJIOBOCOUYETAHUN
C KYyJbTYpHBIM KOMIIOHGHTOM 3HA4€HHUs, OTCHUIAIOIIUX K peajusiM u
UJIC0JIOTeMaM COBETCKOI'O BPEMEHH.

[TockOBKY SHIUKIONEINYECKHE CIIOBAPU COACPKAT «OOIIHUPHBIMI
KOpPIYC CBEICHUW, OTHOCAIIMMCA K poccuiickon KyubType» [10. C. 3],
KyJIbTyPHO-KOHHOTHPOBaHHAs JICKCHUKA SBIISIETCS UX 0OBEKTOM OIHMCAHMUS.
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Kak u3BecTHO, CJIOBHUK SHIIMKIIONEUYECKOTO CI0BAPS 3HAUYUTEIBHO
OTJIMYAETCS OT CJIOBHHMKA TOJKOBOro. B 00iemM miaHe pa3HUIla MEXAY
TOJKOBBIMH CJIOBAPSIMU M SHUIMKJIONEIUYECKUMHU OYEBHUIHA. B TOJIKOBBIX U
SHIUKIIONEIUYECKUX CIOBApPSX MOXKET OBITh OAMH U TOT K€ OOBEKT
TOJIKOBAHHSA, HO pa3Hble TNpeIMEeTbl M TpHeMbl omnucaHus. B
SHIUKIIONEIUYECKUX CIIOBApSAX MpeJUIaraeTcs OMHCaHUE HE CJIOB U HX
3HAYE€HUW, & TOTO, YTO KPOETCS 32 UCXOJHBIM CJIOBOM — JOMHHAHTOW. B
3aBUCUMOCTH OT XapakTepa OObEKTa B HUX NPUBOJUTCS OIKCAHUE
peMETHON U MOHATUNHON cep necTBUTenbHOCTH [11].

Cnenywoomuii  SHIUMKIONEIUYECKUA  CJIOBaph (JIeobuna H.b.
OHiukionenus O6aHanbHOcTe. CoBeTCKasi MOBCEAHEBHOCTh: KOHTYpHI,
CUMBOJIbI, 3HAKH) IMPEICTABISIET KU3Hb COBETCKUX JIIOJIEN KaKk HEKOE
MHOJKECTBO BeleH, mousaTuii u cumBoJjioB [12. C. 7-10]. CnoBocoueTraHwsl,
HA3BIBAIOIINE MPEAMETHI OJCKIbI U BUILI 00YBH, SIBISIOTCS, 10 MHEHHUIO
aBTOpAa, 3HAKOBBIMHU pU3HAKAMU BPEMEHH, CBOCOOPa3HBIM
CUMBOJIMYECKUM COIMAIBHBIM KOJIOM HcTopudeckoi smoxu [12. C. 15],
HaIlpuMep, «MCKYCCTBEHHBIM Kapakyib» [12. C. 175], «xpenmemmnHoBoe
wiatee» [12. C. 212], «ueinonoBbie pyOamku» [12. C. 252], «kpacHas
kocbiHKa» [12. C.206]. Taxke B [JaHHOM CJIOBAp€ IPEICTABICHBI
CJIOBOCOUYETAHMS, HA3BIBAIOIIME MPOIYKTHl MUTAHUS, OTHOCSIIUECH, IO
MHEHHUIO aBTOPa, K YHCIY HECOMHEHHBIX, HalpAMYI 3aBHUCSIIUX OT
IOJUTUKH M DOKOHOMHKH «OaHaipHOCTel» [12.C.14] u mostomy
UMEIOIIME KYJBTYPHYIO KOHHOTAIuio («kuToBas koybaca» [12.C. 187],
«upimieHok Tadaka» [12. C. 377]). Kpome Toro, BblAENEHBI KYyJIbTYpPHO-
KOHHOTHUPOBAHHBIE CJIOBOCOYETAHMS, HA3bIBAIOIIME COIMAIbHO-OBITOBBIE
WHCTUTYTHl U OpraHU3alluu, CBSI3aHHbIEC C PETYJIMPOBAHUEM MMOBCEIHEBHOM
xu3Hu («gom Obrtay [12. C. 129-130], «gom otasixa» [12. C. 134-135],
«aom kpecthsauna» [12. C. 132-133], «mom Coseton» [12. C. 135-136],
«momoBast kyxusi» [12. C. 137-135], «momoBsiii komuter» [12. C. 138],
«ropapummeckuii cya» [12. C.345-347]), a Takxke CIOBOCOYCTaHHS,
HA3BIBAIOIINE JIOKYMEHTBI, KOTOpPBIC OMPEAENIsUI IpaBUIa COBETCKOTO
ObiTa («BU3UTHAsg Kaprouka mnokynartems» [12.C. 86], «3apaboTHas
kamxkkay [12. C. 155-157]), u cinoBocoueTanusi, Ha3bIBAIOIINE COOBITHUS B
cepe MOBCEAHEBHOM KHU3HU («KOMcoMmolibckas macxa» [12. C. 202],
«AHTHAJIKOTOJIbHBIE KaMITAaHUW [12. C. 45-48], «KpacHas
cBaapOay» [12. C. 208]).

OHIUKIIONEIUYECKUNA CIIOBaph PYCCKOM KYJIbTYpbl, (DAKTUUECKU
BBITIOJTHSIFOITUN (PYHKIIUNA KyJIHTYPOJIOTHYECKOTO CIIOBAps, MPEACTABISACT
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ONKMCAHUE pealuil U SBIEHUNW pPYCCKOro ObITa W (QUKCHPYET HX
CUMBOJIMYECKYIO I NPEACTABUTENSI PYCCKOM KYJIbTYphl 3HAYUMOCTb.
Hampumep, «kynauHblii 00i»: «Ipa3JHUYHOE CHIIOBOE MPOTHUBOCTOSHUE
MY>KCKUX TpyII, OObEIWHEHHBIX IO BO3PACTHOMY, TEPPUTOPHAIBHOMY
WIN COIMATIbHOMY TPHUHIUITY, TPOXOAMBIIEE 0€3 MPUMEHEHUS OPYXHS U
no crporuMm mpaBwiaMm <...> Cpeau NpOCTOTrO JII0Ja Y4YacTHE B HHX
paccMaTpuBaliOCh KakK OJHO M3 00sA3aTENIbHBIX YCJIOBUN peaTu3aiuu
ITOJTHOLIEHHOI'O0 MY’KCKOI'O CTaTyca M MO3TOMY 3aHMMAJIO BAJKHOE MECTO B
npolecce  COUMalIu3alid  MYXXCKOM  MOJIOJEKH,  CHOCOOCTBYS
(GbOpMHUPOBAHUIO KOMILIEKCA BOJIEBBIX U MOpalibHbIX KauecTB» [13. C. 307—
310].

B kopmyc KynbeTyposorudeckoro ciosaps «Poccus» BKIIOYEHBI
TaKWe CIIOBOCOYETAHUsS, KaK «pycckas HapoaHas mecHs» [14. C. 102],
«cmyTHOEe Bpemsi» [14. C. 102], «ypamsckue camousetsl» [14. C. 113],
«xoxjoMckas pocauch» [14. C. 117]) u npyrue.

Hccnegyemble  €AWMHULBI  TPAAUIUMOHHO  SIBJIAIOTCS  OOBEKTOM
JIMHTBOCTPAHOBENUECKUX CIIOBApeN. B cioBapsx 3TOro Tuma gaHbl Takxke
COLIMAJIBHO 3HAYMMbIE, BOIIEAIINE B OBIT SI3bIKOBBIE €JUHUIIBI, CTaBILINE
A3BIKOBBIMU CUMBOJIaMH, 3a()UKCUPOBAHBI MOHATHBIE JJI1 HOCUTENS SI3bIKA
00epTOHHbIE 3HAYEHUSI U KOHHOTAIlMU — COLMAJIbHbIC, TOJTUTUYECKUE WU
HUCTOPUYECKHUE.

Tak, HanmpuMmep, JIMHIBOCTpaHOBeAUYeCKUM cioBapb «HapoagHoe
oOpazoBanne B CCCP» coaepKuT clIOBa U CIOBOCOYETAHUSI PYCCKOTO
A3bIKa, HA3bIBAIOLLME XApPAKTEPHbIE MJII COBETCKOM JE€UCTBUTEIBHOCTH
SBJICHUSI OOLIECTBEHHOW KM3HUM U KyJbTypbl. llockonbKy cioBapb
npeAHa3HayeH [Jis U3YyYalollMX PYCCKUM $3bIK, B HEM ONHUCaH O0beM
OOIIMX TPEACTABICHUNA COBETCKOro yesnoBeka mo teme «OOpa3oBaHue B
CCCP». B cnoBapHbIX CTaThsiXx aBTOPHl OOBEKTUBUPYIOT CBOE
COOCTBEHHOE, OOBIIEHHOE 3HAHME COBPEMEHHOW EHWCTBUTEIBHOCTU U
SBICHUN TMPOIJIOTr0, HO TOMYEPKUBAIOT TaKXKE U IEJIecO00pa3HOCTh
BKJIIOYEHUS! B U3bSICHEHUE (CEMaHTHU3AIMI0 JEKCUYecKoro (¢oHa)
3JIEMEHTOB Hay4yHoro ¢ona [15. C. 7-18].

AHITI0-aHTJIMMCKUM CIIOBAPh PYCCKOW KYJbTYPHOM TEPMHUHOJIOTHH,
COJIEPKUT AHTJIOSI3bIYHbIE 0003HAUEHHUS TeorpaduyecKux, UICTOPUUYECKHUX,
NOJINTUYECKUX, SKOHOMHUYECKHX, PEIUTHO3HBIX, HCKYCCTBOBEIUYECKHX,
CIIOPTUBHBIX U OBITOBBIX 3JIEMEHTOB pycckod KynbTypsl [16. C. 3-6]. B
HEM IIpeIJIaracrcsi OINKMCAaHWE COBPEMEHHBIX peanui: «LleHTpanbHbIN
bank» (TT1aBHBIM COBPEMEHHBIN roCyAapCTBEHHbIN OaHK
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Poccuum [16. C. 51]), «upluieHOK Tabakay» (IMOTPOIICHHBIA IIBITUICHOK,
npurotoBieHHbIl Ha yrisix [16. C. 58]), «kotiera mo-kueBcku» (duiie
Kypullel, (apmupoBaHHoe MaciomM u  obOxapenHoe [16. C.57]),
«TypbeBCKas Kamia» (PycCKui ecepT, MOXO0XKUM, M0 MHEHHIO HEKOTOPBIX
WHOCTPAHIICB, Ha aHIJIMCKoe W moTiaHiackoe Oe3e [16. C. 130]),
«rypbeBckue Omuub» [13.C. 130]. Hapsny ¢ HuMuH B cioBape
MPEACTABICHbl W YCTApEBIIME peajuu, HaNpUMep. «aHTUMAPTUHHAS
rpymmay» (Ha3BaHHe, JaHHOE Tpymme onmnoHeHToB Xpymesa [16. C. 21]),
3aKOHBI NPOTHUB TyHEsACTBAa (coBeTckuil 3akoH, npuHATbIE B CCCP B
koHrle 1950-x rr., He TO3BOJSABIIMM U30€XaTh O(PUIMATIBLHOTO
TPYAOYCTPONCTBA, TEPMHUH «TYHESJACTBO» HCIIOJIB30BAJICA COBETCKOM
3aKOHOJIaTEILHON CHUCTEMOW [JIsi ONMHUCAHUS O(PUIIMATHHO HEPaOOTAIOIINX
monein [16. C. 21]), «roBapuuieckuii cyqa» (COBETCKOE IMEPEBOCIHUTAHHE
cocensaMu uian pabounm kosutektuBoM [16. C. 68]), «CoBeT HapOIHBIX
komuccapoB» (kabuner wmuHHCTpoB B CCCP [13.C.71]), «KymbT
augHocT» (KynbT JmuHoctu Cramuna [16. C. 73]), «Bpar Hapona» (00
oImoHeHTax coBeTckol Biactu [16. C. 100]).

AHalM3 CcJIoBapeil COBPEMEHHOI'O0 PYCCKOro s3bIKa IOKa3ajl, BO-
MIEPBbIX, HEMOCIE0BATEILHOCTh TPUHIIUIIOB OTOOPA MOIOOHBIX SI3BIKOBBIX
€AUHUIL] B CIIOBHUKH; BO-BTOPBIX, HEMOCIEIOBATEIIBHOCTh MPUHILIUIIOB UX
OMUCAHUS.

Tak, B kopmyce OIHOTOMHOTO «TOJKOBOro cioBapsi pPyCCKOTO
a3pika» C.M. Oxerosa m H.IO. llIBeqoBol mpencraBiieHO 26 KyJIbTypHO-
KOHHOTHUPOBAHHBIX CIIOBOCOYETAHUM, B «DHIIUKIIONEIUN OaHAIBHOCTEI
H.Bb. Jlebunoit — 70, B «PoccuiickoM SHIUKIONEANYECKOM ciioBape» — 99,
JMHTBOCTpaHoBeaueckoM cioBape «Hapomnoe oOpazoBanue B CCCP»
M.A. JleancoBoit — 104. 3akoHOMEpHOCTH OTOOpa CIOBOCOYETAHHI B
CIIOBHHKM HE TpociexuBaloTcs. Hampumep, OONBIIMHCTBO W3
IPOAHAIM3UPOBAHHBIX CJIOBapeil (UKCUPYIOT cioBocodeTanue «benas
rBapaus» W He (QUKCHPYIOT Mpu HTOM cioBocoueranne «KpacHas
rBapAus» WIA HA00OPOT; YUYMUTHIBAIOT CJIOBOCOUYETAHUS THUIA «Oemas
oepe3a» (cumBost Poccuu [3. C. 72]) u HE yYUTBHIBAIOT CJIOBOCOYETAHUE
«KpacHasl TBO3JIUKa» U T. .

HameruBmiasics B TmociaegHue TOAbI TEHJCHIMS BBEJICHUS B
CJIOBapHYK)  CTaTbl0  TOJKOBOTO  CJIOBapsi  JSHUMUKJIONEANYECKOU
uH(pOpMaIUK MO3BOJIIET 00JIee TMOJHO PACKPHITH JIGKCUYECKOE 3HAUCHUE
KYJIbTYPHO-KOHHOTUPOBAHHBIX CIIOBOCOUYETaHMU. (OIHAKO KyJbTYpHBIN
KOMIIOHEHT YaCTO OKa3bIBAaeTCsl HEyYTeHHbIM. Hampumep, ciioBocoueTanue
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«3aCTOWHBIE TOABDY B BOJIBIIIOM TOJIKOBOM CJI0BAPE PYCCKOIO A3bIKA IAHO C
OTCBUIKOM K CJIOBapHOU CTaThe «3aCTOATHCS» (CIUILKOM JIOJITO MPOCTOSAThH
0e3 nBwxkeHus [3.C.348]) 06e3 omnMcaHus KyJIbTypHOrO KOMIIOHEHTa
3HaueHuss (o mepuonae mpasienus JI.U. bpexneBa). Taxke TonkoBaHHE
CIIOBOCOYETAHMUSI «OKEJE3HBbIM 3aHaBec» JaHO 0e3 MpeAcCTaBICHUS
KyJbTYPHOTO KOMIIOHEHTa 3HauyeHHs (0 TOJUTHUKE, OOYCIOBICHHOU
UJIC0JIOTHUYECKON OOpbhOOW M HampaBICHHOW Ha H3O0JLIIUI0 CTPaHbI HIIH
IPYIIbI CTPAH OT BHENTHUX CBsI3el U BiusiHU ). CHUMBOJIMYECKOE 3HAUEHUE
CJIOBOCOUETAHUSI «KpAaCHasi TBO3JIMKA» TAKXKE HE MOJY4YWIO (PUKCAIUIO B
TOJIKOBBIX CJIOBapsAX. JloCTaTOYHO B3IJIAHYTh Ha CJIOBApHYIO CTaThIO
(«rBO3IMKA — JUKOPACTYILEE U CAJOBOE PACTEHHE C LIBETKAMHU KPACHOW,
oemoit okpacku» [3. C. 196; 9. C. 127]) u cpaBHUTH €€ C TOH, B KOTOPOH
BMECTO TOJIKOBAHUS MPENTAraeTcs KyJIbTYpPOJIOTHYECKHU KOMMEHTapHil,
T. €. OOBACHSIETCS, YTO CTOSUIO 32 CIOBOCOYETAHHUEM «KpacHasi TBO3JIUKA
IUIsl HOCUTEJIEH PYCCKOTO SI3bIKa B COBETCKYIO 3MOXY: PEBOJIOIMOHHBIN
CHUMBOJI, Ha3BaHHUE CTYJICHUYECKUX OTPSJOB, NEPEUUCIISBIINX BCE JCHBIU B
®ounpg mupa [9. C. 113].

OueBHAHO, YTO KYJbTYPHO-KOHHOTHUPOBAHHBIE CJIOBOCOYETAHUS
NPEACTABISIIOT OCOOBIM HHTEpec sl MNEePEeBOJYMKOB C PYCCKOro Ha
WHOCTPAHHBIA SI3bIK. YUWUTHIBAsA, YTO B MNPOAHAIM3WPOBAHHBIX B CTaThe
TUIIaX CJIOBAped 3TH SI3IKOBBIE €AMHUIIBI MPEACTaBICHBI (PparMeHTapHO,
MIPOCIICKUBACTCS HEMOCIEAOBATEIbHOCTh TMPUHIIMIIOB HX OTOOpa U
OMUCAHUsI, KQXKETCS 1eIeCO00pa3HbIM MPEJACTABUTH UX B CJIOBApE 0COOOT0
TUIA, MPEIHAa3HAYEHHOrO [JIs TMEpPEBOJYMKOB C PYCCKOro s3blKa Ha
MHOCTPAHHBIU SI3BIK.

Kak ormeuaer O.B. IleTtpoBa, «HY>XHBI CIIOBapHu, IO CaMOWl CBOEW
CyTH TpeAHa3HAYE€HHbIE ISl TIEPEBOJYMKOB U COCTABJICHHBIE C YUYETOM
cnerupuku ux padore» [17. C. 46]. KynbTypHO-KOHHOTHPOBAHHBIC
CJIOBOCOYETAHUS MOTJIM OBl CTaTh 0OBEKTOM OMHCAHUS TAKOTO CIIOBApSI.
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VIIK 811.112.2°37
OCOBEHHOCTHU JIEKCHUKH C KOMIIOHEHTOM
HNOJOXUTEJbHOM OLIEHKH YEJIOBEKA B COBPEMEHHOM
HEMEIKOM A3bIKE

IO.H. 3unnoBa

Huoicecopoockuti 2ocydapcmeentblil IUHGUCIMUYECKUL YHUBEPCUMem
um. H.A. Jlooponrobosa, Huxcnuu Hoecopoo

B crarbe aHaNIM3UPYIOTCS JIEKCEMBI COBPEMEHHOI'O HEMELIKOTO S3bIKa, COJEpIKALIIE B
CBOEH CEMAHTUYECKOH CTPYKType KOMIIOHEHTHI IOJI0XKHUTENbHOM OLeHKH denoBeka. Ocoboe
BHUMAaHHE YJEISETCS CEMaHTUYECKHM, MOP(}OJIOTMYECKMM M CHHTAaKCHYECKUM crocobam
BBIPQXEHUSI MEJIIMOPATUBHOCTH B HEMELKOM si3blKe. PaccMaTpuBaroTCsl TakKe€ BO3ZMOXKHOCTH
CTPYKTYpPUPOBAaHUS B  CUCTEME€  S3blKa  JIGKCMUECKUX  €AMHHUI]  I10JIOKUTEIbHOU
AHTPONOLIEHTPUUECKON HOMUHAIIMH, UCIIOJIb3YEMOM JIIsl XapaKTEPUCTUKU YETIOBEKa.

KirouyeBble cjoBa:  MeIMOPAaTUBBL, MEIUOpaTHBHAs  JIEKCHUKA,  OLCHOYHAs
XapaKTEPUCTHKA, CEMAHTUIECKUN TIOJIX0/I, CIOBOOOPA30BaTEeIbHBIN aHAJIH3, KiIacCCH(DUKALIHS.

The Lexis Containing Positive Evaluation of a Person in Modern German
Julia Zintsova

The article analyzes modern German words whose semantic structure contains positive
evaluation of a person, laying a special emphasis on semantic, morphological, and syntactic
means of expressing meliorativeness in the German language. It also considers possibilities of
structuring those lexical items of positive anthropocentric nomination, used to characterize a
person, within the system of the language.

Key words: melioratives, ameliorative lexis, evaluation characteristic, semantic
approach, word-formation analysis, classification.

OOparnieHne K M3y4YEHHUIO OLEHOYHBIX XapaKTEPUCTUK YeJIOBEKa B
A3BIKO3HAHWHA B 3HAYUTEIBHOW MEpE IMPEHONpPEACICHO HHTEPECOM
JUHTBUCTUKY MOCIEAHUX ACCITUICTUN K POJIM YEIOBEUYECKOro (pakTopa B
A3bIKE, B YACTHOCTHU, K TOMY, KAaKUM 00pa3oM 4esloBeUecKas J1eATeIbHOCTh
peanu3yercsi B S3BIKOBBIX CTPYKTYpax M Kakue S3bIKOBBIE CPEICTBA
UCIIOJB3YIOTCA IS XapakTepucTuku naHoctu [1. C. 11].

Ha nacrosmem stane pa3BUTUS JIMHIBUCTHYECKUX HCCIEAOBAHUIM
WU3YUYECHHE MEJIMOPATUBHOM JIEKCMKM MOXHO OCYIIECTBISATh B paMKax
HECKOJIBKHAX IIOJXOJI0B: CEMAaHTUYECKOTO, IparMaTU4ecKoro,
HUCTOpHUYECKOro, cyoctutyuuonHoro u ap. [2. C. 98]. CemaHTuueckuit
IOAXOJX IIPEAIONAraeT pacCMOTPEHUE CBOMCTBA MEIMOPATUBHOCTH
HEKOTOPBIX  SI3BIKOBBIX  €QUHHUI],  COJEPNKAIIUX  IOJOKHUTEIBHYIO
KOHHOTAIIMIO, HE MpHUJaBas 3HaYCHUs UX (DYHKIIMOHUPOBAHMIO B peun. B
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KOHTEKCTE JJAHHOTO MOJIX0/1a UCCIEIOBAHUS OCYIIECTBIISIOTCS Ha KOPITyCe
JIEKCUYECKUX EJUHUIl U YCTOWYMBBIX CIIOBOCOUETAHWH, CIyXaIluX Jis
MOJIOKUTENIBHOM XapaKTEPUCTUKU YEJIOBEKa, W3 JIEKCUKOTpapUUIECKuX
ucrouynukoB [3. C. 13]. B cnoBape JNMHIBUCTHYECKHX TEPMHHOB IO
HYMOITMOHAIBHO-OIIEHOUYHBIM CIIOBOM MOHUMAETCS «JIEKCHYecKasl €MHUILIA,
KOTOpasi BKJIFOYAET B c€0sl AJIEMEHT OICHKH: JOXIUYEK, OCIICHbKHN Hu
T.1.» [4. C. 467]. B pamMkax KOHHOTAaTMBHOM THUIIOJOTHH, BBIJICICHHOMN
B.W. I'oBepaOBCKMM,  BBIWIEHSETCS  OTACIbHBIA  BUJ  KOHHOTAIUU
MEJTMOPATUBHOCTH, OTHOCSIIEUCS K AKCIPECCUBHO-OILICHOUHOMY THUITY
KOHHOTaruu. K pa3psiy MeIuopaTUBHO-KOHHOTATUBHOM  JIEKCUKH
OTHOCSITCA, K TpPUMEPYy, CJIOBa C YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIbHBIMU
cypdukcamu, KOTOpbIe UCTIONB3YIOTCA ISl PUAAHUS PEUU ICTETUUECKUX
KayecTB [5].

«MenuopatuBel — 3TO JIEKCHUYECKHUE EIUHHUIIBI, B CEMAHTHKE
KOTOPBIX MPHUCYTCTBYIOT CEMBI MOJOXKHUTENbHBIX 3Mmorui» [6. C. 5].
OcHOBHOM 3ajlaueii MEIMOPATUBHBIX JICKCHUYECKUX €IIUHUI] SIBJISICTCS
oOJlaropa)kMBaHWE, CMATYEHUE peud. YHoTpeOJisasi B pasroBope ¢
COOECEeTHUKOM TIOJIOKUTEIBHO OKPAIICHHYIO JIEKCUKY, TOBOpSIIUN /
MUIITYIIUHA TEM CaMbIM OKa3bIBAa€T MOJIOKUTEIBHOE BO3JICHCTBUE Ha €ro
OTHOIIIEHUE K chymaroniemy / untaromemy [7. C. 118].

B xome wuccienoBaHMs —SI3BIKOBBIX €IMHUIL C  CEMAHTHKOW
MEJTMOPATUBHOCTH B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE€ OBLIN BBISBICHBI KaK
JIEKCUYECKHE, TaK U CUHTAKCUYECKUE €IMHUIILI. B KauecTBe JIEKCUUECKUX
€IMHUIL C UCCIIEyEMOU CEMaHTHUKOM BBICTYHAKOT UMEHa
CYILICCTBUTCNIbHBIE  (Hampumep, Hase, Zuckerpuppe) wu  uMeHa
npuinararenbubie  (Hanpumep, tadellos, zahlungskriftig) ¢ yxa3anHoM
cemanTukou. Ilyrem ananm3a ObUIM BBISBICHBI TAaK)K€ CHHTAKCHYECKUE
€AUHULIBI C CEMAaHTHKOM MEJIHOPATUBHOCTH —  CIIOBOCOYETAHUS,
BBIMOJTHSAIOIIME HOMUHATHBHYI (QyHKIMIo (Hanmpumep, das Herz. auf dem
rechten Fleck haben, blondes Gift).

HomMmuHaTuBHBIE €IMHUIIBI, KOTOpPbIE OOpa3HO XapaKTepU3ylOT
YeJIOBEKa, AMOIMOHAJIIBHO-OLICHOYHO OMNPEACISIOT €ro BHEIIHUE W
BHYTPEHHHE KauecTBa, JEWUCTBUS, COCTOSHHUS W T.II. MO KaKOMY-JHO0O
MPU3HAKY, COCTABJISIOT, KaK M3BECTHO, 3HAYUTEJbHBIM TIJIACT B CHCTEME
T000TO0  si3bIka. WX MHOTOACHEeKTHOE W3ydeHHe Ja€T BO3MOXKHOCTH
WHTEPIPETHUPOBATh CEMAHTHYECKYIO CTPYKTYpPy M CIEUH(PUKY CpPEICTB
OLICHKH XapaKTepa, BHEIIIHETO BUa U TOBEICHUS YEJIOBEKA.
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AHalli3 BBISIBJICHHBIX JIGKCUYECKUX U CHUHTAKCUUYECKUX EIUHUI] C
MEJIMOPATUBHBIM 3HAUYCHHEM TO3BOJISIET BBIACIUTH OOIIME I BCEX
AJIEMEHTOB CEMAHTUYECKHUE MIPU3HAKH, onarogaps KOTOPBIM
MPEJCTABIISICTCS BO3MOXHBIM TOCTPOUTH TMOJPOOHYIO CeMAHMUYECK)HO
Kiaccuguxkayuro CoB M CIOBOCOYETAHUN C CEMAHTHUKOM TOJIOKUTEIBHOM
OIICHKM 4YEJIOBEKAa B COBPEMEHHOM HEMEIKOM S3bIKE. XapaKTEpHUCTHKA
YeJIoBeKa BKIIIOYACT B CeOS B TEPBYIO Ouepelb GHeuwHue (gusuueckue)
NPU3HAKU: BO3PACT, BHEIITHOCTh (KOMIUJIEKIIUS, [IBET IJla3, U MOJ.), a TAKKe
cybvekmHvle ceolicmea TUYHOCTU (yM (MHTEIJIEKT), KauecTBa XapakTepa)
U ee nogedenueckue xapakmepucmuku (0COOCHHOCTH TOBEICHUSI,
oOl1lleHUs, TPYI0It00Ue, LEeNeyCTPEMIICHHOCTh, U MOJ.). DopMUpOBaHUE
JIEKCUYECKOM CUCTEMHOCTH TMPOSBISETCA B TOM YUCIE U B OCOOCHHOCTSIX
KJIaccu(puKauu: OMUCAHUU KOPITyCa SI3BIKOBBIX E€IUHUIl C 0oOIen
CEMaHTUKOW, MPEJICTABICHHBIX B TOJKOBOM CJIOBape, C TOYKUA 3pEHUS
0COOCHHOCTEH JeKCUKorpaduIecKon dbukcanum, JIOKaJIM3aIuu
OKpAaIIEHHOT'0 3HAYCHMS, & TAKKE aHAJIN3a TEMaTUYECKOTr0 CBOeoOpa3us Ha
npuMepe otaenbHeIX rpynn [8. C.72]. B 3aBUCUMOCTM OT Hainuyus B
CEMAaHTHUYECKOM  CTPYKTYpE CJIOB  OINpPEJCICHHBIX CEMaHTHUYECKUX
MEJTMOPATUBHBIX KOMIIOHEHTOB, JIEKCUYECKUE U CUHTAKCUYECKUE ETUHUIIBI
C U3y4aeMOU CEMaHTUKOW 00bEIUHSIIOTCS B CIEAYIOIIUE TPYTIIIHI;

|. S3bIKOBBIC €IUHUILIBI, COACPKAIME CEMY BHeIHel (Pu3nvecKoi
MOJIOKUTEJIbHOM OIEHKH YeJ0BeKA, IJI€ BbIJICISAIOTCS JIBE IPYIIIbI:

1.1. EauHutbl, COIEpIKaINE CEMY «803PACHL), C TIOATPYIIIaMU:

1.1.1. cmoBa u CIOBOCOYETAHUSA C CEMAHTUUYECKUM KOMIIOHEHTOM
MOJIOOOCMb'

1.1.2. cnoBa M ciIOBOCOYETaHHMs, COAEPKAIIUE CEMAHTUYECKUU
KOMIIOHEHT peheHOK.

1.2. EnunHuiiel, coiepKaluiue CeMy «8HEUtHOCHIbY», BHYTPU KOTOPOU
BBIJICIISICTCS PsI/l YACTHBIX MOATPYII:

1.2.1. cmoBa ¥  CIOBOCOYETAaHUSA C CEMOU  GHEUlHss
npusiexameibHocmsb (00I1ee TTOJI0KUTEIHHOE BIICUYATICHUE O BHEIIHOCTH
4eJIoBeKa), KOTOpasi BKIIOYAECT B Ce0sl TaKKe HEKOTOPhIE JICKCUUECKUE U
CUHTAKCUYECKHUE €IMHUIIBI, COJIEPKAIIUE CEMY 300p08be;

1.2.2. cimoBa W CIOBOCOYETAaHMS C CEMON KOMHIeKYyus,
Qusuueckoe cmpoeHue;

1.2.3. cmoBa 1 CIOBOCOYETAHUS C CEMOU 21a3d;

1.2.4. nekceMbl CO 3HAYCHUEM ONpPAmMHOCMb, AKKYPAMHOCMb.
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II.  SI3pIKOBBIE  €OUHMIIBI, COJIEpXKallMe CeMy JIMYHOCTHOM
MOJIOKUTEJIbHOM XapaKTEePUCTUKHU YeJI0BEKA, /1€ BBIICISIOTCS TPYIIIIbL:

2.1. cIOB ¥ CTOBOCOYETAHUN C CEMOU Y M, UHMEILLEKMN,

2.2. NEKCHUYECKUX W CHUHTAKCHUYECKUX CJIUHMI] C CEMOW Kauecmea
xapaxkmepa (TpyIoJiroOMe, YIOPCTBO, IEJICYCTPEMIICHHOCTh, W Jp.). B
JAHHYIO TPYIIY CJIOB BKJIIOYAIOTCA TaKXKe€ HEKOTOPBhIE EIUHHUIIBI C
CEMaHTHYECKUM KOMIIOHEHTOM ONMUMU3M.

[1l. SI3pIKOBBIE €AMHUIIBI, COJCPKAIIME CEMbl MOBEJEHYECKHX U
KOMMYHHMKATHBHBIX XAPAKTEPUCTHK 4YeJ0BEKA, TJC BbIJICISIOTCA
CJICYIOIIUE TPYIIIIbI:

3.1. EnunHuiel, coaepiKaillue CEMbl «HOBeOCHUe», «MaHepa eecmu
ceoa», «omHouweHue K Opy2um», TJi€ BbIACIAIOTCS HOATPYIIbI:

3.1.1. cnoBa W CJIOBOCOYETAHUSA C CEMaMU YMeHue eecmu ceos,
YMeHUue npou3secmu noJlodicumenvHoe enedamieHue;

3.1.2. nmekceMpl C CEMaHTHYECKUM TIPU3HAKOM Opycentodue,
HOHUMAHUe.

3.2. EauHuupl, colepxaimme CeMy  «padomocnocoOHocmb,
yeneycmpemaeHHOCmyy, BKIIIoUYas MoArpymib:

3.2.1. cIOB M CJIOBOCOYETAHUW C XapPaKTEPUCTUKOU YMeHue
mpyoumscs,;

3.2.2. CIIOB H CJIOBOCOYETAHHM C CEMOU KapbepHwvlil ycnex,
8bICOKOE 00U ecmB8eHHOe NOJIOJHCEHUE,

3.2.3. BBIICJICHO HECKOJIBKO JIEKCEM CO 3HAYECHUEM 002amcmeo;

3.2.4. 1eKkcuka, WCHOJIb3yeMass B BOKAMUBHOU (yHKyuu
(bynkuuu oopawenus).

KonuyecTBeHHass M ceMaHTHUYECKasl HAIIOJHIEMOCTh BBIJCICHHBIX B
X0JIe KJIacCu(pUKaIMK TPy MpecTaBieHa B Tadmure 1.

Taoauna 1
KoanyecTBeHHOE COOTHOLIEHHE CEMAHTHYECKHX IPYIII JIEKCHKH C MOJIOKUTEIbHOH KOHHOTALHEH
Knaccudux Koa- | [doues
AlMOHHbII Cema IIpumepbi BO oe
HOMep el-1l | COOTH.
Cymi-e | Ipunaar-e | CaoBocou.
[ «BHeIIHsAs GU3HYeCKasi MOJIOKUTEIbHAS OLIEHKA YeJI0BEKa»
1.1 «so3pacmy
1.1.1 MOLOOOCb Griinzeug frisch zackig junger Dachs 17 4 %
Herrchen
Dreikédsehoch
1.1.2 pebenox Hase brav - 9 2%
Kriimel
Hmozo 18 5 3 26 6 %
% 4 % 1% 0,5%
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[ 1.2 «BHEUWHOCMb)
BHEWHSS Vollblutweib a hlg?“sﬁﬁ:h blondes Gift; wie
121 npuenexa- Zuckerpuppe ppesun d das blithende Leben | 34 8 %
MeIbHOCb Engel g fein aussehen
KOMNJIEKYUS, Athlet nicht von / aus
1.2.2 sHewnee Muskelmann grof} puppig P . 24 5%
appe sein
cmpoenue Rambo
Glotzer
_ _ 0,
123 anasa Kulleraugen 3 0,5 %
ONPAMHOCb blitzblank wie aus dem Ei
1.2.4 P ’ - blitzsauber . 5 1%
AKKYPAmHocmo ordentlich gepellt sein
Hmozo 38 21 7 66 16 %
% 9% 5% 0,5%
1 «IMYHOCTHAS MOJIOKUTEJIbHASI XAPAKTEPUCTHKA YeJIOBEKa»
blitzge-
Intellektuelle scheit nicht auf den Kopf o
21 YA upmeerm Leuchte superklug gefallen sein 18 4%
hell
gutherzi- das Herz auf der
B gehrlich Zunge
2.2 xaal;e;n'?;aa Philanthrop treu haben / tragen; kein 61 15 %
P P spendier- Kind von
freudig Traurigkeit sein
Hmozo 19 30 30 79 19 %
% 4,5 % 7% 7%
11 «IOBEIEHYECKASI H KOMMYHHKATHBHAS XaPAKTEPUCTHKH YeJIOBEKA»
3.1 «nogedeHue), «MaHepa 6ecmu ceosny», «OMHOUuIeHUEe K Opy2uUm»
etlle GeciL in jmdm. steckt das
Y Zeug zu etw., jmd.
cebs, ymenue nett tadellos hat/besitzt das Zeu
npouszgecmu Engel Prachtkerl | ordentlich L g
311 zu etw.; ein 94 23 %
noaodcumens- Feger famos [gefundenes]
Hoe heilig getunden
Fressen fiir jmdn.
eneuamienue sein
Opvorceniobie nett eine ehrliche Haut ;
3.1.2 | OPyocemooue, - das Herz. aufdem | 40 | 10%
NnOHUMAHUe famos
rechten Fleck haben
Hmozo 51 22 61 134 32 %
% 12,5 % 5% 15 %
11 3.2 «pabomocnocooHocmu, yeaeycmpemaeHHOCHmb)
3.2.1 yuenue Arbeitsbiene fleiBig mit Elan etw. tun 9 2%
mpyoumvcs
B der grosse Bruder;
cne’; 65 CoKkoe Senkrechtstarter sahlunaskrif sein eigen Brot
3.22 | Yo Aufsteiger 19 essen; am lidngeren 37 9%
obwecmeenmoe S tig Hebel si °.
HonOoCeNle ponsor ebel sitzen; ein
hohes / grof3es Tier
scrkl)\?vt:riz'i[ch im Geld
3.2.3 boeamcmeo Goldkéfer . schwimmen; zu 17 4 %
zahlungskraf
tig Geld kommen
3.2.4 BOKAMUBHL Herz — das starke 18 4%
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Liebe Geschlecht
Schatz
Schnuckelchen
Hmozo 28 21 32 81 18 %
% 7% 5% 8 %
JIE, ne
OmHocAwuecs
no ceoell Reiseonkel Bénde sprechen
ceMaHmuKke Hu K
00HOUI 2pynne
10 - 14 24 5%
2,5% 35%

MeTo0M KOJUYECTBEHHOTO TOJACYEeTa OBIJIO YCTAHOBJIEHO, YTO
MOJIYYCHHBIE B XOJIC€ HCCIIEIOBAHUSI BCE KJIACCHI SI3BIKOBBIX EIUHHUI] C
CEMAaHTUKOM MEJIIMOPATUBHOCTH B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BbIKE
JIOCTaTOYHO PEMPE3CHTATUBHBI: IO JIAHHBIM OJHOSI3BIYHOT'O HEMEIIKOTO
cloBaps HacuuTbiBaeTcsi 164 jJekceMbl HMEH CYHIECTBUTEIIbHBIX-
MEJIMOPATUBOB W 99 JEKCHYECKUX €IMHHUIl MMEH IpuJlaratelibHbIX C
uccieayeMon ceMaHTUKOWM. VMeHa CyllecTBUTENbHbIE B OOJBLUIMHCTBE
CBOEM MYXKCKOTro pojia (95 jexkcuueckux eIuHMIl), cpeaHero poaa (34
JIEKCUYECKUX €IMHUIIBI) U )KEHCKOTr0 pojia (35 JIeKCUYeCKUX eIUHUIL).

[lonydyeHHbIE METOJOM  CIUIOIIHOM BBIOOPKHM CHUHTaKCHYECKHE
CAUHUIIBI (CIIOBOCOUYETAHMS) C TMOJOKUTEILHOM KOHHOTAIuMeH oOpa3yroT
rpyry w3 147 emuaun [9]. Takum oOpa3oM, KOPITyC HCCIEAYEMBIX
MPUMEPOB HEMEIKUX CJIOB-MEJIMOPATUBOB HAacUUTHIBaeT 410 S3BIKOBBIX
CIMHMUII.

CornacHo pe3yJibTaTaM  KOJMYECTBEHHOTO  Mojicuera, OoJiee
MPOJAYKTUBHO CEMAHTHUKA IMOJOXHUTEILHON KOHHOTAIIMU peaju3yercsi B
MMEHax cymiecTBuTeNbHbIX. OHU coctaBisoT 40 % oT Bcero kopmyca
UCCIIETyEMbIX €IUHUIL C M3y4aeMbIMH cemaMu. CJIOBOCOUETAHUSI TaKXKe
MPEAOCTABIISIOT ISl UCCAEOBAHMS JOCTATOYHO OOJIBIITON 00bEM SAMHUII C
CEMAaHTUKOW MEJIMOPATUBHOCTU, WX KOJUYECTBO cocTaBisieT 36 % oT
o0Imero  4mcia  HMCCIEMyeMbIX  JIeKCeM. MeHee  CeMaHTHYEeCKHU
MPOJAYKTUBHBIC S3bIKOBBIC E€IWHMUIIBI — HMMEHA IpujaraTejibHble, OHHU
y4acCTBYIOT B 00Opa3oBaHuu 24 % JEKCUYECKUX EIUHUIl, COJCPHKAIUX
MOJIOKUTENIHLHYIO OIEHKY YEJIOBEKA B HEMEIIKOM SI3bIKE.

B cootBercTBUM ¢ kiaccudukarumeid ObUT MPOBEACH aHAIMU3
HAaIMOJIHIEMOCTH BBIJACICHHBIX CEMAHTHYECKUX TPYNH U  BBISABJICHBI
OCOOCHHOCTH  MEJIHMOPAaTUBHOM  CEMaHTHMKH Y  JIGKCHYECKHUX U
CUHTAaKCUYECKUX  €IMHHUII  HeMelkoro  s3pika. Ilo  kpuTepuro
HaIOJIHAEMOCTH TPy HAaHOOJbIlIee KOJIUYECTBO €IUHMI] TEMOHCTPUPYET
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MOATPYIINA CJIOB U CIIOBOCOYETAHMM, COOTHECEHHBIX MO CeMaM «)yMeHuUe
gecmu cebsy, «YMeHue NpPoU3BeCmuU HNOJONCUMENbHOE BNeYamieHUe,
OTHOCAIIASACS K TPYIIe «MOBedeHYeCKassi M KOMMYHUKATHBHAsI
XapaKTepUCTUKH 4YejoBeka». JlaHHas rpynma sBisSeTCS HauOosee
MPOJAYKTUBHOM M COJEP)KUT TPEThIO YaCTh BCEro KOPIyca HMCCIEAYEMBbIX
equauil (134 cnoBa w cimoBocodeTaHus). MeHee MPOAYKTUBHBIMU
SBJISIIOTCS. TIOATPYIIIBI, CTPYKTYPUPYEMBIE TI0 CEMAaHTHYECKUM ITpU3HAKaM
«pabomocnocobnocms, yeneycmpemieHHOCMbY U « BHeWHOCHby U TPYyIINa
(JIMYHOCTHAS MOJIOKUTEIbLHAS XapaKTepPUCTUKa YegoBeka» (81, 66 u
79 NCKCUYECKUX CIMHHMII COOTBETCTBeHHO). [loarpymma, oObenuHsromas
SI3BIKOBBIC €IMHUIIBI C CEMOM «803pacmy, MPEACTaBIICHa B paMKaX JIaHHOTO
MCCJICIOBAHUSI HAMMEHBIIIUM KOJIMYECTBOM JIEKCEM (26).

[IyTem ceMaHTHYECKOTO aHaiM3a OBLUIO BBISIBICHO, YTO KOPIYC
MEJTMOPATUBHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB HEMEIIKOTO SI3bIKA COCTABJISIIOT
€IMHUIIBI, OILICHOYHBIM SJEMEHT KOTOPBIX 3akirodeH [4]: 1) B camom
snaueHuu ciosa (fleifig, ordentlich); 2) B mepeHocHOM 3HaYe€HHH CIIOBA
(Leuchte, Arbeitsbiene, Goldkdfig); 3) B adduxcax (Schnuckelchen,
superklug). CrunucThyeckde TOMETBHI HPH SMOIMOHAILHO-OIICHOYHBIX
cioBax: umgangssprachlich (pasrosopnoe), Kosename (jrackarenbHoe),
scherzhaft (irytnuBoe) u mp.

OCOOEHHOCTPIO CEMAaHTUKU HM3y4aeMbIX HWMEH CYIIECTBUTEIbHBIX-
MEJIMOPATHUBOB SBJISIETCS TO, YTO 3HAYEHUE ITHX €AUHUI] CHOPMUPOBATOCH
nyTeM MeTadopudecKux nepeHocoB. B xone aHanusa ObLIO BBISBICHO 38
UMEH CYIIECTBUTEIILHBIX, YIIOTPEOISIOMMXCS B IEPEHOCHOM 3HAYEHUU, U
TOIBKO B 3TOM  3HA4EHUHU  OOO3HAYAIONIMX  MOJOXKHUTEIHHO
oxapakTepu3oBaHHoro denmoBeka: Athlet, Herz, Schatz, Kleiderschrank,
Rambo, Romeo, Schnuckelchen, Star, Goldkdfer, Kriimel, Dreikdsehoch n
ap. Cpenu »3THX CIOB €CTh S3BIKOBbIE €IMHUII, SIBISIOLIAECS
YMEHBIITUTEIbHO-JIACKATEIPHBIMU TIPO3BUIIAMU 1711 yenoBeka: (Herz,
Schatz, Kriimel, Dreikdsehoch), a taxke oOpa3oBaHHBIC IO CIICIYIOLIUM
tuniaMm Metadopuueckux neperocoB [7. C. 118-119]: «xuBoTHOE —
yemoBek» (Hase, Arbeitsbiene), «HebGecHble cBeThaa — demoBek» (Stern),
«IparorcHHbIe KaMHU — YenoBek» (Schatz), «mpeameTsl OKPYIKaromero
mupa — 4venmoek» (Kleiderschrank, Feger), «aOGcrtpakTHble TOHATHS —
genmoBek»  (Intellektuelle, gutherzig ehrlich). Cpemn »>TEX wuMeH
CYILIECTBUTEJIbHBIX €CTh TAKXKE€ UMEHA COOCTBEHHBIE, PACIIMPUBIIHE CBOE
3HAQYEHUE U YHOTPEOJSIONINECS KaK HApUIATEIbHbBIE CYIIECTBUTEIbHbIE:
Adam, Eva, Hallodri, Romeo u ap.

25



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 45. SI3bIk U KynbTypa

OCOOCHHOCTPIO ~ CEMAaHTHKH  aHAJU3HPYEMBIX  MEJIHOPATHBOB
SBJISIETCA TO, YTO OJIHO M TO K€ CJIOBO (WJIM CTPYKTypa) B CHUJIy CBOEH
MHOTO3HAYHOCTH MOXeT OBITh wieHoM pa3Hbeix rpymm: Lockenkopf,
Posaunenengel, ordentlich, zahlungskrdftig n np.

CTouT Takke OTMETUTh, YTO B HEKOTOPBIX CIIOBapHBIX CTaThsX,
OTHOCAIIUXCS K OJHOMY CIIOBY, MOKHO HaWTH JIBa MPOTHUBOIOJIONKHBIX
3HAYEHHUS, OJTHO XapaKTEePU3YIOIIEe YEeIIOBEKA C MOJOKUTEIBHOU CTOPOHBI,
apyroe — ¢ orpunareabHoi. Cpeam HM3ydaeMblX JIGKCEM — 3TO TaKHe
enuHuLbl, Kak Fumel, Feger, Bosewicht, hiibsch.

Takum oOpazoM, pacCMOTPEHHE IMOJOKUTEIHLHON XapaKTEPUCTHKU
YeJIOBeKa KaK OTACIHHOTO CEMaHTHYECKOro (hparMeHTa TMOKa3bIBAET, YTO
Cpeli HAWMEHOBAaHUW 4YEJIIOBEKA C MEJIMOPAaTUBHOM KOHHOTAIUEH B
HEMEILIKOM S3bIKE BBISBISIETCA OOJBIIOE KOJWYECTBO TPYMI, KOTOPHIC
MO3BOJISIIOT ~ Pa3HOCTOPOHHE  OMHCAaTh  JIAHHBIA  KJIACcC  JIGKCHKHU.
MenunopaTtvBHble HAaMMEHOBAaHHS OOO3HAYAIOT OICHKY KaK BHEIIHUX
XapaKTEPUCTUK dYeIOBeKa (BO3pacT, BHEITHUN BHUJ), TaK M OTIACIbHBIC
MIOJIOKUTEIHHO OIICHMBAEMbIE CBOMCTBA JIMYHOCTH (KadecTBa XapakTepa,
MOBEJICHNE, OTHOIIEHWE K Tpyay). [ImaH BeIpakeHUsS KaTETOpUU OICHKH
NPEACTABICH Pa3IWYHBIMU  PAa3HOYPOBHEBBIMU  CPEJICTBAMHU  SI3bIKA
(;Tekcu4ecKkuMu, MOP(HOTOTUIECKUMH, CHHTAKCUYECKUMHU), YTO MO3BOJISET
KOMILUIEKCHO HCCIIEIOBaTh CEMAHTHKY AHTPOIMOHUMOB M CHEIU(UKY HX
MOJIOKUTETHHON KOHHOTAIIHH.
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VK 811.111°371
OCOBEHHOCTH KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHUMN
HOMWHATHUBHBIX EJJMHUIL], OBO3HAYAFOIAX YTHOCHI
BEJMKOBPUTAHUAU

K.B. KojgecoBa

Huoicecopoockuti 2ocyoapcmeentblil mexHuuecKull yHugepcumem
um. P.E. Anexceesa, Huowcnuit Hoseopoo

SI3BIK SIBIISICTCS CPEJCTBOM BepOanu3aly MPEICTABICHUI 00 OKpYXKAromeM MHpE
Yyepe3 MpU3My HallMOHAIBHON KapTUHBI MHpa. BeieacTBue 3Toro MHOTME HOMHHAIUHM OJTHUX
U TeX K€ 00BEKTOB MPUOOPETAIOT B Pa3IMUYHBIX JIMHIBOKYJIbTYpaX pa3Hble KOHHOTALUHU. JTO
CIpaBeJIMBO W B  OTHOWICHMM HOMHUHAIIMA AOTHOCOB. AHAIM3 OJTHOHHMOB C
KYJbTYPOJIOTHYECKOM TOYKH 3PEHUS MMO3BOJISET IIIy0)Ke MOHATH MEHTAIUTET CBOCH U 4yXKOM
KyJIbTYphl. B HacTosme ctarbe Ha MaTepuaie (Gpaseosornuaeckoro GoHma paccMaTpUBaIOTCS
CIIO)KMBILIMECS B aHIJIMHWCKOW JIMHTBOKYJIBTYpPE CTEPEOTUNIHI B OTHOIICHUH STHOCOB
BenukoOpurtanun.

KnioueBble ci10Ba: KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA, KOHHOTAaTHBHOE 3HAYEHHE,
HaIlMOHAJIbHAsI KAPTHHA MHPA, STHOHUM, STHOCTEPEOTHII.

Connotational Peculiarities of Ethnic Nominations within the UK
Kira Kolesova

Language is the means of verbalizing people’s perceptions of the world through the
prism of a national world view. As a result, a lot of nominations of the same objects —
including ethnic nominations — acquire different connotations in different cultures, and
examining ethnonyms from the linguocultural point of view paves the way for a deeper
understanding of both one’s own and foreign cultures. The article analyzes stereotypes about
various ethnic groups within the UK, which are reflected in the contemporary phraseology of
the English language.

Key words: cognitive linguistics, connotational meaning, national world view,
ethnonym, ethnostereotype.

B coBpeMeHHOW JIMHIBUCTHUKE CBSI3b MEXK]Y S3bIKOM M MBIIUICHUEM
SBIIIETCS OOIIeNpu3HaHHBIM (akToM. Peur — 3TO BepOanm3amusi UiacH,
MpeACTaBICHUHN, CHOPMUPOBABIIUXCS B CO3HaHWU dYenoBeka. C apyroi
CTOPOHBI, YETIOBEYECKOE MBIITUICHINE HEBO3MOXKHO 0€3 si3bIKa. Y HUKAJIbHOU
OCOOEHHOCTBIO MBICTUTEIBHON NIESITEIbHOCTU 4YEJIOBEKa SBIISIETCS €€
cioBecHass OCHOBa. «CJOBECHOE KBAaHTOBAaHME MBILLIICHHUS MPUCYILE
TONBKO 4enoBeKy» [l]. [laHHO€ yTBEp»KI€HHE HE O3HA4YaeT, OAHAKO, YTO
MBICJIUTENIbHAST  ICSITEIBHOCTh  MPEACTABIsACT COOOM HCKIIOYUTEIHHO
Pa3HOBUIHOCTh PEUH. ITOT CIOKHBIN MPOLECC BKIOYAET U HEBEPOATbHBIE
KOMIIOHEHTHI. TeM He MEeHee, XOTsI YacTh IPOILIECCAa MBIIUICHUS SIBISECTCS
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UCKJIIOYUTENIbHO  00Opa3HOW, TMPEUMYIIECTBEHHO MBICIU  YeJIOBEKa
MPEJCTABIISIIOT COOO0M MOJIHBIE I CBEPHYTHIE BHICKA3bIBAHUSI.

OCHOBHBIM TIPOLIECCOM MBICIUTEIBHON JIESITEIbHOCTH YEJIOBEKA B
X0JI€ TIO3HAHUSI OKPYXKAIOILIEr0 MHpA SIBISIETCA €ro KaTeropusauus, Mo
KOTOpPOM TMOAPa3yMeBAeTCd COOTHECEHUE BIIEPBbIE BOCIHPUHUMAEMOIO
00BEKTa WM SBJICHUS C YK€ UMEIOIIEHCS CUCTEMOM 3HAHMM, BBISBICHUE
€ro KIIOYEBBIX XapaKTEPHUCTHK, «IIPOHHUKHOBEHUE B CYIIHOCTH BEIIEH»
[2; 3]. B pesymbraTe QopMupyercs NpEACTaBICHHE O IPEAMETE WIH
SBJICHUHU, KOTOPOE BKJIIOYAETCS B OOIIYIO CUCTEMY NpeacTaBiieHuil. Takoe
OTOOpa)XEHWE PEATbHOCTH B CO3HAHMM 4YeJIOBEKa IMOJYyYWJIO Ha3BaHUE
«KApTUHBI MAPAY.

IIpencraBureny pa3iauyHBIX HAPOJHOCTEM IO-PA3HOMY pPEArUpPyrOT
Ha BHCIIHUM MHDP, HMEKOT pPa3Hble LEHHOCTHBICE OpPUEHTAUUU U
CIOXMUBIIMECA B HUX KYJIbTypE HOPMBI IIOBEACHUS, KOTOPBIE MOLYT
CYIIECTBEHHO OTJIMYAThCA OT HOPM, IPHUHATBIX B APYrou Kyisbrype. [Ipu
3TOM «HEOTHEMJIEMOW YacThl0 JIO00N I[IEHHOCTHOW KAapTUHBI MUpPa
ABIIAETCS 00pa3 ‘“‘4yKoro” Mupa — OPEACTABICHHUS O YYXKUX Hapojax
(atHOrpaduueckux rpynmnax) u 3emisix» [4. C. 208], koTopbie SBISIOTCS
HE Ye€M HHBIM, KaK MPEANOChUIKAMU ISl CO3/JaHusl o0pasza «4y>Xoro» B
«CBOEI» KapTHHE MUpPa Ha OCHOBE KaK OOBEKTHUBHO, TaK U CyOBEKTUBHO
BOCHPUHHUMAEMbBIX XaPAKTEPUCTUK NHOW 3THUUECKOU TPYIIIIHIL.

ITockonbKy 4eNIOBEK MO CBOEHM NPUPOAE CKIOHEH K YIPOUICHHSIM,
o0pa3 «4yxxoro» yacto npuoOperaer ¢GopMy crepeoruna — «oOpasa-
CTHUMYJa», «CXEMBbD», 4YTO IIO3BOJSCT CO34aTh cxemy / ClicHapui
MOBEACHUSI TPEACTABUTENICN NPYTrUX KYJIbTYp, JEJA€T 3TO MOBEICHUE
OoJjiee TMpelncKa3yeMbIM, a ClieloBaTeibHO, 0o0Jiee TMOHSTHBIM WU
JOIYyCTUMBIM. B TO K€ BpeMs TaKu€ MEHTAIbHBIE CTEPEOTHIIBI,
OOBEKTUBUPOBAHHBIE B S3BIKOBOM (opMe, TPUBOASNT K TMOSBICHHUIO
AMOLIMOHAJIBHO-OLICHOYHbIX KOHHOTAIMKA JaX€ B CEMAHTUKE EIUHMUII,
peIHA3HAYEHHBIX  MPEANOJIOKUTEIPHO TOJIBKO JUIsi  00O3HAa4YEHUS
HanmoHanbHOCTU. Kak ykaswsiBaer E.JI. bepe3oBud, A3bIKOBBIE €IMHUIIBI
CKPBIBAIOTCA  «IOJ]  MAacKO»  KOHKPETHOIO  ITHHYECKOTO  WIIH
TOMOHUMHYECKOT0 O003HAYECHHUsS, HO TMPU ATOM OTPaKkaroT 00O0OIIEHHOE
MPEJICTABIICHUE O YYKOM KaK O MNPUMUTHUBHOM, HEKYJIbTYPHOM, IUKOM,
aHoMmanbHOM, HemnpaBuiabHOM [4. C. 24]. Hampumep, TO, 4TO y CBOETO
HapOJla CYUTACTCA IMPOSBJICHUEM PACUYETIMBOCTH, Yy JPYyroro Hapozaa
MOXET OBbITh MPU3HAHO KATHOCThIO, Y CBOETO HAPOJa — MPAKTUYHOCTHIO, Y
YyKOTO0 — MEPKAHTUIILHOCThIO. HauMeHOBaHUA HAlIMOHAJIBHOCTEN, TAKUM
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oOpa3oM, 3ByYallu€ OTHOCUTEIBHO TIIOX0KE€ B Pa3HbIX S3bIKAX,
npuoOOpETAIOT acCcoOUMalnd, KOTOpble (B CHIIY pPa3IuyHOrO Xapakrepa
HUCTOPUYECKUX KYJBTYPHBIX KOHTAKTOB) HE COBHAAAIOT B PAa3IUUYHBIX
KyJIbTypax, GOpMHUPYETCsS KOHHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT UX 3HAYCHUS.

SIBneHHE STHOKOHHOTALlMM B HACTOSIIEE BPEMS MOJY4YaeT BCE
Oonplliee  OCBEIIEHWE B JIMHTBOKYJBTYPOJOTHMYECKHX  TpyAax.
AHaIM3UPYETCA CTENEHb OCO3HAHHOCTH CYUIECTBYIOUIUMX CTEPEOTHIIOB,
JUHAMUKa WX pa3Butus. Hacrosimasi crathsi oTpaxkaer psijf pe3yJbTaToB
UCCIICIOBaHUsl Ha Marepuasie (Qpaszeosorudeckoro ¢Gonaa (KOTOPIA
oTpaxkaeT HauOoJee yCTOMYMBBIE MPEACTABICHUS B HAIMOHAIBHOU
KapTUHE MHpA) C LEJIbI0 BBISIBUTH CIEKTP KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHUU
STHOHMMOB Ha COBPEMEHHOM 3Tal€ Pa3BUTHUSI AaHTJIUMCKOTO SI3bIKA.

Jlyist ananuza ObUTH OTOOpaHBl ITHOHUMBI, KOTOPbIE HanboJiee 4acTo
BCTpEYaloTCsa B cocTaBe (hpa3eojornyeckux eauHull — He Menee 10
cllydyaeB  YMOTpeOJieHHs OTAENbHOrO HaMMeHOoBaHHs. Bech 0ok
OTOOpaHHBIX (Ppa3eoyOTUUECKUX E€IUHUI] ObUT pa3leliecH Ha TpHU
MOATPYIIIBI B COOTBETCTBUM C reorpaduueckuM (GakToOpoM: HAUMEHOBAHUS
THOCOB Ha Teppuropuu BemmnkoOpuranuu, EBponbl n Asuu. B pamkax
OTpaHUYEHHOTO 00beMa CTaThu OYAYT MPEJCTABICHBI TOJBKO MaTepuaibl
OTHOCUTENFHO 3THUYECKUX rpynn BenukoOputanumu.

BenukoOpuTanus SBIsIETCS TIOJUAITHUYECKONU cTpaHoil. Bxonsimue B
€e COCTaB TEPPUTOPUM  HUCTOPUYECKHU  SABISUIMCH  OTAEIbHBIMU
rocyJlapcTBaMu, KaXJI0€ CO CBOMMHM YHHUKAJIbHBIMH TPAAUIUSIMHU U
KYJbTYpHBIM HaciiequeM. OTpax€eHueM 3TOro B CIIOBAPHOM COCTABE A3bIKA
SBJISIETCS HAJIMYMUE CYIIECTBEHHOTO KOJUYECTBA YCTOWUYMBBIX €IUHMUII,
HOMUHUPYIOIIUX crienupuueckue o0bEeKThI, MPEXK/IE BCETO TPATAUIIMOHHBIC
omona, npeameTsl oaexkasl U T. A.. English breakfast, English tea, Irish
stew, Irish coffee, Scotch pie, Scottish kilt, Welsh dragon, etc. Jlanusie
KOJUTOKAIIMM 0003HAYar0T peajud W HE BXOIAT B aHATU3UPYEMYIO
BBIOODKY, KpPOME TOTO, B paMKax HACTOSAINIEH CTaThM TaKXke HE
paccMmarpuBaeTcs ~— KOHHOTalusi  3THoHmMa  English,  mockonbky
pasrpaHnycHUE eauHUIl, B KOoTopbix English oTHOCHTCS HemocpeaCcTBEHHO
K aHIJIMIICKOMY 3THOCY, a He K BenukoOpuTanuu, notpedyer OTAeIbHOIO
CaMOCTOSITEJIbHOTO MCCIIEIOBAHUS.
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l. Irish

[IpakTHyecku Ha TPOTSIKEHUM BCEH HCTOPUU OTHOIICHUS MEXTY
Anrmmen u  Hprnanaumend — XapakTepU30BAIMCh  HANPSIKEHHOCTBHIO.
PesynpraroM  3TOrO  CTajgo  HalWyue  OOJIBIIOrO  KOJIMYECTBA
dpazeonorudyeckux eaunHur (6osee 100), oTpakarIUX BOCHPUATHE
«UY)KHX» HUPJIAHALEB KaK «HECOOTBETCTBYIOIIMX HOpPMaM TOBEICHUS,
CO3JAOUIUX MPOOIEMBI»:

(having) Irish blood — about a quick-tempered person [5].

BoprOa Npnanaun 3a HE3aBUCUMOCTb, MOJINTUYECKAS
HaIpPSOKEHHOCTh  MOCITYKUJIM OCHOBOW IS TIOSIBJIGHHMSI 1IEJIOTO  psifia
(b pa3eonoru3MoB, MOJYCPKUBAIOIINX OBICTPOTY PEAKIIMHM HA MPOBOKAIIMIO.
Wpnannama 5erko BBIBECTH U3 ce0sl M TPOSIBICHUE HMOIUN Oyner
OTKPBITBIM UM 4YpEe3MEPHBIM (B MPOTHUBOIOJIOKHOCTh «CIIEPKAHHBIM
aHTJINYaHaM):

to get one’s Irish up — to display extreme anger, rage, to become
violent [6].

B cooTBeTCTBUU CO CTEPEOTUIIOM HPJIAH/IBI OYEHb BCIBLILYMBBIN
HapoJl U JII0OOW KOH(DIHUKT MOKET OBICTpO TMEpEeUTH B BBIICHEHUE
OTHOILIEHUH ITyTEM arpecCUy U HACUJIUSA:

Irish confetti — a rock or brick used as a missile [7];

Irish hoist — a kick in the pants [6];

Irish hug — to punch someone in the face [5].

[IpencraBpienue 00 arpecCCMBHOCTH M JAPAwMBOCTH UPJIAHIIECB
KOCBEHHBIM 00pa30oM OOYCIOBJIMBAET CTEPEOTUNl O HEPALUIMBOM,
HEOMNPSATHOW BHEIIHOCTH — TIOCTOSIHHAsE TOTOBHOCTh K (DU3UUECKOMY
KOHTaKTy HE OCTaBIIsieT BPEMEHHM M CHJI Ha yxona 3a coOoit. Takxke
NOApPa3yMEBAETCA CTEPEOTUIIHOE MPOTHUBOIMOCTABICHUE  AHTIUKUCKUM
JIOpJiaM U JIeJIU:

Irish pennant — loose, untidy object, end of clothes [7];

Irish pajamas — clothes slept in from the day before without
changing [5];

Irish shower — not actually showering, just using deodorant [5];

Irish wash — clothes turned inside out [5].

Cnenyromedt  cocTaBisironiet  3THocTepeotuna Irish  sBiasercs
MpEACTaBICHUE O TPyOOM HpaBe upiaHAleB. MICTOKM TaHHOTO CTepeoTUra
TaK)XK€ MOKHO OOHAPYXUTh B HICTOPUIECKUX KOH(PIIMKTAX U TMOJIUTHIECKUX
npoTectax. B coBpemeHHOM (pa3eosorndeckoM (GOHIAE aHTIUHCKOTO
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A3bIKA COXPAaHAIOTCA CAWHHIIBI, OTpPAKAIOOINC «663BKYCI/IG» HUpJIaHALICB,
OTCYTCTBHE y HUX MaHEp U 3HaHUU dTUKETA:

Irish compliment — a clumsy or sarcastic compliment;

Irish intercom — getting a message across by yelling loudly;

Irish mammy dinner — tasteless food [5].

OnHOM U3 caMbIX OCKOp6I/IT€JIBHBIX COCTAaBJIAIOIINX dTHOCTEPEOTHIIA,
KaK TOKa3aJl aHaJlu3 COBPEMEHHOTO (hpazeosiornueckoro (Gponma, sBiaseTcs
MIpEeACTaBICHUEC 00 HpJIaHanax Kak «Hepa36oquBBIX B HWHTHUMHBIX
OTHOLICHUAX».

Irish bang — unsafe sex;

Irish dish washer — sex in a pub;

Irish toothache — promiscuity [8].

EHIC OJHHUM KOMIIOHCHTOM 3THOCTCPCOTHIIA 06 HUpJIaHaOax ABJISACTCA
acconmuanusAa ¢ Ype3MCPHbIM y1'IOTp66JI€HI/I€M AJIKOI'OJIA1 1 HAPKOTHUKOB!

Irish candy — alcoholic drink;

Irish eclipse — being drunk then getting sober and getting drunk
again, all in one day;

Irish flue — heavy hangover;

Irish flag — three colour drug;

Irish Lucy — cigarette that contains the illegal drug [5].

MOXHO TIPUHTH K 3aKIIOYEHUIO, YTO OOJBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX
bpa3eonornyeckux €IWHUIl JAHHOW TPYNIbl H3HAYAJIBHO CO3/1aBAJIOCh
HaMCpPCHHO C MHCJIbIO AUCKPCAUTUPOBATL HPJAHALCB KaK IMOJUTHYCCKHUX
conmepHUKoB. Pe3ynpraroM cramo ¢GoOpMHUpOBaHHE B 3HAUYMUTEIbHOU
CTCIICHU HETraTUBHOT'O 9THOCTCPCOTHIIA 0 AJaHHOM 3THOCC KakK
arpecCUBHBIX, HEBO3AEPKaHHbIX IpyOusHax. M XOTd HaHHBIA CTEPEOTHIl
YK€ HC AKTYaJICH B HACTOAIICC BPCMI, (bpa?,eonomqea(ﬂe CIUHHULBI B
COBPEMEHHOM  AQHIJIMHACKOM  SI3BIKE  COXPAHSIOT  UCTOPHUYECKYIO
IIOJIUTUYECKYIO OKPAIIEHHOCTb.

I1. Scottish

OtHomenuss Aurnuu ¢ llloTnananeld MCTOPUYCSCKU CKJIaJbIBAIUCh
TaKk)Ke He BCErja IJaJKo, OAHAKO, aHaM3 (pa3eosornueckoro (GpoHaa He
BBISIBHJI TAKOTO OOJIBIIIOr0 KOJUYCCTBA €IMHHMII, OTPAYKAIOIIUX HETaTHBHOE
BOCIIPUATHE IIOTIAHIIEB (10 CPAaBHEHUIO C PACCMOTPCHHBIMH BBIIIE
dpaseonorusmamu ¢ KoMmroHeHToM Irish). OmgHuM ©3 BO3MOXKHBIX
0OBSICHECHUH MOXKHO CUHUTATh TOT (akT, uto [lloTiIanaus 1eInKOM BXOIHUT
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B cocTaB BenumkoOpuTanuu, B TO BpeMs Kak 4yacTh MpinaHaumu ocrtaercs
He3aBUCUMOUW. (COOTBETCTBEHHO, WIOTJIAHAIBI BOCIHPUHUMAKOTCS Kak
«AdJIbHUC POACTBCHHHKHW», B TO BPCMA KAdaK B OTHOLICHHUHU HPJIAHILCB
COXPAHACTCA Bpa)KI[€6HOCTB KaK B OTHOIICHHH ITOTCHIUAJIBHBIX BPAroB,
OIIITIOHCHTOB.

NutepecHsM mpencTaBisercs TOT (akT, YTO B  aHIVIMMCKOM
CYILIECTBYET HECKOJIBKO JTHOHUMOB JUIA 0003HaYEeHUs IIOTJIAH/IIIEB:
Scottish, Scots, Scotch. Ananmu3 dakTuueckoro marepuana Mmokasai, 4YTO
CIMHMIIBI C KOMIIOHEHTOM SCOtCh xapakTepusyroTcs ompeneacHHOU
HCTATUBHOCTBIO; MOT'YT OTpaKaTb IPCACTABJICHUC O IIOTJIAaHALAX, KaK HC
CKJIOHHBIX MATH Ha YCTYIIKH U ACIIUTHCA UEM 1m0o0:

(to be) Scotch — be greedy, stingy;

Scotch answer — evasive answer;

Scotch verdict — a half-measure or partially agreeable decision [8].

C napyrodi CTOpOHBI, YCTOWYHBBIE E€IUHHUIIBI, UMEIOIIUE B CBOEM
coctaBe  Scottish, HeHTpaabHbI 10 KOHHOTAallMd WJIM  HMEIOT
IMOJIOKHUTCIIbHYIO KOHHOTAlIHUIO:

(be of) Scottish stock — belong to a family that lived in Scotland and
were respected; be of good stock;

(the) Scottish play — a name used instead of Macbeth because the
actors believe it is unlucky to say “Macbeth” [9].

MOHO 3aMETHTh, YTO UMEHHO 3THOHUM SCOttish ucmonb3yercs npu
0003HAYCHUM TPAJMIIMOHHO IIOTIAHJACKMX peanuit. Scottish blackface
(breed of sheep), Scottish kilt (traditional clothes), Scottish pie, etc.

I11. Welsh

B orHomenun sStHoHmMa Welsh He ymamock ycTaHOBWTH
cnenuduuecko KOHHOTanuu (MO KpaliHeW Mepe, Ha OCHOBAaHUU
HCKIIIOYUTEIBLHO aHainu3a (pazeonorndeckoro ¢pouaa). @pa3eosoru3MoB ¢
JAHHBIM KOMIIOHCHTOM KpaﬁHe MaJio:

Welsh comb — fingers of the hand;

(to) Welsh on someone / something — to renege on a bet or on
agreement made with someone [8].

OcTanbHBIE YCTOIZQHBBIG CJIOBOCOUYCTAHUA C JaHHBIM KOMIIOHCHTOM

NPEACTABISIIOT COOOM HAMMEHOBAHUSI XapPAKTEPHO BAJUIMUCKUX PEATIUN:
Welsh black, Welsh cake, Welsh rarebit.
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[lonBons wTOrM, CHEayeT TMOJYEPKHYTh, UYTO B  YCIOBHUSIX
MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUU TIOHUMAHHE OCOOCHHOCTEH MEHTAJIUTETa
HapoJIOB MHpa SBISAETCA HEOOXOAMMBIM YCIOBUEM I YCIEIIHOTO
MEXHAIMOHAIBHOTO COTpyaHUYecTBa. Dpaseonorndeckuii (oHa s3bIKa
MO>XHO Ha3BaTh CBOECOOPa3HBIM KIIOUYOM K KOTHUTHUBHOM JAESITEIBHOCTU
MPEACTaBUTENCH TOTO UM MHOTO JTUMHTBOCOIIMYMa, a KyJIbTYpPOJIOTUYECKUMA
aHaJIM3 HATHOCTEPEOTUIIOB TMO3BOJISIET TINIyOXe TMOHATh OCOOCHHOCTU
BOCIIPUSITUSL IPYTUX KYJIBTYP TEM UJIM UHBIM HAPOJIOM.

AHanoruyHeIM 00pa3oM BOCIPUHUMAIOTCS HEOAHO3HAYHO U 3THOCHI
BHYTPM MHOTOHAIlMOHAJIBHOIO TOCYAApCTBa, OCOOEHHO IMpHU YCIOBUU
UCTOPUYECKUX MPOTHUBOPEUYUI MEXKIYy HUMH, KaK, B YaCTHOCTH, MEXKIY
Anrnuen, Wpmanguen, Illortnanamernr wu  YaiabCcOM B COCTaBe
BenukoOputanuu. [lpoBeneHHBIN aHanM3 TMoOKa3ajd, YTO HPJIaHALBI
UCTOPUYECKH  JTUCKPEAUTUPYIOTCS  KaK  IOJUTUYECKUE  COMEPHUKH
aHTJINYaH, 9TO MO-TIPEKHEMY aKTyallu3upyeT B COCTaBe
¢dpazeonornyeckoro (poHIa TaKWe CTEPEOTUIHBIE XApAKTEPUCTHKHU, Kak:
BCMBUIBYUBOCTh, KOH(MIUKTHOCTh, HEPAIUIMBOCTL W T.JA. A s
0003HAUEHUS IIOTIAH/IEB CYIIECTBYET HECKOJIBLKO ITHOHMMOB: SCOttish,
Scots, Scotch — u B TO BpeMs Kak €AMHMIIBI ¢ KOMIIOHEHTOM Scotch
XapaKTepU3YIOTCs ONPEICICHHON HEraTUBHOCThIO, YCTOWYHUBBIE €IMHUILBI,
UMeIoIMe B CBOEM cocTaBe SCOttish, HeEHTpanbHBI WIM HMEIOT
MOJIOKUTENbHYI0 KOHHOTanuio. Crnenuduyeckass KOHHOTAIUS STHOHHUMA
Welsh He Obima ycraHoBieHa B CBSI3W C KpallHE OTrpaHUYCHHBIM
KOJIMYECTBOM (PPa3eoJOTUUECKUX EIUHUIl C JaHHBIM KOMIIOHEHTOM B
CJIOBAPHOM COCTaBE€ aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

B nanpHelinieM mpencTaBisieTCss MEPCHEKTUBHBIM PACCMOTPEHUE
JOTIOTHATEIBHBIX ATHUYECKUX TPYII JUIsl PACIIUPEHUs TMOJTYYECHHBIX
3HAHHUI O CTEPEOTUITHBIX MPEACTABICHUSAX B HAIMOHAIHHOU KapTUHE MHUPA
aHTIIMHACKOTO (OpUTAaHCKOTO0) JIMHTBOCOIIUYMA.
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VIK811.111°37:821.111"18”
KOHIIENT «ITPUPOJIA» KAK MAPKEP PETUOHAJILHON
NIAEHTUYHOCTHU B POMAHE T. XAP/IN
«J104 AEPEBOM 3EJIEHBIM»

B.!. Kypsbiuesa, H.H. JIucenkoBa

Huoicecopoockuti 2ocydapcmeentblil IUHGUCIMUYECKUL YHUBEPCUMem
um. H.A. Jlooponrobosa, Huxcnuu Hoeeopoo

B cratee paccmaTpuBarOTCS  KOHIENTYyaJIbHbIE OCOOCHHOCTH  PETHOHAIBHOM
UJCHTHYHOCTH OJHOTO M3 3THOCOB IOro-3anagHoli AHMIIHH C TIO3UINN CaMOUICHTH(PUKAIIUN
YyeloBeKa B MPUPOAE, OOYCIOBICHHBIE TaKUMHU COJEPKATEIbHBIMU MpPHU3HAKAMHU, Kak
pErHOHAIbHOE TMPOCTPAHCTBO, HMCTOPUYECKAs COCTABISIONMIAs M COIMAJIBHBIM  CTaTyC
STHHYECKOH OOIIHOCTH.

KiroueBble €j10Ba: KOHIICNT, PErHOHAIBHAS UACHTUYHOCTh, STHUYECKAsT OOITHOCTD,
MOJaJbHOCTh, OLICHOYHOCTb.

Concept “Nature” as a Marker of Regional Identity in the Novel by Thomas Hardy
‘Under the Greenwood Tree’
Valentina Kurysheva, Nadezhda Lisenkova
The article highlights conceptual peculiarities of a specific ethnic group through man’s
self-identification in nature on the grounds of regional spatial features, the historical period,
and the social status of the ethnic community.
Key words: concept, regional identity, ethnic community, modality, evaluation.

B Hacrosiee Bpems OIHUM M3 PENEBAHTHBIX KYJIbTYPOJOIrMYECKUX
aCIIEKTOB B paMKax HAYyYHOM AHTPOIIOLEHTPUYECKON NapagurMbl SBIISIETCS
KpU3HUC UACHTUYHOCTU. MaciiTabHas UMMUTPALIMS], MYJIbTUKYJIbTYPATU3M,
aKTUBAIMSl HALMOHAIBHBIX MEHBUIMHCTB, MPOLECChl TJI00aNIU3aluu

YCUJIIMBAIOT pa3pyuieHue pPETMOHAIBHOM UJICHTUYHOCTH "
STHOUJICHTUYHOCTH HAIlMM B ILEJIOM. TeM HE MEHee HJICHTUYHOCTh
KaXZ10ro 3THOCA OCTaeTcs CBOEOOpa3HOM, YHHUKAJIBHOM,

HEBOCTIPOM3BOIUMON M 3aKPETUISICTCS B €r0 KOoHIenTocdepe.

N3ydeHne HaIMOHAIBLHOW KOHIIENTOC(HEpPHl 3THOCA CIIOCOOCTBYET
UACHTU(UKAIIMA JPYTOHd KyJNbTYPhl W PAaBHOMPABHOW MEXKYJIbTYPHOU
komMmyHukaimu [ 1. C. 84].

Uccnenyemplii  (EHOMEH SBISICTCS OJHUM W3  KIIOYCBBIX B
CaMOOTIPE/ICIICHIN YeJIOBEKa W COIMyMa, MOCKOJIBKY OH JCTCPMHHHUPYET
CIIOCOOHOCTh HMHIAWBHAA K BBDKHMBAHMIO M COXPAHCHHIO STHUYECKOU
IIEJTIOCTHOCTH M CAMOOBITHOCTH.
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AKTyallbHOCTh ~ MCCJEIOBAaHUS  OMPENECIACTCA  BO3PACTAIOIIUM
WHTEPECOM  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUM K  MpoOJieMaM  pEerMOHAIbHOM
UJICHTUYHOCTH KaK MHAUKATOPY COOTBETCTBYIOIIEH AIIOXU M KaK OJIHOU W3
COCTaBISIIOIIMX  KOHIENTyaJlbHOM MATpUIbl AHIVIMM B  YCIOBHSX
MEHSIIOIIETOCS KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA.

B 3T0i1 CcBSI3U MpaBOMEPHBIM MPEICTABIACTCS 00pallleHUe K OJHOMY
M3 TaK Ha3bIBAEMBIX YICCEKCKUX poMaHOB Tomaca Xapau «Iloxg nepeBom
3eJIeHbIM, Wi MemncTtokckuii  xop. CenbCKUe KapTUHKA B JyXe
TOJUIAHACKOW IMIKOIbI». M3BECTHO, 4TO BpeMs BHKTOpHAHCKON 3NO0XHU
(Bropast mosoBuHa XIX — Hadaio XX BEKOB) XapaKTepHU30BaAJIOCH
CTOJIKHOBEHUEM CTapbhIX U HOBBIX JKM3HEHHBIX YKJIaJ0B, KOH(GPOHTAIIUEH
CEJIbCKOr0 MacTOPAIBbHOTO MHUpa M TOpOJCKON nuBuiam3zanuu. OgHako B
AHAIIM3UPYEMOM TMPOU3BEACHUU 3TO NMPOTHUBOCTOSHUE €IIE HEAUCKPETHO.
TeM wuHTEepecHee BBIABICHHE M OINKUCAHUE OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOM
penpe3eHTAlNH UCCIEAYEMON 3THOKYJIBTYPHOU UCTOPUUECKON NTapaIUTMbl
KaK KoJia, 00YyCIJIOBJIMBAIOIIETO MOBEECHUE YTHUUYECKONW OOIIHOCTH OJTHOTO
U3 CEIbCKUX PETHMOHOB MATPUAPXAIbHOW AHIJIMHU JAHHOTO BPEMEHHOTO
WHTEpBAJa.

PeruonanbHasi MACHTUYHOCTh TMOHUMAETCS KaK «OOBEKTHUBHOE
COCTOSIHME, OCHOBBIBamIIeecss Ha pPedICKCUBHOM YYBCTBE JIMYHOU
CaMOTOKJIECTBEHHOCTH M LEJIIOCTHOCTH, HENMPEPBIBHOCTH BO BPEMEHU H
npoctpanctBe» [2]. OcoOble coaepikaTelbHble MPU3HAKH PErHOHAIBHOU
UJICHTUYHOCTH  CBOISTCA K  COOTHECEHHOCTH C  ONPEICICHHOMN
HMCTOPUYECKON 3MOXO0M, PETMOHAIBHOMY MPOCTPAHCTBY M HACEIAIOILIECH €ro
obmrHOCThIO [3].

OCHOBHOW €IMHUIIE KOTHUTUBHOTO MpOLIECCA SIBJISETCS KOHIIEINT,
KOTOPBIA OIPEIEIAECTCA KaK CTYCTOK KyJIbTYPhl B CO3HAHUU YEIOBEKA; TOT
«Iy4YOK» TIPEACTABICHUW, TOHSITHM, 3HAHWM, aCCOUMALMN, KOTOPbIC
conpoBoxaatoT ciaoBo [4. C. 43]. CrpykTrypa KOHIIENTa BKJIOYAET TPU
KOMITOHEHTA: MOHATUMHBIN, IEHHOCTHBIN 1 00pa3Hbiil [S. C. 28].

[TonsiTuiinbiit ((akTyanbHbINH) KOMIIOHEHT COOOIIaeT (HaKTUUYECKYIO
uHpopmaluo 00 00bEKTE, TETEPMUHUPYET €Tr0 MPU3HAKOBYIO CTPYKTYPY,
0OyCJIOBIMBACT COOTHECEHHOCTh KOHIIENTAa C MapagurMoil JIpyTrHux
MEHTAJIbHBIX 00pa3oBaHuii. LleHHOCTHAss COCTaBJISIIONIASI OIpPEaEseTCs
NparMaTUYEeCKUMHU OCOOEHHOCTSIMM KOHIIENTa W OOECIEYMBAET €ro
BOCOPUATHE  KAK  €IWHULBI  S3BIKOBOM  CTPYKTYpbl  CO3HaHWS,
(GUKCUPYIOIIE  MHUPOBO33PEHUYECKHE  OPUEHTHUPHI  MPEJCTaBUTENCH
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coruymMa. OOpa3HbIi KOMIIOHEHT KOHIIENTa BKJIOYAET BepOaIbHYIO
pernpe3eHTaIUI0 TPECTaBICHUN 00 00OBEKTE.

[lemocTHOCTh ~ CTPYKTYpPhl ~ KOHIENTAa  Kak  COCTaBJSAIOLICH
KOHIlenToc(hepbl MHAWBHUAA JACTEPMUHUPYETCS TEKCTOBOM MOJAIBHOCTHIO
XYyJI0’)KECTBEHHOTO  TPOM3BEACHUSA. TE€KCTOBas  MOJAJIbHOCTH  Kak
JMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUNA (PEHOMEH COOTHOCUTCA € CYOBEKTHUBHO-
OIICHOYHOW MOJIaJIbHOCTBIO, TPEAyCMaTPUBACT JIMYHOCTHOE OTHOIICHHUE
TOBOPSIIETO K COACPKAHUIO BBICKA3bIBAHUS U, CJICIOBATEILHO, UCXOS U3
AHTPOIIOIEHTPUIHOCTH  XYJOKECTBEHHOTO TPOU3BEACHUS, COACPIKUT
orleHKY. OIICHOYHOCTh pacCMaTpUBAaeTCAd KakK BHUJ  MOJAJIbHOCTH,
MIOCKOJIbKY OHa BBIpa)KaeT OTHOIICHHE TOBOPSAIIETO K JEHCTBUTEIHHOCTH
U, B OomIHMYMe OT (Ppa3oBol MOIAIBHOCTHU, BBIPAKAECTCS HE TOJBKO
rpaMMaTHYECKUMU H  JIGKCHYECKMMH CpEACTBaMH, HO U  0CO00OM
OpraHu3alKel MPEeIUKATUBHBIX U PEIATUBHBIX OTPE3KOB BBICKA3bIBAHUS,
aKTyaJM3alMen oTaenbHbIX yacTeit auckypca [6. C. 113].

Uccnenyemas peruoHaiibHasi HACHTUYHOCTD MPEJICTABICHA CIOKHOM
uepapxvel B3anMOIEPECEKAIINXCSI MEHTATBHBIX 00pa30BaHU MaKpo- M

MHUKPOKOHICIITOB. MaKpOKOHI_[eHT [NOHUMAECTCA KaK KOHIIECIIT
MAaKCUMAJIbHO HIMPOKOI'o 3HAYCHMA, KOTOpBIﬁ Ccroco0eH BKJIIOYaTh
INOJIHOCTBIO nJIn HYaCTUYHO KOHIICIIT MCHBIICTO o0Bema

sHavenus [7. C. 13]. Takum 00pa3oM, MHUKPOKOHIICTIT BOCIPHUHUMACTCS
KaK COCTaBJISIONIAS MAKPOKOHIIETITA.

AJNTOpUTM  HMCCIENOBAHUS  3aKIIOYAETCS B  IOCJIEA0BATEIbHOM
aHalu3€ BBIJCJCHHBIX KOHUENTOB W WX KOTHUTUBHBIX MPU3HAKOB
MOCPEACTBOM UJICHTU(UKAIIUI UX MAPKEPOB B SI3BIKE.

OnHuM u3 0a30BBIX KOHIIENITOB PErMOHAJILHOTO pOMaHa B IIEJIOM U
AHAJIM3UPYEMOTO TPOU3BEACHHS B YAaCTHOCTU SIBJISICTCS  KOHULENT
«mpupoja». CkazaHHOE MOATBEPKIACTCA PAMOYHON CTPYKTYpOHl poMaHa,
KOTOpPBI HAYMHAETCS M 3aKAHYMBAECTCS ONHMCAHWEM IPUPOABL. B TO ke
BpeMsl TMPUPOJA ACCOLUMATUBHO CBS3BIBACTCS C KOHLENTOM «YEIIOBEK,
MOCKOJIbKY YEJIOBEK KaK »HBOE CYILIECTBO SBJISETCS YaCThIO TMPUPO/IBI,
TakuM 00pa3oM, B aHAJU3UPYEMOM MPOU3BEACHUU HAOII0IaeTCs
CBOEOOpa3HOE CIUSHUE YEJIOBEKa C CEIbCKOU MPUPOIOH.

MaxkpoKOHUENT «IpUPOAa» BKIOUYAET MUKPOKOHIENTHI «YEJIOBEK-
MPUPOJA», «UEIOBEK-CEIbCKAas MpUupoaa». [IOHATHMHBIA KOMIIOHEHT
NPEIIOKEHHON  KOHIIENTYyaJIbHOW  paMKd  OOYCJIOBIEH  CEMHBIM
COAEPKAHUEM COCTABIISIIONIEH «IIPUPOJA», B TO BPEMS KaK LIEHHOCTHBIN
KOMITOHEHT ONPEAENSAeTCS OTHONIEHUEM WHINBUIA K IPUPOAE, HOCKOJBKY
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HMCHHO YCJIOBCK ABJIACTCSA CBA3SYIOINMM 3BCHOM MCKIAY 06H1€CTBOM nu
KOHKPCTHBIM PCTHOHAJIBHBIM IPOCTPAHCTBOM H 3SKCIIOHHUPYCT CAMHCTBO
BBIACJICHHBIX MAKPO- 1 MUKPOKOHICIITOB.

Jlna  omnpeneneHus — COAEPKATEIBHOM — MapaJurMbl  KOHIIEIITA
«IpuUpojia» oOpaTUMCs K JeKCUKOrpadHIecKUM HCTOYHUKaM. B pycckom
SA3BIKC «IIpUPOLA» 0o0o03HayvaeT COBOKYIIHOCTBb BCCTO CYHICIo, BKJIINOYHAA U
camoro dejoBeka [8]. B aHrmmiickoM s3bike Nature moHUMaeTcs Kak
MHOTOT'PaHHas CyLIHOCTbh, COAEpIKaIlas CICAYIONNEe KOMIIOHEHTHI:

— the world, the universe, with all phenomena;

— the elements of the natural world, as mountains, trees, animals or

rivers;

— natural scenery;

— the natural world as it exists without human beings or civilization;

— the power underlying all phenomena in the material world [9].

JlyMaeTcs, 4To KIIFOYEBOU KaTEropuer peruoOHajJIbHON UICHTUYHOCTH
ABJIACTCA KOHHGHTyaHBHBIfI CJION <«JIOKaJIbHOCTBY» Kak HeHOCpeI[CTBeHHBIﬁ
AHIUKATOP KOHIIENTAa «IPUPOJA», YTO MMOATBEPKIAETCS CIEAYIOIINM
TEKCTOBBIM (PPArMEHTOM:

Jeoffrey Day lived in the depths of Yaltury Wood, which formed
portion of one of the outlying estates of the Earth of Wessex. The wood
was intersected by the highway from Casterbridge to London and some
trees had of late years been felled between its windows and the ascent of
Yalburg Hill [10. P. 103].

COI[ep)KaTeJ'IBHBIe MNPpU3HAKKW OAHHOTO KOHICHITYAaJIbHOI'O  CJI0sA
HaxogdAT OTPaAXCHHUC B TOIIOHUMAax 51 ABJIAKOTCA HHI[I/IKaL[I/Ieﬁ
TCPPUTOPHATIBHOIO IMPHU3HAKA OJHOI'O0 M3 arpapHbIX PETHOHOB Ha IOI'0-
3anaje AHIUINM.

JCKypC HACHTUYHOCTH B AaHAJM3UPYEMOM XYHA0KECTBEHHOM TEKCTE
npeayCcMaTpuBacT IIPCKAC BCCTO BLIABICHHUC U CUCTCMATHU3ALlUIO 68.30BI>IX
MMO3UIIUU B CaMOI/II[eHTI/I(l)I/IKaHI/II/I YEJIOBEKA B IIPUPOJIE:

A single vast grey cloud covered the country, from which the small
rain and mist had just begun to blow down in wavy sheets, alternatively
thick and thin. The trees of the fields and plantations writhed like
miserable men, the lowest portions of their trunks...were rocked by the
fiercer gusts, high and erect boughs went to and fro; ...the neighbouring
branches... Swept the skies..., crossed each other, or became entangled
[10. P. 172].
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B namHoM mnpuMepe MOIAIBHOW JOMUHAHTOW SBIISIETCA MOIYC
UMIICpaTUBHOCTH TO oTHomeHuto K denoBeky (like miserable men).
[leHHOCTHAast COCTaBJSONIAsA CBOAUTCS K BOCIPHUATHIO MPUPOABI KaK
BoxecTBEeHHOT0 TBOPEHUS, KaK IEIOCTHOM CHUCTEMBI, CYIIECTBYIONICH 0e3
BMEIIATEIbCTBA YEIIOBEKA.

OOpa3Hass  COCTaBISIOIMIAST  aAKTyalU3UPYeTCsd  yHnoTpeOJeHueM
rIarojoB ¢usnyeckoro BosuercTBus (covered, to blow down, writhed,
were rocked, swept, crossed, entangled), kotopbsie co31al0T BIICUATICHHE
MOCTYIMATEILHOTO JABUKECHUS MPUPOJIbI KAaK €CTECTBEHHOTO, HE3aBUCUMOTO
OT 4YEJIOBEKAa Hadajlla. B 3TOM CBSI3M KOHUENTYyaJlbHO 3HAYMMBIMHU
OKa3bIBAIOTCSA TAKXKE SIUTEThI, 000coOIeHHBIC aHTOHUMEI (alternatively
thick and thin) u oO6pa3Hbie cpaBHEeHUs B KOHBepreHIMU ¢ Metadopoii (the
trees and plantations writhed like miserable men), o6pa3ytomme
ONPEACIICHHBIEC PEIISITUBHBIC U NPEAUKATUBHBIE OTPE3KH.

YenoBek — BCEro JuIIb MAacCCUBHAs YacTb NPUPOABI, KOTOpas
BBIXOJIUT W3 TPUPOALI U CHOBA BO3BPAIIACTCS B HEE MOCIE€ OKOHYAHHUS
*KU3HU. KOTHUTHUBHBIN TMpU3HAK «IUKIUYHOCTH  OBITHS  HAXOJUT
NOJITBEPK/ICHHE B Ha3BaHWMU TiaB pomana: Part | — Winter; Part 1l —
Spring; Part 111 — Summer; Part IV — Autumn.

Many hundreds of birds had been born amidst the boughs of this
single tree; tribes of rabbits and hares had nibbled at its bark from year to
year; quaint tufts of fungi had sprung from the cavities of its fork; and
countless families of moles and earthworms had crept about its roots
[10. P. 216].

AHanu3upyeMblii KOTHUTUBHBIA NpHU3HAK Jemudpyercs uepenoi
IJIarojbHBIX JIGKCEM C ceMol «HoBas ku3Hb» (t0 be born, to spring),
ynoTpeOiIeHuEeM KBaHTHU(PUKATOPOB C HApPACTAIOMICH CEMOW KOJIMYeCTBa
(many hundreds, tribes, countless), BpemMeHHOro HHAMKATOpPa CO
3HaYeHUEM NoBTOpsieMocTH neicTBus (from year to year). KonnenryaasHo
3HAYMMBIM OKa3bIBAaCTCS TaKkXe ynorpebieHne nepheKTHBIX (OpM ¢ CeMOM
uteparuBHoctu aeiictBus (had nibbled, had sprung) kak pesynbrar
TPAHCIO3UIUH KAaTETOPUU BPEMEHHOW OTHECEHHOCTH.

Oco3Hanue cedsi Kak 4aCTH OKPYIKAIOIIEr0o MUpa MOATBEPKIAACTCS
nepcoHuukaruen NpupoIbl:

To dwellers in a wood almost every species of tree has its voice as
well as its features..., the fir trees sob and moan..., the holly whistles as it
battles..., the ash hisses..., the beech rustles [10. P. 5].
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[lepconudukanys HaXOAUT OTPAKECHUE B MMEHHBIX U TJIArOJIbHBIX
JeKceMax,  0o0pa3yrolMx  TEeMaTHYEeCKUM  psij €O 3HAYCHUEM
OJYIIEBJICHHOCTH.

YOenutenbHbIMM ~ HWHAMKATOpaMu  oOpa3HOM COCTAaBJIAIOIIIEH
OJIMLIETBOPEHUS SIBJISIOTCS (POHETUUYECKHUE CPENICTBA (3BYKOIOpakaHUE U
QUIATEpALMsl) B KOHBEPI€HUMH PA3HOYPOBHEBBIX CTHIIMCTHYECKHUX
CPEACTB.

From a neigbouring thicket was suddenly heard to issue in a loud,
musical and liquid voice — “Tippiwit! Swe-e-et! Ki-ki-ki! Come hither,
come hither” [10. P. 222].

B cnenyromieM ¢parmMeHTe KOHIENTYyallbHAsI CXeMa aKTyaTu3upyeTcs
JBYMsI CEMaHTHUYECKUMH KOHTPAJAMKTOPHBIMHU ONIO3WIMsIMu: Mmatters of
pleasure / ordinary business u important affairs / garden:

It was the custom in Mellstock and its vicinity to discuss matters of
pleasure and ordinary business inside the house, and to reserve the
garden for very important affairs [10. P. 169].

KonTpamukTopHOCTh  MEPBOM W3  YHNOMSIHYTBIX  OMNIIO3UIUN
NOTYEPKUBACTCs Hapeurem Very. Mcmonb3oBaHue coroza and BmecTo
OXupaeMoro but co 3HaueHWEM MPENeNbHOCTH JCWCTBUS YKa3bIBacT Ha
CKBO3HOE€  JIBUKCHME  MBICIM,  CIEJOBATEIIbHO, HE  pPa3pylIacT
KOHLIENITY JIbHYIO CTPYKTYpPY c MOJIOKUTEIIbHOU OLICHOYHOU
MOJAJIBHOCTBIO, JIMIb CJETKa MOAUPUIUPYET €€, MEepPeaKICHTUPYeT U
nepeMeniaeT MOBECTBOBAaHUE B HECKOJbKO MHOM CyOBbEKTHO-COOBITHUIHBIM
miad [11]. Ilpu >TOM LEHHOCTHBI KOMIIOHEHT KOHIIENTa (TapMOHMS
YeJioBeKa C MPUPOJION) KaK OCHOBOIIOJATAIOMIECTO JJIsi KOHIENTOC(EpHI
HCCIIEIYEMON PETrMOHAIBHOM HWJICHTUYHOCTH COXPAHAETCS, IOCKOJbKY
uHauKaTopbl JokasbHOcTH (house w garden) sBistOTCS — YacThiO
OKpY>Karolero Mmupa (Ipupo/ibl).

CBoeoOpasue KOHUENTYIbHOU IapagurMsl HCCIIEAYyEMOU
PErHOHAIBHON UJIGHTUYHOCTH COCTOUT B TOM, YTO OOBEKTOM peaTu3aIiiu
LIEHHOCTHOTO KOMITIOHEHTa KOHIIENTa OKa3bIBAETCS [IEPKOBHO-TIPUXOJICKOE
COOOIIECTBO CEIbCKOM MECTHOCTH, OOBIIEHHOE CO3HAHHE KOTOPOTO
00yCJIOBJIEHO OTHOIIEHUSIMU OOIIUHBI CEIhCKOro pervoHa. Ilpu stom
penurusi Bcerjga BOCHPUHUMAIIACh KaK OJUH W3 A3THOKOHCOJUIUPYIOLIHAX
($bakTOpOB, 3HAYUMOCTH KOTOPOTO TPOSBISIETCS W B TOM, 4YTO JaHHAs
KOHIIETITYaJIbHasi 00JIaCTh SIBISETCS MCTOYHUKOM OOpa3HBIX HOMHUHAIIAN
MPUPOJHBIX SIBIICHUU. Tak, CTPOMHBIC €11 BOCIPUHUMAKOTCA WHAUBHIOM
KaK KOJIOHHBI KadeapaiapHoro cooopa (dark perpendicular firs, like shafted
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columns of a cathedral) [10. P. 213]. Tenp nepcoHaxka mpecTaBiIcHa Kak
OrpOMHAasl BEJIMYECTBEHHas (urypa B JiydaxX 3aXOSIIEr0 COJHIA, YTO
noTuepKuBaeT ero o6iau3octh K bory: and a certain nobility of aspect was
also imparted to him by the setting sun, which gave him a Titanic shadow
at least thirty feet in length, stretching away to the last in outlines of
imposing magnitude, his head finally terminating upon the trunk of a
grand old oak-tree [10. P. 79].

AKkcunosiornueckast COCTaBJIAKOIIIAA C BBICOKOU CTCIICHBIO
IIOJIOKUTEIIBHOM ~ OLIEHOYHOCTH  PEAIU3yeTCd  HMHTEPTEKCTYyaJbHBIM
BKpaIICHUEM — aJUIIO3MBHBIM »nuTeToM Titanic (very large, strong,
intelligent or important from the Titans, who in Greek mythology were the
older gods) [12] u 3KcrUIMKaTOpOM SUN KaK HEOOXOAMMBIM IMO3UTHUBHBIM
aTpuOyTOM IPUPOBI.

O,Z[HI/IM N3 PCIICBAHTHBIX KOHICIITYAJIbHBIX CIIOCB AKTYAJIU3UPYEMOI'O
MAaKpOKOHICIITA  ABJIACTCA CCMAaHTHYCCKasA  IIapaaurma «IIpupoaa —
OMOIU, ITOCKOJIbKY Cy6’BCKTI/IBHO-MOI[aJIBHaSI OLCHOYHOCTb
HCTIOCPCACTBCHHO OTPAXACT AYIICBHOC COCTOSAHHUC IICPCOHANKA: he was
Jjourneying, ...watching the damp slopes of the hill-sides as they steamed
up in the warmth of the sun, which...shone up the grass with the
freshness of an occasional inspector rather than an accustomed
proprietor [10. P. 103].

ITepconaxx HampaBiseTCS K CBOCH BO3MIOOJICHHONW C PaJOCTHBIM
YYBCTBOM OXXHJAHUS BCTPEYM C HEM, 4TO OOYCIOBJIMBAET OLIEHOYHO-
MOJAaJIbHYIO paMKy €ro BOCIIPpHATHA HeﬁCTBHTeﬂbHOCTH,
aKTyalIM3UpyeMyl0 TMOCJEI0BaTeIbHOCThI0 MeTaop U aHTUTe30i (an
occasional inspector rather than an accustomed proprietor).

Jaxxe mnpu BBIPAXEHUM OTPULATEIBHBIX OSMOLWKW IEPCOHANXKA
npupoaa ImoJOXKHUTCIIbHA, IIOCKOJIBKY KOHICIITYaJIbHAs CHCTCMA MHAWBH A
JETEPMUHUPOBAHA MO3UTUBHON KOHIIENTYaJIbHON MATPULIEH HUCCIIEAYEMOU
oommmubl: In the meads sheets of spider’s web, almost opaque with wet,
hung in folds over the fences, and the falling leaves appeared in every
variety of brown, green, and yellow hue [10. P. 195].

HepCOHa)K HUCIIBITBIBACT OTpUIATCIIBHBIC O9MOIIHUH, OJHAKO
MOAAJIbHAA OJOMHUHAHTA AOUCKYpPCa IIO3WTUBHA, ITOCKOJIBKY OLICHOYHbBIMU
MOOyCaMH  BOCIHPHATHSL HOPUPOALI  OKa3bIBAIOTCS, IPEXIE  BCErO,
npujIaraTrCJIbHbBIC-OIIPCACIICHUA CO 3HAYCHNUCM HBeTOBOﬁ TraMMBI.

JymaeTcsi, 94TO OJHON W3 OCOOEHHOCTEH KOHIIENTYaJhbHOW paMKH
HCCHGI{yeMOﬁ peFHOHaHBHOfI NACHTUYHOCTU ABJIACTCA BO3MOXHOCTH
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HN3MCHCHHUA BCKTOpPA OHCHOYHOCTHU IIpU BOCIIPHUATHH IIPHUPOALI CCIbCKHUM
KUTCIIEM, Koraga OTpHLATCIIbHAA OLICHOYHOCTH CMCHJSCTCA
MOJIOKUTEIBHOM.

Tak, oqHUM U3 TIPUBBIYHBIX 3aHATHH CEJIbYaH peruoHa ObLI cOOp
opexoB: he shouldered his bag, containing quite two pecks of the finest
produce of the wood, about as much use to him as two pecks of stones
from the road, strolled down the wood-land track, crossed the highway and
entered the homeward lane, whistling as he went [10. P. 156].

Jlapbl TIpUpOABI I CEJIBCKOrO KUTENS — MPEKPACHEHIINUE IUIOIbI
neca (the finest produce of the wood) — 0Oe3yciaoBHO, OIEHUBAIOTCS
MOJIOKUTENIbHO, HO TE€pOW BCTPEBOXKEH Pa3MOJIBKOM C JOOUMON U
BOCIIPUHUMAET MX Kak rpyny OyibDKHUKOB (two pecks of stones from the
road), 4Yto yKa3pIBaeT Ha OTPHUIATCIBHYI  OIEHOYHOCTh. OJHAKO
ynotpeOienne  Oe3oneHouHoi  jekcembl  Whistling B pamkax
AHAJIM3UPYEMOU MParMaTU4eCKOM CUTyallMH OKa3bIBACTCA 3HAYMMbBIM M
INpUBOAUT K CMCHC BCKTOpa OICHKH. CkazanHoe nmoapa3symMeBacT
9SMOIMOHAJIBHOC IICPECOCMBICIICHUC I[efICTBHTeJIBHOCTI/I.

KonTekcThl € OTpHHaTeHBHOfI OIICHOYHOCTBKO HCMHOI'OYHCIICHHBI.
Tem He MCHCC, TCHACHIUSA IACCTPYKIHHHU TI'apMOHHUYHOI'O CYHICCTBOBAHMUA
yenoBeka u npupoasl Hamedaetcs: O, | did wish the horrid bushes had
been cut down... [10. P. 158].

repOI/IHH poaom us3 CEJILCKOM MCCTHOCTH, HO OHA IIPOXKHBaJld KaKOC-
TO BpeMsl B Tropojie, TNojyuuja TaM oOpa3zoBaHue. Ee 1IeHHOCTHBIE
OPUCHTHUPBLI MCHAIOTCA. KOHI.[GHTyaJIBHO PCICBAHTHBIMU OJIA SKCINIMKAIlMHU
OTPHUIIATEIILHON OIEHOYHOCTH OKa3bIBAIOTCS MpuiaraTenbHoe horrid,
Jgekcema Cut down c¢ cemoli «paspyiieHue», dMdaruyeckas IJIarojbHas
dopma did wish. Mcnons3yemMoe MEKIOMETHE TaKKEe CBHUICTEIBCTBYET O
MOOAJIBbHOCTH HGOI[O6p€HI/I}I, B TO BpCMiA KaK MOJaJIbHAsA JOMHHAHTA
BOCIHIPHATHUA MCCTHBIM JKHTCJICM TOI'O0 K€ PCTrHOHAIIBHOI'O IIPOCTPAaHCTBA
npotuBonojyiokHa: In he plunged, vanished among the bushes, and in a
short time there was no sign of his existence upon earth save an
occasional rustling of boughs and snapping of twigs... [10. P. 156].

B MNPpUBCACHHOM TCKCTOBOM (bparMeHTe Inpu oOpraHu3anuu cro
SI3LIKOBOM CTPYKTYpPbI OHCHHOCTHAs COCTABJIANOLIAA CAWMHCHUA YCJIOBCKA C
HpI/IpO,Z[Oﬁ AKTYAIIM3UPYCTCA ACHOTATHBHBIMHU 3HAYCHHAMHKU BbIJACJIICHHBIX
JIEKCEM U NOAACPKUBACTCS] CTHIIMCTUYECKO NHBEPCHUEH.
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KntoueBbIM CIIOBOM MUKPOKOHIIENITA «YETIOBEK — CEIbCKAs IPUPOAA»
SBIIICTCS JIeKcema countryside, cemMHBI COCTaB KOTOpPOH MpeCTaBIICH
CIEIYIOLIEN ITapagurMo:

- land outside towns and cities, with fields, woods and farms;

- the way people live in the country as opposed to in towns and
cities [12].

AHanmM3upyeMbli  MHKPOKOHIIENT, O€3yCJIOBHO, HMMEET CBOIO
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKY0  CTPYKTypy. OCTaHOBMMCSI Ha  TaKOM
KOHIIENITYaJIbHOM cJloe, Kak cpena obutanus (the way people live in the
country as opposed to in towns and cities) [12]. Jymaercs, 4TO
coJiepKaTesbHble 0COOEHHOCTH UMEHHO 3TOM CEMaHTUYECKOW MapagurMbl
JNETEPMUHUPYIOT KOHIIENTYaIbHYO MaTpuILly aHaJIU3UPYEMOM
pPEerHOHAIbHOW ~ UACHTUYHOCTH,  TOCKOJBKY  OHHM  CIOCOOCTBYIOT
caMOMICHTU(UKAIIUU YEJIOBEKA C TO3UIIUKM PETHOHAIBHOTO MPOCTPAHCTBA
1 00€CIIeYnBaIOT 1IEJIOCTHOCTh ATHUYECKOW OOIITHOCTH.

CBoeoOpa3re EHHOCTHOM COCTaBISIOIIEH JAHHOTO MUKPOKOHLIEITA
00yCIIOBJIEHO TOHUMAHUEM TIPUPOJIbl HE KaKk BOXXKECTBEHHOTO TBOpEHUS, a
kak TBopma [13], BkIIOYAlOmIETo 4eloBEeKa B JEATEIBHOCTHYIO cdepy.
CenbCKUM TPyA COOTHOCHUTCA C MPAKTUYECKUM MPUMEHEHUEM TOTO, YTO
MPOU3BOAUT TPHUPOJA, oOecrmeunBasi TaKUM 0O0pa3oM CYIIECTBOBAaHUE U
BBDKMBAHUE 3THOCA.

Tak, ucciemyemMblil perioH B OMHCHIBAEMBIN MEPUOa ObLT U3BECTECH
BBIpAIIMBaHUEM SI0JIOK Y TPAAUIIMOHHBIM MIPUTOTOBJICHUEM U3 HUX CHUIpA.
JlaHHbIld puTyanm ObUT HACTOJIBKO 3HAYUMbBIM, 4YTO XO35MH, PayIIHO
MPUBETCTBYSl CEJsiH, HE MPEpPhIBACT, OJHAKO, XJIOMOTHI C HANMUTKAMU:
“Hullo, my sonnies, here you be, then/” said Reuben Dawy at length... He
then carefully began to wind a strip... This is the cask here is a drop o’
the right sort... tis a real drop o’ cordial from the best pickled apples...
The water-cider from ‘em is as good as most people’s best cider is” [10.
P.12].

MojanbHasg paMKa akTyalu3UupyeTcs CTPYKTYPHO OpPraHM30BaHHOU
MOCJIEIOBATEIbHOCTRIO MPUWIAraTeIbHBIX C HApacTarolIe CTEMEHbIO
MO3UTUBHOM OILICHOYHOCTU B KOHBEPTCHIIMU C OIEHOYHBIMU MOJIyCaMH,
TakuMH Kak Hapeuue carefully u cpaBHuTEIbHON KOHCTPYKIIMEH.

COop Mena — Takke OJHA U3 BAXKHBIX COCTABJISIIOIIMX CEIbCKOTO
tpyna: “No”, he said, tapping the hives to shake the dead bees from their
cells, “if you suffocate ‘em in the new way, they come to life again, and die
o’ starvation; the pangs o’ death be twice upon ‘em” [10. P. 161].
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[IpuBeneHHBI TEKCTOBBIM ()parMEHT MOKa3bIBAECT, KAKOW II€HOM
JIOCTAEeTCsl YE€JIOBEKY 3TO OJlaro MpPONUTaHUs — MeH. OKCIUIMKATOpaMH
KOHIICTITYaJIbHOM CXeMBbI sBisitoTcst JiekceMbl Suffocate, die, dead. Omnako
OTPHLIATENbHBI KOHHOTAaTUBHBIM 3HAaK JaHHBIX MOJYCOB MEHSETCS B
OIMO3MIIMKM K KOHTpapHbIM aHToHHMam come to life u die of starvation,
KBaHTH(HUKaTOpaM ONce — twice, a Taxxe meradope the pangs o’ death B
NpeIoKEHUH, TIe (QopMa cOClIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS SKCIIOHUPYET
MaJOBEPOATHBIE, HO MOTEHIIMAJIBHO BO3MOKHBIE ICHCTBUS.

[IpeqyioxkenHass cxeMa KOHHOTATHMBHOIO 3HAKa MOATBEPKIAETCS
NO3UTUBHOM  AKCHMOJIOTUYECKOM  CYIIHOCTBIO  SI3BIKOBOTO  CO3HAHUSA
aHAJTU3UPYEMOM PEruoHaIbHONM MJACHTUYHOCTH 1O OTHOIICHUIO K
yIoMsHyTOMY 00BbekTy mpupoabl: “That my bees should ha’ swarmed just
then, of all times and seasons/” continued Dick, throwing a
comprehensive glance like a net over the whole auditory [10. P. 209].

B npuBenenHom (parmeHTe OIEHOYHBIM MOAyC — 000COOJIEHHOE
oOcTosiTenbeTBO ¢ BpeMeHHoM koHctantoi (Of all times and seasons) —
YKa3bIBAa€T HA HU3MEHEHHE CTOJIb IPUBBIYHOIO >KM3HEHHOTO IHUKJIa U
COOTBETCTBEHHO OOBIICHHOIO CO3HAaHMs MepcoHaxa. B To ke Bpems
WHJUBU]I UCHBITHIBAET TOPJIOCTh 3a c€0S KaK PavyUTEIBbHOTO IMYEIOBOJA.
Mertadopa u obpaznoe cpaBuenue (throwing a comprehensive glance like
a net over the whole auditory) akTHBU3HMPYIOT TO3UTHBHYIO OILICHOYHOCTb.

Urak, koHUenTyambHas MaTpulla HCCIEAYEMONW PETHOHAIBHOU
UJCHTUYHOCTH C TO3WUUNA CAMOUJICHTU(PUKALMK YeJIOBEKa B MPHUPOJE
IpeACTaBlIeHa HepapXuel MepeceKkaronIuxcsi KOHILIENTOB, LEHHOCTHAs
COCTABJISIIOLIAsl KOTOPBIX CBOAMTCS K TAPMOHUYHOMY COCYLIECTBOBAHMIO
4yeJloBeKa M OKpyxatoieid cpeabl. [loHsTuiiHag nmapagurma oOyclioBiIeHa
MMOHMMAaHUEM MPUPOJBI KaK bOKECTBEHHOIO0 TBOPEHHMS M Kak TBopua.
CkazanHoe BepU(UIUPYETCS 0COOBIMH COACPIKATEIHLHBIMU MPU3HAKAMH, a
MMEHHO, PEruOHAJIbHBIM MPOCTPAHCTBOM M COLUHUAIBHBIM CTaTyCOM
STHAYECKOU OOIIIHOCTH.

[lepcnieKTUBHBIM TPEACTABISIETCS TMOCTPOCHHE O0Jiee CIIOKHOM
MOJIEJIM MEHTAJbHOW KapThl OMHUCHIBAEMOTO 3THOCA IPU BBIABICHUU U
CUCTEMATU3allMi  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKUX  TMPU3HAKOB  KOHILIENTa
«YEJIOBEK — OOLIECTBOY.
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VIKS811.111°373
O CIIEHUPUKE AIIEJUIATUBOB, OBPAIHIEHHBIX K
CMEIITAHHBIM I'EHAEPHBIM I'PYIIITAM (HA MATEPHAJIE
AMEPUKAHCKOI'O BAPUAHTA AHIJIMMCKOI'O SI3bIKA)

T.M. Haymosa, T.B. CyxapeBa

Huoicecopoockuti 2ocyoapcmeentblil TUH8UCMUYECKULE YHUBEPCUMem
um. H.A. Jlooponrobosa, Huxcnuu Hoecopoo

B craTtbe paccMaTpuBarOTCA COMUOJIMHIBUCTHYCCKUC U CCMaHTI/IKO-(i)yHKHI/IOHaJIBHI)IC
XAPaKTCPUCTHUKU  allCIIJIATUBOB, 06paIII€HHbIX K TICeHACPHO-CMCIIAHHBIM TIpYyIIllaM B
aAMEPUKAHCKOM aHIIIMIICKOM; 0c000€ BHUMAaHHE MPU ITOM YACISETCS aneusiTuBy guys / you
guys BBHJY €ro 4aCTOM BCTPEYaEMOCTH B IPYIIIOBOM KOMMYHHKauuu. [IpuBeieHHbIE JaHHBIE
UHTEPHET-(HOPYMOB JIEMOHCTPUPYIOT PACTYILLYIO MOJSPU3ALMIO aMEPHUKAHCKOI'O S3BIKOBOTO
COLIMYMa, BBI3BAHHYIO HAESIMHU ITOJIUTKOPPEKTHOCTH.

KuroueBble cioBa: CMEIIAHHBIE T€HJEPHBIE TI'PYIIIBI, AMEPUKAHCKHUI AHTIMHCKHIM,
aIleJUIITUBBIL, IOJTUTKOPPEKTHOCTD, FEHACPHO-HEUTPAIIbHBIN.

Peculiarities of Terms of Address Referred to Mixed Gender Groups
in American English
Tatiana Naumova, Tatiana Sukhareva

The article explores sociolinguistic and semantic characteristics of terms of address
(TA) referred to mixed gender groups in American English with a particular focus on the
“guys / you guys” vocative due to its most frequent use in group discourse. On-line forum
data analyzed reveal a wide range of opinions in  American society on
acceptability / unacceptability of this TA due to ideas of political correctness.

Key words: mixed gender groups, American English, terms of address, political
correctness, gender neutral.

B coBpemMeHHON IMHTBHUCTHKE Pa3HOBHIHOCTH JSTHUKETHBIX (opm
(oOpareHust, IPUBETCTBHUS, MPOIIAHUS U T. 1.) TPAJAUIIMOHHO BBHICTYIIAIOT B
KaueCTBE WHIMKATOpa W PEryjsTopa XapakTepa OTHOIICHUN B pamKax
OmpeIesICHHOTO s13bIkoBoro conmyma [1. C. 65]. AnennsTuBbl Kak 0Co00T0
poja HOMMHAIIMM, CEMAHTHUYECKH ONTUMAaJIbHO COOTBETCTBYIOIINE
GYHKIMAM, XapaKTePHBIM JJISI CHHTAKCUYECKOW TMO3UIIUM «OOpalieHue»,
0€3yCIIOBHO, HAXOATCS B IEHTPE BHUMAHMS MPU U3YYCHUH KOPPEIALNHU
S3bIKOBOM W COLMAJIbHOW  CTPYKTYP, MOCKOJIbKY BBITIOJTHEHUE
COITMAaTUBHON — KOHTAKTOYCTaHABIMBAIOIICH (YHKIIMA BBOJUT HOMH-
HaIlMU-00palleHus] B «CUCTEMY COLMAlbHBIX ycTaHOBIeHU» [2. C. 342],
mpeBpaiias HMX B CBOEr0 poja MparMaTHYECKyH «BCTaBKY» B
BBICKa3bIBaHUE.
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Ocobasi 3HAYUMOCTH AamNEUIITUBOB B IUIAHE JIMHIBUCTHUYECKOMU
penpe3eHTalu  KJIOYEBOM COLMAIIBHOW IIEPEMEHHON  «COLMAJIbHBIE
OTHOIIICHUSI» B QHTJIOTOBOPSIIEM COIMYME OMpPEAEISETCS OTCYTCTBUEM B
anrauiickom si3pike T/V (pronouns of power and solidarity) onmo3uiuu —
«MECTOMMEHHE BTOPOTO JIMIa €AMHCTBEHHOIro uucia VS MecroumMeHue
MHOECTBEHHOT0 uuncia». Kak u3BeCTHO, MpuU OOpalleHHH K OIHOMY
YEJIOBEKY B JIPCBHEAHIIMHCKOM SI3BIKE YIIOTPEOJIIIOCh MecTonMenue thou
(thee), a ye (you) — x HeckoJbkMM JtOJsAM (BbI). B pe3synbrare
HOPMAHHCKOI'O 3aBOEBAaHUS, KOTOPOE O3HAMEHOBAJIO COOOM Hayajio
MOIIHOTO TMPUTOKA (PAHIY3CKHX 3aMMCTBOBaHHMI, thOU OBLIO MOCTENIEHHO
3amMelneHo Ha ye (You) kak (opma oOpaiieHuss K BBICIIEMY 0 3BaHUIO, a
HO3/IHee — K paBHOMY. B TeueHue murenpHOro BpeMenu thou ocraBaioch
HamOoJsiee 4yacTo ymoTpeOumoil ¢dopmoil s oOpaileHus K CiayraMm u
netsM, noka B XVII Beke He wucUe3nO0 IIOJHOCTHIO, OCTaBIIMCH
UCKJIFOYUTEIBHO B MOATUYECKUX M PEIUTHO3HBIX AUCKypcax. YTpaTuB B
pe3yabTaTe ATHX S3BIKOBBIX TpaHChOpMAIMii MPOHOMHHAIBHYIO T/V
onmo3uiuio, English became a most democratic language [3].

OrcyrcTBHEe, TakuMm 0Opa3oM, MPOHOMHHAIBHBIX  MapKepoOB
MEPEMEHHON  «COIUAJIbHBIE  OTHOIIEHUS» OOBSICHAECT MPUCTAIHHOE
BHUMAHUE UCCIIEIOBATENICH K alleJUIATUBHON CHCTEME aHTJIMMCKOTO SI3bIKA,
o0ecreunBaroieil KOMMYHUKATUBHYIO 3()()EKTUBHOCTD.

Br160op B kadecTBE 00BEKTa N3YUCHUST BEpOATBLHOTO perepTyapa npu
aneJUIALMY K TpymnaM (KOJMYECTBO UX YJIEHOB MOXKET ObITh OT 3 10 20-30
YeJIOBEK) B JaHHON paboTe ompenensieTcs Mpek]e BCEro TeM, UTO MpHU
IPYIIOBOM KOMMYHUKAaIUU BO3HUKAIOT 00bEKTHUBHBIC
MICUXOJIUHTBUCTUYECKUE CIIOKHOCTH, TIPEOJIOJIEHUE KOTOPBhIX TpeOyeT
BBICOKOTO YPOBHS KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH. Kak H3BECTHO,
TPYIHOCTH SI3BIKOBOTO OOIIEHUSI PACTET MPSMO MPOMOPIIMOHATBEHO YUCITY
YYaCTHUKOB OOIIEHUsS, OCOOCHHO B Ciy4yae, €CIM KOMMYHHUKAaIIHS
MPOTEKAaeT B TEHACPHO-CMEIIAHHBIX Tpymmax. BpIOop aMepuKaHCKOTO
SI3BIKOBOTO coruyma 00ycnoBJIEeH OoJIbIIICH CTEIEHbIO
«PACKPEMNOIIEHHOCTHY, aKTUBU3UPYIOIIEH TMPOIECChl S3bIKOTBOPUYECTBA, C
OJTHOM CTOPOHBI, W BJIUSHUEM TNAPATUTMbl «IIOJUTKOPPEKTHOCTHY», C
JIPYTOU.

[IpobmemMa TOWICKa ONTHUMANBHBIX S3BIKOBBIX CPEIACTB  IIPH
OOpaIeHHOCTH K TEeHACPHO-CMEIIAaHHBIM TpymnnaM B aMEPUKAHCKOM
JTUCKYpCE CONPSIKEHA C HAPACTAIOIIUM BIIUSIHUEM MOJIUTKOPPEKTHOCTH,
MOCTYJIATBl KOTOPOM MPEANONaratoT IpsSMON WA ONIOCPEIOBAHHBIN 3aMPET
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Ha YNOTPEOJICHUE CUMTAIONMIUXCS OCKOPOUTEIBbHBIMU ISl ONpPEACIEHHBIX
COLIMAIIBHBIX TPYyNIl CJIOB M BbIpaXeHHM (mogpoOHee B padorax
JL.B. Mep3nskoBoit (2002), 3.P. Jlaccan (2006), O.I1. Koposeoit (2009),
T.B. Pomanogoii (2015), A.O. Karunesoii (2016)).

Kak cnenctBue, Obut cPOpMyIHpPOBAHBI MPUHIUIIEI TE€HIECPHOM
HEUTPAIIbHOCTH, MOAPAa3yMEBAIOIINE, YTO B S3bIKE, TOCYAapCTBEHHOM
MOJIUTUKE U PA3JIMYHBIX COLMAIBHBIX HHCTUTYTax CleayeT u3oerarb
TEHJCPHBIX TMPEUMYIIECTB B BBINOJHEHUU OIPEICICHHBIX COIUATbHBIX
poJieil Bo n30exxaHue reHAepHON JUCKPUMUHALINH,

Bosuukimuii B 1990-¢, npenmyIiiecTBEHHO B YHUBEPCUTETCKOM cpeie
CIIA, TepMHH «TE€HAECPHO-HEUTPAIbHBI» WIN «UHKIIO3UBHBIN» S3bIK
(mompodnee B paborax K.C.Illaposa (2010), B.O. JlucumsiHoi,
2.K. Apytionosa (2013), E.D. MaukeBuu, A.A. ®@nakcman (2016, 2017),
B.IL ITputaiikunoit  (2017)) KOHCTaTUpyeT, YTO  JIMHIBUCTHUYECKHUE
KaTeropuu GOpMHUPYIOT MOHATUS U JEHCTBUS TOBOPSIIETO.

OxBaruBiiee Bce cPepbl pacnpoCTpaHEHUE MPUHIIUIIOB T'€HJIEPHOU
HEUTPAIbHOCTH HE MOJXET HE 3aTparuBarTh amneUISITUBHYIO CHEUU(PHUKY
IPYNIIOBOU KOMMYHUKAIUH. HaunbGonee penbedHO HAUTPY
COCYILIECTBYIOIIUX MHEHUWA MOXKHO TMPOAHAIIU3UPOBATH Ha IpUMEpe
armeyuiaTiBa guys /you Quys, SBISIOMIETOCS CaMbIM pPacpOCTPaHEHHBIM
aMEpPUKAHCKUM aneJuIITUBOM [4], aJpeCOBaHHBIM T'€HIAECPHO-CMEIIAHHBIM
rpymnmnaMm, KOTOPBIM, BIOPOYEM, MPEACKA3yeMO YKOPEHWJICS BO BCEX
BapUaHTax aHMMickoro s3bika. Tak, J[x. JIDKOXHOyWTII B cBoeil pabote
The you-guysing of America (1980) kBasmdummpyer You guys Hu OOJIbIIIE
HU MEHBIIIE KaK HOBOE MECTOMMEHHE (BTOPOIO JIMIla MHOXECTBEHHOTO
4yyciaa) U CYMTACT €ro MOSIBJICHHE B S3bIKe HamOoJiee CyIAbOOHOCHBIM CO
BpemeH Y. lllexcnupa (3aeck u manee nepesox Haut — 1.H., T.C.). Cp.: An
extraordinary change has taken place in American English. Suddenly, we
have a new pronoun: you guys. You was once either singular or plural.
But, about two years ago, millions of people stopped using you as a plural.
When they addressed two or more people, they began saying you guys
instead of you, whether the people addressed were, in fact, guys or not.
This most remarkable development, which happened without anyone’s
noticing, is the biggest thing to hit the English language since the time of
Shakespeare (1564-1616) [3].

He pa3gensis cTosib BBICOKYHO JIMHTBUCTHYECKYH0 3HAYUMOCTD
MosIBJICHUST YOU QUYS B sI3bIKE, aBTOPHI Pa0OThI CUUTAIOT B TO KE BpEMs
BO3MOKHBIM KOHCTaTHPOBAaTh OOBEKTUBHYIO MOTPEOHOCTh B CO3JAaHUU
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JIEKCUYECKOr0 aHAJIOra HCYE3HYBIIEMY MECTOMMEHHUIO BTOPOrO JIMIA
MHO>KECTBEHHOI'O UHCJIa, CTOJb SIBHO HEOOXOJMMOr0 B TPYIIOBOM
KoMMyHUKanuu. Perrnonanbaeie pasHoBugHoct: Y 'all (cTspkennas gopma
or «you-all»), yous/youse, Yyou-ones —  SBISIOTCA  MEHEE
yIOTPEOUTEILHBIMU, IMOCKOJIbKY You-all ummuiupyer pernoHaabHYyIO
MapkupoBaHHocTh (ror CIIIA), Yyouse — CTUrMaTU3UpPOBAHHOCTh
(IpuHAUISKHOCT, K HHU3IIEMYy Kiaccy), YOU-ONeS — apXamdHOCTh H
MPOBUHIHAIBHOCTh. B mociienHee Bpems, OJHAKO, KAaK SIBCTBYET W3
pEe3yJIbTATOB HCCIIEOBAHUS JTAAIEKTHBIX BAPUAHTOB, apean
ynorpeourensnoctr y’'all u you all mpomomkaer pacmmpstees [5].
[MpencraBnsercsi, 4to pacrymas monyiasipHocts Yy’all moxker ObITh
000OCHOBaHa MPOU3HOCUTEIHHOM KOMGPOPTHOCTBIO M OTCYTCTBHUEM
TeHJICPHON MapKUPOBAHHOCTU, YTO M TpeOyeTcss JUisi COBPEMEHHBIX
aMEPUKAHCKUX aneJUIITUBOB. Takke cioBapu (PUKCUPYIOT HAIMYKE TAaKUX
pPETHOHANIBHBIX BapUAHTOB, Kak Yinz, you-uns [5].

ODTUMOJIOTUS HAPUIATEIPHOTO CYIIECTBUTEIBHOIO, a BIOCIEACTBUU
Y anejuisiThBa, BOCXOAUT K ydyacTHHUKY [lopoxoBoro 3arosopa B 1605 . B
Jloumone INato ®okcy (Guy (Guido) Fawkes), koTopslii, HE CyMEB 3aXe4b
butwib, BEIyIMA K HAMIOJHEHHOMY MOPOXOM IMOMEIICHUIO IO MajaaTou
nopnoB B JloHmoHe, Obul apectoBadH. Bo BpeMs ka3HU €My yAanocCh
CIPBITHYTH € d1ad0oTa ¢ HAKUHYTOW METAEN U clioMaTth cele IIer0, TAKUM
oOpazoM  u30eXkaB  CJICAYIOIMMX  JTAallOB  MYYUTEIbHOM  Ka3HHU.
Brnocnencteuu guy crano o6o3Hadath uyuyeno dokca, cxuraemoe B Houb
l'as ®dokca, KOTOpasi OTMEYAETCS BO MHOTMX AHIJIOA3BIYHBIX CTpaHax S
HOSIOpsI, 3aTeM — 4YeJjoBeKa OTHIONb HE C OJlariMU HaMEPEHUSIMH,
IPOTECKHO  onxeroro. IIpoHMKHYB B aMEpUKAaHCKUMM  BAapUaHT,
HapUIATEIHHOE CYIIECTBUTEIBHOE YTPATUJIO HETaTUBHBIE M MPUOOpETo
MO3UTUBHBIE KOHHOTAIINH [6].

Jlexcukorpaduuecknue HMCTOYHUKH (DUKCUPYIOT 3aKPEIUICHHOE Ha
YPOBHE CHUCTEMbI YHNOTPEOJICHWE B OTHOIIEHUU TE€HAEPHO-CMEIIAHHBIX
TpyMI:

you guys — informal, plebeian, all-American term used to address
more than one person, without regard to the sexes of the addressees [7];

you guys — usually means a group of men or a mixed-gender group,
since describing a group of women as “guys” [8].

[TpencraBnsiercs, 4TO aneUIATHBHAS MOMYJISIPHOCTH guys / you guys
ABJISICTCS CIEICTBUEM LIEJIOT0 KOMIUJIEKCA ITPUYHH.
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Bo-nepBbiX, y MHOTMX JMHIBUCTOB €CTh INOHHMAaHHE TOTO, YTO
MaCKyJIMHHAass MapKHPOBAaHHOCTb XapakTepHa i guy / guyS B KadecTBe
pedepeHTHBIX UMEH, T. €. IPH YIIOMUHAHUHN 00 OOBEKTE B TPETHEM JIULIE, B
TO BpeMs KakK aneuiaTUB Quys/you QuyS JHIIEH MAaCKYJIMHHOM
MapKUpPOBAHHOCTH, SABIISISICH, TaKUM 00pa3oM, T'€HAEPHO-HEUTPaIbHBIM,
3a/ICICTBOBAHHBIM B TOM YHCJIE€ NOpPU aleUSIIUH K YHUCTO >KEHCKUM
rpymmnam. Cp.: The noun guy remains masculine. Only the pronoun you
guys, or its shortened vocative form, guys, is common gender [3], Taxxke
Addresses like Hey guys or just Guys are widely felt to be gender-neutral;
set phrases like good guys are less so; usages like those guys shift even
more subtly male-ward; singular a guy and the guy are markedly male [9].

Bo-BTOphIX, cemaHTHKa YOU guys (c yderom toro, yro marked for
familiarity than for masculinity, maintaining some vestiges of youthfulness
and relevance [7]) uMmmuupyer ycTaHOBKY Ha COLMAIBHOE PAaBEHCTRBO,
HUBEJIMPOBAHUE pazInunii B CTaTyCHBIX XapaKTepUCTUKAX
(akmeHTHpOBAaHUE TMAapaMeTpa «COJUIAAPHOCTBY), OMNpEneiss, KaK Ham
KaKETCsl, BBICOKYIO CTENEHb YaCTOTHOCTU YIOTPEOJICHUS amesuIsTHBa.
«/leMOKpaTUYHOCTbY  TOAOOHOM  ameJUIAlMU  TO3BOJIIET  YCIEIIHO
MPE0JI0JIEBaTh TPYAHOCTH, HEU3MEHHO BO3HUKAIOIIME IPU TPYIIOBON
xommyHnukanuu [10. C. 121].

B-Ttpetbux, YyOU  QUYS  XapakTEepuU3yeTcsi  KpPATKOCTbIO W
MPOU3HOCHUTEIBHON KOM(MOPTHOCTBIO, YTO OCOOCHHO BaXHO JUIS
oOpalleHui.

B-ueTBepThIX, ymoTpeOicHUe everyone, everybody, team, peeps,
people, folks, fellows npu oGpamenrn k cMemaHHBIM TeHIEPHBIM TPYIIIaM
3a()MKCUPOBAHO KAaK Ha YPOBHE CHUCTEMbI, TaK M Yy3YyaJIbHO, HO HOCHUT
OrpaHUYCHHO-JIOKAIBbHBIN Xapaktep. Cp.. “Come on, people” sounds
brusque. “Come on, guys” sounds encouraging [11].

[TocnenoBarenn TeHAEPHOM HEUTPAIBHOCTH SIPOCTHO KPHUTHUKYIOT
MoJ00HYIO CJIOBOYIOTPEOUTENBbHYIO MpakTUKy. HMHTEpHET-cO00IIEecTBO
AKTUBHO JTUCKYTHUPYET MPUEMJIEMOCTh JTaHHOW (hOPMBI ameuIsIIuU Kak K
IEHJICPHO-CMENIAHHBIM, TAK M YHUCTO XEHCKUM rpynmnam. /(s BbIABICHUS
CIICKTpa MHEHHUH KacaTelbHO guys/you guyS ObLIM MPOaHATHU3UPOBAHBI
rOCTeBbIE KHUTHU 4-X HHTEPHET-GOPYMOB, CoOAepKallue B OOIIei
cinoxHoCTH cBbiie 430 coobmienuit (moctoB). OCHOBHBIE apTyMEHTHI
«IPOTHUBY» CBOAATCS K CICAYIOLIEMY.

1.  JIuckpuMUHUpPOBAHUE KEHIUH MACKYJMHHOMN
mapkupoBaHHocThio: Male-centric language consistently reinforces the
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idea that women are an inferior subcategory of humankind (or as it’s often
called, mankind) [12].

2. Hamuume QeMUHHMHHO-MAapKUPOBAaHHBIX aHaioros. | think
“gals” is the feminine version of “guys” [13].

3.  ArpeccHBHOE CaMOYTBEp)KJIeHHE B OOpbOe 3a paBHOIpABHE:
Women in the US have not even had the right to vote for 100 years, and
sexism still runs rampant throughout the world. Why are we as women not
willing to defend equality in speech? Why are we women willing to let
ourselves be erased? / And for sake of equity, if we really want to achieve
equality, forget the bloody “hey guys, thank you guys etc.” / Guys, is an
overused and improperly used term. | am a woman and have fought hard
to be treated equal...so do not call me a guy / | wish people would stop
being lazy, disrespectful and insensitive and just stop using “you guys” to
include girls [12].

4.  HeynorpeOuTeabHOCTH IPYTUxX MaCKyJIMHHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX AaNEUISITUBOB MPU OOpallleHUHW K KEHIIWHAM Kak
J0Ka3aTeIbCTBO HenmpremiieMocTr You guys: If you guys is gender neutral
then why not take it further by calling everybody men, gentlemen, dudes,
brothers, fellows and males??? [13].

5.  BO3MOXHOCTBH peanu3amusi aapecaTHON (PYHKIIUUA TOJIBKO MPH
oOMOIIM MecTouMeHust You. Grammatically, you don’t need the second
word in many places where this phrase is used. Wait staff taking your
order: “What would you like tonight?”” Your friends: “What movie would
you like to see?” A group of people you 're thinking about joining wherever
they’re heading: “Which way are you going?” Two women to whom
you're giving an award: “Congratulations to both of you.” [12].

6. Hamuue PErMOHAIIBHBIX TEHJICPHO-HEUTPAIIBHBIX
ane/UIATHBHBIX BapuaHToB, Hampumep you all / yall: If you are visiting or
moving to Texas please RESPECT our geographic dialogue by
RESPECTING women as we find it highly offensive being stereotyped.
What’s wrong with referring to a group of people as “yall” like we do in
Texas? | personally find that referring to women as “guys” is highly
offensive and stereotyping [14].

MHeHusT UX OINIMOHEHTOB MOTYT OBITh CYMMHPOBAHBI CJEIYIOUIUM
obpazom.

1.  O4eBUAHOCTH TEHICPHO-HEHUTPAIBbHOM CEMaHTHUKH YOU guys
pH 0OpalIeHUH KaK K CMEIIaHHBIM, TaK U )KeHCKUM Tpymmam: | 've lived in
California my entire life, and have always known “guys” to be a gender-
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neutral pronoun. I’m a feminist, and personally, “you guys” doesn’t offend
me. Hundreds of you took the survey on my insta story, and 80 % of you
agree with me [12].

2. S3wikoBast mpuBbiuka: | know | should STOP saying you
guys.... but I really don’t want to. It’s such a natural part of language [14].

3. HeoOxoamMocTh MpaKTUKOBATh SI3BIKOBYKO THOKOCTH. |
wouldn’t use it if I knew someone found it offensive. Maybe we just need to
ask what someone’s preferred term is? [12].

4.  HckyccTBeHHOE  pasdyBaHHWE  WMCTEpPHH, TMPUBEIOIIEH K
COLIMAJILHBIM MOCIEACTBUAM (MCKH O CEKCYaJbHBIX JIOMOTaTelbCTBAX,
CTOMBIIIME Kapbepbl MHOTHM 3HAMEHUTOCTSM; MPUHSITHE 3alPETUTEIbHBIX
3aKOHOJIATCIIbHBIX aKTOB, PE30HAHCHBIC MYOJIMYHBIC 3asBJICHUSA H JIp.):
Today we live in a world where the lens is more important than the content
or the intent... especially when it’s intentionally misused or abused to
advance a political agenda. This is how Critical Theory went from being a
somewhat useful tool to an all-destroying social weapon of mass
destruction [14].

Takum o0Opazom, OKHMBJICHHAS JTUCKYCCHSI 1o
COIMOJUHTBUCTUYECKAM U (GyHKIIMOHATEHO-CEMaHTUYECKIM
OCOOEHHOCTSIM  amNeUIATUBHOTO  pemepryapa TMpu  oOpamieHuu K
CMENIaHHBIM TPYIIaM B aMEPUKAHCKOM BapHaHTE AaHTIMUCKOTO sI3bIKa
JUITHUN  pa3 JoKa3biBaeT TOT (akT, 4TO (EMUHHUCTCKUE TOMBITKH
TpaHC(OPMUPOBATh S3BIK, CIAEIaB €r0 I'eHIACPHO-HEUTPATbHBIM, BHISTCS
YTONMMYHBIMA W HEJEMbIMHU, XOTS, O€3yCIOBHO, W TMPHHOCSIIUMH
COMHHTENIbHBIC KPAaTKOCPOUHBIE IWBUJCHIBI B BHJC TOJUTKOPPEKTHOTO
IIEH3YPUPOBaHUS, BBCJICHUS 3ampeToB Ha myOJIMKaIuu
HETIOJIMTKOPPEKTHBIX MIPOU3BEICHUN. S3bIK — JKUBas,
CaMOOOHOBJISIIONIASICS CUCTEMa, PA3BHBAIOIIASACS MO 3aKOHAM CEMHUOTHKH,
a HE M0 HaBSI3bIBAEMbBIM U3BHE 3aKOHAM T'€HACPHON HEUTPATHHOCTH.
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®AKTOPBI, BJUSIOIINE HA ®OPMUPOBAHUE
HAIIMOHAJIBHOT'O XAPAKTEPA

T.I'. llonosa, E.B. CaymeBa

Boennwiii ynusepcumem Munucmepcmea oboponwvt P®, Mockea

CraThst TOCBSIIIEHA PACCMOTPEHUIO psifa (DAaKTOPOB, BIMSIONIMX Ha (OPMHUPOBAHUE
HallMOHAIBHOrO Xxapakrepa. OnucChIBaeTCs HMCTOPUKO-IIPUPOJHAS COCTaBIIAIOLIAS, KOTOPAs
00yCIIOBIMBAET 3aBUCUMOCTbh HAI[MOHAJIBHOI'O XapakTepa OT TOM WM MHOW KOHKPETHOU
UCTOPUYECKON cuTyauuu. KylnbTypHO-IMHIBUCTHYECKU (PAKTOP, IO MHEHHUIO aBTOPA CTaThH,
AKTHBHO IIPOSIBISICTCA 4Yepe3 SA3bIK, PEJIUIHI0, MCKYCCTBO M HayKy. TpeTbHMM Ba)KHBIM
dbakTOpoM, KOTOpBIM UTpaeT BaXXHYI poOJb B (POPMHpPOBAHMHM HAIMOHATIHLHOTO XapakTepa,
SIBIISICTCS. COLIMAIBHO-3THYECKAsi COCTABISIONIAsA, BKIIOYAOMmas B ce0s moutu Bce chepsl
JKU3HU HapoJia ¢ IBOMCTBEHHOM MpUpOIoi. B cTaThe momauepkuBaeTcs, 4To Haubosee pKo u
Pa3HOCTOPOHHE HAIMOHAJIBHBIA XapaKTep MPOSBISET ce0s B HAIIMOHAIBHOW KYJIBTYpE TOTO
WM WHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, MOCKOJIIbKY MMEHHO HallMOHAIbHAsl KyJIbTypa
BBIPAXKaeT 3THUYECKOE CBOEOOpa3ne Hapoa.

KuroueBble cioBa: HaluMOHAIbHBIA  XapakTep, KOMMYHHUKAUUs, KyJIbTYpHO-
JUHTBUCTUYCCKUN (DAKTOP, COMMATBHO-ITHYCCKHA (DAKTOP, HCTOPHUKO-TIPUPOIHBIN (haKTop,
peub, KapTHHA MUPA, CO3HAHUE, SA3BIK.

Factors Influencing the Formation of a National Character
Tatiana Popova, Elena Sausheva

The article examines a range of factors that influence the formation of a national
character with a special emphasis on the historical, natural, cultural, linguistic, and socio-
ethical background of any given nation. The author defines three such factors and postulates
that, due to the historical-natural factor, the national character will depend on the nation’s
specific historical situation; the cultural-linguistic factor is actively manifested through
language, religion, art, and science; while the socio-ethical factor includes almost all spheres
of life of a people with a dual nature. The article suggests that the most diverse and original
expression of the national character can be observed in the national culture of a particular
linguistic cultural community, since it is the national culture that expresses the ethnic
uniqueness of any given people.

Key words: national character, communication, cultural-linguistic factor, socio-ethical
factor, historic-natural factor, speech, picture of the world, consciousness, language.

B HacTosmiee BpeMsi MOKHO TOBOPUTh O TOM, YTO «IMHT'BUCTHKA
npruooOpesia CBOI0 HOBYIO TMHAMUKY, «OOIIUH BEKTOP» KOTOPOU HaIpaBJieH
B CTOPOHY pacCUIUPCHUs TpaHUI] JUHTBUCTUYECKHUX HCCICIOBAaHUN U
CMEIICHHUS aKIEHTOB Ha 4YeloBeUeCKWi ¢dakTop B  sa3bike» [1].
JIeCTBUTEIBHO, «KOTHUTUBHBIE MPOIECCHl MHTETPAIUU, TPOUCXOISIINE B
COBPEMEHHOM Hayke, BeAyT K OOBEIMHEHHUIO €CTECTBEHHBIX U
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rYMaHUTApPHbIX 3HAHUN, K CO3JaHUI0 HE TOJBKO HOBBIX HAay4YHBIX
HaIMpaBJICHUH, HO U LEJIBIX OTPaCie HAYYHOTO 3HAHU» [2].

OTHOlIEHHE K SI3BIKY MPHU €ro MCCIEJAOBAaHUU OCHOBBIBACTCS Ha
aCIeKTe  YeJIOBeUeCKOM  jJesrenbHOCTH. [IpenMeTsl U OOBEKTHI
A3bIKOBEITUECKUX MCCICIOBAHUN aHAIU3UPYIOTCS, OTTAJIKHBAsICh OT HX
3HQYMMOCTH  JJI1  4eJoBeKa, M, TakKuM 00pa3oM, Mbl MOXKEM
KOHCTaTUPOBATh, YTO AHTPOIOJOTHYECKas JIMHIBUCTHUKA MPEACTABIISET
co00 MHTETPATILHYIO HAyKy, pACCMAaTPUBAIOIIYIO «YEJIOBEKA B SI3BIKE» BO
BCEX €r0 MPOSIBICHUSIX.

Kak ormeuaer E.I'. KHA3€Ba B cBOeM HCCIICIOBAaHUH, ITIOCBIIICHHOM
MEXaHM3MaM  pPEYEBOr0 aKTa B  JIMHTBOKOTHUTHUBHOM  acCIEKTe,
HCIIO0JIb30BaHUE SI3BIKOBBIX CPEACTB B PEUEBOM AKTE «3aBHUCHUT OT I1IE€JIOrO
psana (HakToOpoB, Cpeld KOTOPHIX B IEPBYIO OUepeqb CICAYET OTMETHTh
pa3zHooOpa3ue CrnocoOOB PEUYEeBOTO OOIICHUS B BEPOAIBHOM OTPAKCHUHU
nogaBaeMoit mapopmarum» [1. C. 114].

Takum 00pa3oM, S3bIK, HAa KOTOPOM Mbl TOBOPMM M Ha OCHOBE
KOTOPOTO MBI JTyMaeM, UMEET KOJIOCCAIbHOE BJIMSIHUE Ha (HOPMUpPOBAHUE
HallUOHAJIBHOTO  XapakTepa  MNpEeACTaBUTENEH  TOro  WIM  HHOIO
JIMHTBOKYJIBTYpHOTO  cooOrmiectBa. (CienoBaTeiabHO, S3bIK  SIBISETCS
dbakTOopoM, BIHSIONIUM Ha (HOPMUPOBAHUE HAITMOHAIHHOTO XapaKTepa.

JIns  Toro drtoOBI OTBETUTH Ha BOMPOC, OT YEro 3aBUCHUT
dbopMHUpOBaHKE  HAIMOHAILHOTO XapaKTepa, Ba)XXKHO IPOBECTH aHAIM3
MEHTAIIBHOW MOJIENIN IEUCTBUTEIBHOCTH, «OTPAXKEHHOU B SI3bIKE, OBIIAIETH
KOTOPBIM — 3HAYUT OBJIAAETh cenuduueckuM o0pa3zomM MbIuIeHUus» [3; 4;
2; 5]. TakuM 00pa3oM, Mbl, COOTBETCTBEHHO, TPUXOJIUM K BBIBOJIY O TOM,
YTO MBICIIUTh O MHUPE MOXKHO TOJIbKO B BBIPAKEHHUSIX TOTO WM WHOTO
KOHKPETHOTO SI3bIKa, MOJIB3YSCh €r0 KOHIIENTYaJIbHOM CEThIO.

UYenoBeueckass KOMMYHUKAIIMS MMEET MECTO B IpeliesiaXx TOW WIIH
WHOW ONpEAeICHHON KYJbTYpbl C MCIIOJb30BAaHUEM TOTO WM HWHOTO
ATHUYECKOTO $S3bIKa, a TAKXXE TOW WA WHOM SI3BIKOBOW KAapTHHBI MHpA.
Co3Hanue mpeAcTaBUTENsT JIIOOOW JIMHTBOKYJbTYpbl (GOpMHUpYyETCS B
MPOLIECCE OBJIAJICHUS ONPECICHHON HAIlMOHAIBHOM KYJIbTYpPOH Ha OCHOBE
CBOMCTBEHHBIX €l 00pa3oB W IpejcTaBieHnil. HallmoHAIbHO-KYIbTYpPHBIC
(haKTOphl COOTBETCTBEHHO CYIIECTBEHHO BJIMSIOT HA JIEMEHTHI S3BIKOBOTO
KOJIa KaXJO0TO HWIWOITHUYECKOTO S3bIKa, (OPMHUPYIONIHNE S3BIKOBBIC
KapTUHBI MUPA U OTIMYAIOIIHMECS OT KOHIENTYAJIbHBIX KapTUH MHUpA.

ITomagas B Apyryoo HalMOHAJbHO-KYJIBTYPHYIO U SI3BIKOBYIO CPEAy,
YEeJIOBEK ITOMNAaJIaeT B JIPYrol MUP IIEHHOCTEH M MpaBWJI, a TaKXKe HOPM
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oOLIEHUs, KOTOPbIE HEOOXOIMMO 3HAaTh M YUYUTHIBATh JJIsl MOJHOLEHHOTO
OOLIEHUs C IPEICTABUTEISIMU JPYTUX JIUHIBOKYJIBTYp. IMEHHO Ha OCHOBE
OpaBuUj TMPOIIE BBICTPOUTh CUCTEMY «TPAMMATHKHW» CaMOOBITHOCTHU
Hapoja.

TepMuH «IpaBUIIO» B TAHHOM KOHTEKCTE MCIIOJIB3YETCSA B LIUPOKOM
cmbicie. [louck TakoBbIX HpaBUJI HEM3ZOEKHO BJIEUET 3a COOOM MOMBITKY
IIOHATh W OXapakTepU30BaTh KyJIbTypy HaApoAa, T.€. COBOKYIIHOCTb
MOJielell TOBEJCHMS, TpaauIMi, oOpaza >XU3HM, WJIEH, BEPOBAaHUU U
LIEHHOCTEU TOU WY MHOU COLMAIIBHOM I'PYIIIIBIL.

S3bIK, SABISAACH CPEACTBOM OOIICHUS JIIOACH, MpEeACTaBIseT co0oil
CUCTEMY 3HAaKOB 0COOOM  MPUPOJIbI, BBICTYMAIOIIMX  OCHOBHBIM
UHCTPYMEHTOM BBIPAXKEHHUSI MBICIIM U CPEICTBOM OOLIEHUS JIIOAEH MEXIy
co0oil. SI3pIK TMOHMMAETCs HaMH KaK YCIOBHE [UIsl OCYIIECTBICHUS
MBILUIEHUS U KaK CPEACTBO, IMO3BOJIAIONICE XPAHUTD U IIEpEIaBaTh MbICIIH,
yKe c(hOpMYIMPOBAHHBIE B MPOLECCE MBIIICHUS.

CrpemuTenpbHOE pa3BUTHE HOBBIX TEXHOJOTMHA, B TOM YHUCIE
UH()OPMALIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX, @  TaKXKe€  HHTErpallMOHHbIC
IpOLIECChl B YKOHOMMKE, MOJUTHKE, HayKe, 00pa3o0BaHUU CIIOCOOCTBYIOT
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUIO KynbTyp. IlpencraBisisi coOoil omnpeneraeHHbI
CH0Cc00 BOCHPUSATHS PEATbHOCTH, KaXK/IbIi A3BIK [10-CBOEMY WJIEHUT MHpP B
COOTBETCTBUH C YCTAHOBUBIIMMMUCS SI3bIKOBBIMU HOpMaMu. B HeM HaxomAaT
CBOE€ OTPAXEHUE HCTOPUYECKOE pa3BUTHE 3THOCA, HPABbl M OObIYAU
HapoAa, KyJbTypHbIE  TpPaJWLMH, KOTOPBIE  MNPEIOMISIOTCA U
BUJIOU3MEHSIOTCST HAa KaXIOM HOBOM JTalle pPa3BUTUSA JAaHHOU
JMHTBOKYJIBTYPHON OOILIIHOCTH.

B »5TOil CBSI3M MOKHO BCHOMHUTH MEpPEUEHb «OOIIEKYJIbTYPHBIX
yHUBEpCaIui» — 00bIuaeB, TPAAUIINI, BEpPOBAHUM U T. 1., MPUCYIITUX BCEM
yeJloBeYeCKuM  obmrectBaM. (OgHako HEOOXOAMMO OTMETHTBL, YTO
OCHOBHBIC IICHHOCTHBIE YCTAHOBKM IIEPEAAIOTCS W3 IIOKOJICHHUS B
MOKOJIEHUE, BOCTIPOU3BO/S 3aKOHBI 00IIEHAPOJHOTO MEHTAJIUTETA.

B Hacrosimiee BpemMsi MOXKHO HaOJIOAAaTh YCUJIEHHBIM MMOUCK
TYXOBHBIX OMOp B SA3BIKE: MPEANPUHUMAIOTCS TOIBITKH YEPE3 SI3BIK I10-
HOBOMY OCMBICIIUTh IPOLLIOE, OCO3HAaTh CBOE MECTO B Hacrosem. B
CBS3M C O3TUM HEOOXOJUMO OTMETUTh, UTO NPEACTABICHUS O S3bIKE
HEOT/AEJIMMBI OT MPEICTABICHUN 00 OTHOILIEHUH Y€JIOBEKA K MUPY B Ty WU
VHYIO 3110XY, OT XapaKTEPHOTO JJIsl HEE MUPOIIOHUMAHUS.

To, 4TO BO3MOYKHBI KOMMYHHUKAIlAsl M B3aWMOIIOHUMAHME JIOJCH,
TOBOPSIIIMX HA PA3JIMYHBIX A3BIKAX M IPUHAJICKAMUX K Pa3IMYHBIM

59



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 45. SI3bIk U KynbTypa

KyJbTypaM, CBHJIETEIIbCTBYET KAaK O HaJIM4YMM OOIIEYETIOBEYECKOrO
OBITUITHOTO 0a3uca, SBISIONIEIOCS WHBAPUAHTOM KUZHEACATEIbHOCTH
JOAEH, TaK W O BBICOKOM CTENEHW B3aUMOIPOHUKHOBECHUS U
B3aMMOOOOTAIlICHUSI KYJIbTYP Pa3IUUYHbIX HAPOJIOB.

Hamu BbIAENSIIOTCS TpU OCHOBHBIX (DaKTOpa, KOTOpHIE BIUAIOT HA
dbopMUpOBaHHE  HAIMOHAIBHOTO  XapaKTepa: HUCTOPUKO-TPUPOIHBIN
dbakTop, KOTOPBHIM OOYCJIOBJIMBAE€T 3aBUCHMOCTh  HAI[MOHAILHOTO
Xapakrepa OT TOM WM UHOM KOHKPETHOW UCTOPUYECKOW cuTyaruu. B
ATOM KOHTEKCTE B KayeCTBE MpPHUMEpPAa HA30BEM KOHTAKTBHI C JPYTUMHU
HapOJaMH, MPUPOJHBIC U KIMMATHYECKUE YCIOBUS U TaK Jajee U TOMY
nogobHoe.  BTopbiM  ¢akTopoMm, KOTOpBIM  OKa3plBa€T  BEChbMa
CYILIECTBEHHOE BJIHMSHUE Ha (POPMUPOBAHWE HAIMOHAIBHOTO XapakTepa,
SBIIETCS KYJbTYPHO-JIMHTBUCTUUECKUHN (DaKTOP, MPOSBISIONIMICS udepes
KYJbTYPY, SI3bIK, PEIIUTUI0, HCKYCCTBO U HAYyKY.

W, wnakoHel, TpeTbUM (QAKTOPOM, WrpalOlUM BaXXHYIO pOJb B
(GOpMHUPOBAHUM  HAMOHAIBHOTO  XapaKTepa, SABISIETCS  COIMAIbHO-
ATUYECKUN (PaKTOp, KOTOPHIA BKIIFOYAET B c€O0sl MOYTH BCE CPEephl KUZHU
HapoJia ¢ JIBOMCTBEHHOU IPUPOAOM. I 0OBOpS ApyrUMHU CIIOBaMHU, peUdb 311€Ch
UJET O CaMbIX pa3HOOOPa3HbIX OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUX CTPYKTYpax.

Takum 006pa3om, MBI MOXEM CJenaTh BBIBOJ, YTO HA CTAHOBJICHHE
HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa BIUAIOT caMble Pa3HOOOpPA3HbIE HCTOPUUECKHE
COOBITHSI, YTO HAXOAUT CBOE OTPAXKEHHWE B KYJbTYpE U CaMOOBITHOCTHU
HapOoJia ¥ MPU ITOM BUIOU3MEHSETCSI OT OJJHOM AIOXU K APYTOH.

[Ipy MOHMMAaHWK HAIMOHAIBHOTO XapakTepa Mbl ONUpAEMCS Ha
uccinenopanue  B.B. Omenkosoii  [6. C. 186-187], B  KoTOpoMm
MOJYEPKHUBACTCS YCTOMYMBBIA KOMIUIEKC CHEU(PUIECKUX IS JTaHHOU
KYJIBTYPbI LIECHHOCTEM, YCTAHOBOK, IOBEICHYECKUX HOPM.

JloMrHaHTHBIE OCOOEHHOCTH HApOJOB MPOSBISIOTCS KPOME BCETO
MpPOYEro M B Pa3IMYHBIX BHUJIAX HAIMOHAIBHOTO HMCKYCCTBA: >KUBOIHCH,
n300pa3uTEILHOM HMCKYCCTBE, My3bIke U T. A. B atoi cBs3u U.C. Kon B
cBOell paboTe, MOCBALIEHHON OCOOEHHOCTSIM HAIIMOHAJILHOTO XapakTepa,
0c000 MOJYEPKUBAET BaXXHOCTH IEJIOCTHOCTH MUPOTIOHUMAHHUS JIFOABMU U
ormeyaeT cienyromiee: «Kakue Tembl OCBEIIAIOTCS B HCKYCCTBE, Kak
TPaKTYIOTCS Pa3JIMYHbIE CTOPOHBI OOIIECTBEHHOW | JIMYHOW >KU3HU,
KaKOBa CHMBOJIMKA XYJO0KECTBEHHBIX O0OpPa3oB — BCE 3TO MPEICTaBISIET
co00i HEKOTOPYIO LEIOCTHOCTh, paciiudpoBKa KOTOPOH TOBOPUT MHOTOE
0 XapaxkrTepe Hapoja, CO3/1aBILIETO COOTBETCTBYIOLIEE
uckycctBo» [7. C. 137-138].
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C.I'. Tep-Munacona B KayeCTBE BAXKHBIX VICTOYHUKOB,
OKa3bIBAIOIINX CYIICCTBCHHOE BIMSHUE HA HAIMOHAIBHBIM XapakTep,
0cO00 BBIJIEISAET CKa3KH, AHEKAOThl, HAIMOHAIBHYIO KIACCHYECKYIO
KYJIbTYpPY, (OJIBKIOpP, WIM YCTHOE HApOJHOE TBOPUYECTBO, a TaKKe
HarMoHabHBIA s3Ik [8. C. 146-147]. Takum 0o0pa3oM, uepe3 S3bIK U
KYJIbTYpPY MPOUCXOTUT Kak (JOPMHUPOBAHUE, TAK U OTPAKEHUE XapaKTepa U
MPUBBIYEK HOCUTEIS TOTO WA UHOTO A3bIKA, TOCKOJIbKY UMEHHO KYJIbTypa
U S3bIK SIBJISIFOTCSL CaMbIMU SIPKUMHU U OOBEKTHUBHBIMHU TOKa3aTeIsIMU
XapakTepa W CaMOOBITHOCTM  TPEACTaBUTENEM TOW WM  UHOU
JIMHTBOKYJIBTYPBL.

OTmeTuM, YTO MBI IOHMMAEM HAIMOHAJIBHBIN XapAKTEP KaK BAKHYIO
KYJIbTYPHYIO HOPMY C KOJOM AEKOJAUPOBAHUS U CUMTAEM, YTO KYJIbTYpHAS
HOpPMa UMEET MECTO B HAIMOHAJIBHBIX TPAAULUAX, BIUAIOIIAX HA Ty WIH
VHYK) KOHKPETHYH) MOJENb IMOBEACHUS MPEACTABUTEINSI TOTO WIIM MHOTO
JUHTBOKYJIBTYPHOTO  cooOmiectBa. Tak, HampuMep, aBCTPATHHILY
XapaKkTepHa BbICTpaJaHHas (popMa CAaMOKPUTHKH, KOTJIa €My U HE XOYETCs
KPUTUKOBAaTh Ce€O0s, OJIHAKO KOMMYHHMKATHUBHBIC TMATTEPHBI TPEOYIOT OT
HETO TaKOro pedeBoro ImnosenaeHus. He ciydailHO, 4TO maxe Ipembep-
MUHHUCTP HE MOXET H30eXaThb y4YacTh OCBHUCTBHIBAHUS BO BpPEMS €ro
ne0aToB C OMIMOHEHTAMHU WUJIU BO BPEMS €ro MyOJIMYHBIX BBICTYIIJICHUH.

Ecnmu roBoputh 0 KaHaamax, TO UX OCHOBHBIM KOMMYHUKATHBHBIM
NaTTEPHOM SIBJISIETCS OOIUTENBHOCTh. M HE B TOCIENHIOI OdYepe.lb
CIEACTBUEM TMPOSBJICHUS TAKOM HAIMOHAIBHOW 4YEpPThl MPEIACTABUTEIIEM
KaHaJICKOW JIMHTBOKYJIbTYPHI ABJISETCS OTKPBITOE, TPO3PAYHOE U TEPITUMOE
KaHajackoe o6OmiectBo. [lpu oOmeHun ¢ QpaHKOSA3BIYHBIMU KaHaIUaAMU
BAXHO MPOSIBIISITH OMIIATUIO, OTKPBITOCTh, a TaKXe pa3yMHbIN
KOMIIPOMHUCC, HaIpaBJIEHHBIH Ha TO, YTOOBI CO3Jajlach CHUTyalus, B
KOTOPOM OBbI BBIUTPBIBAIA BCE YYACTHUKH KOMMYHUKATHBHOTO aKTa.

Yro kacaeTcsi KyJabTypHOU (POPMBI KOMMYHHUKATHBHOTO TOBEICHMUS
MPEJICTABUTENS JTATCKOW JIMHTBOKYJBTYPBI, TO OTMETHUM, 4YTO JaTYaHUH
TOBOPUT JOBOJILHO OBICTPO, HO HE 0YEHb TPOMKO U 0€3 MPOSBICHUS 0C000
CUJIbHBIX HMouMH. CpeaHEeCTaTUCTUUYECKU TMPEeICTaBUTENb JAaTCKOM
JIMHTBOKYJIBTYPBI JJOCTATOYHO HEMHOTOCIIOBEH, TOBOPUT IO CYILECTBY, HO
JIOBOJILHO aKTHUBHO TMEPEMEKAET CBOIO PeUb IIyTKaMU U NMpuOayTKaMHU.

Takum oOpazoM, eciu TOBOPHUTH O HAIMOHAIBHOM XapaKTepe
JaT4YaHWHA, TO HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO KYJbTYPHBIM (PaKTOPOM
KOMMYHUKATUBHOTO OOIEHUSI MPEJICTABUTENS aTCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBHI
ABJISICTCSL YMEHUE MPOAYMBIBATH CBOE KOMMYHUKATUBHOE MOBEJCHUE, YTO
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BBIPAXKAETCSI B €ro0 YMEHMM CHyliaTh W NOPUBOAUTH Pa3yMHYIO
apryMEHTAIMIO KaK 0a3ucC JJisi IEPCIEKTUBHOTO BEJICHUS OECEIbI.

HeOe3piHTEpECHO TPUBECTH B KAayeCTBE CPABHEHUSI C JATCKUMHU
KYJbTYPHBIMA ~ KOMMYHUKAaTUBHBIMA  OCOOCHHOCTSIMH  HOPBEKCKUE
KyJIbTypHbIE (haKTOpbI, UMEIOIIME BIUSIHUE HA KOMMYHUKAaTUBHBIN akT. B
HallHOHAJIBHOM XapaKTepe HOPBEXKIA HET AKTUBHOTO MPOSBICHUS CBOMX
IIEHHOCTEeW Tmepen IMpokod myOnukoil. IlpemcraBuTenn HOPBEKCKOM
JIMHTBOKYJIBTYPBI HApsy C MPEACTABUTEISIMUA (PUHCKON JIMHTBOKYJIBTYPbI
3aCIy>)KEHHO CYMUTAKOTCS CaMOW CKPOMHOM B PEYEBOM IOBEJCHUH,
HEMHOT'OCJIOBHOW €BpOIENCKON Hanuen. OJTHaKO OTMETHUM, YTO HOPBEXKIIbI
JIOCTATOYHO PEBHUBO OTHOCATCS K IIOXBAJI€ IIBEAOB: €MIE OJHO
JIOKA3aTeIbCTBO ~ BOXHOW  POJIM  HCTOPHUKO-TIPUPOAHOTO  hakTopa,
BIUSIONIETO Ha (POPMHUPOBAHKE HAIIMOHAIILHOTO XapaKkTepa.

Takum 00pa3oM, MOKHO CJI€JIaTh BBIBOJI O TOM, YTO HanOoOJIee MOJTHO
U BCECTOPOHHE HAIIMOHAIBHBIA XapakTep MPOSBISAECTCS HWMEHHO B
HAIMOHAJIBHOM KYJbType. JIeMCTBUTEINBHO, WMMEHHO HAlMOHAJbHAsA
KyJbTypa BbIpa)KaeT 3THUYECKOE CBOeoOpasue Hapoaa. Benp Omaronmaps
KYJbTYpE PACKPBIBACTCS COJEpKAaHWE W OCOOCHHOCTH HAIIMOHAIBHOTO
XapakTepa, B KOTOPOM, B CBOIO OUY€pE/lb, HAXOIAT OTPAKEHUS TOCTUKECHHUS
oO1mevenoBeuecko KyabTyphel. OOpa3 Mupa, KOTOPBIA CKIIABIBACTCS Y
HOCHUTEJIEH Pa3HbIX S3bIKOB U KYJIbTYp B IPOLIECCE MOCTHXEHUS UMHU €ro
MHOT000pa3usi, HaKJIaAbIBACT OTIEYATOK Ha sI3bIK. JIOTMKA HAIIMOHATBHBIX
S3bIKOB  BKJIFOUAETCSI B  TMPOIECC HWHTEPIpETAllMu W BepOabHOM
TPAHCIALNY KU3HEHHOTO OIbITA.

Ha paznuuusi 3THUYECKMX OOIIHOCTEH W MPOSIBJICHUS STHUYECKUX
CTEPEOTUIIOB  OKa3bIBA€T  BIUSHUE  HECXOXKECTh  HAIMOHAIbHBIX
xapakTepoB. JleficTBUTENBHO, CPOPMUPOBABIINCH, CTEPEOTHUIIBI IEPEXOIAT
U3 TOKOJICHUSI B TOKOJIEHUE M SBJISIIOTCS MCXOJHOM MPEINOCHUIKOW JIst
OLIEHKHU HallMOHAJILHOTO XapakTepa [4].

[TogTBepkIeHWE HAIIMM MBICISIM MBI HaxXOguM U B paboTax
JLL.N. ’XyxoBckoit [9; 10], roe yyeHblid AeTadIbHO UCCIEAYET KOTHUTUBHBIC
IPHU3HAKKA U CMBICIIOBOM 00bEM KOHIENTa «MEHTAIUTET / MEHTaIbHOCTHY B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE (110 JAHHBIM HAYyYHBIX, SHIIUKIOTEINIECKUX
U JIEKCUKOrpaUueCKUX UCTOUYHHUKOB), a TaKkKe MOAPOOHO paccMaTpUBacT
S3BIKOBYIO  OKCIUTUKAIMIO KOHIIENTAa «MEHTAINUTET / MCHTAJIBHOCTDY» B
PYCCKOM si3bIKE mociaeaHux JeT (rmo gaHHeiM HamuonanbHOro kopmyca
pycckoro si3bika). Bee 3To emie pa3 moATBEpKAaeT UACI0 O TOM, UYTO SI3BIK
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NpEJCTaBIsSIET COOOM OCHOBY HAIMOHAJbHOW W  UHJIUMBUAYAJIBHOU
uaearnanoctu [11. C. 6; 12. C. 23-27; 13].

[leHHOCTh KakK KyJbTYpOJOTHYECKAs] KaTEropusi s3blka TaK¥kKe
OKa3bIBa€T OOJIbIlIOE BIMSHUE Ha (POPMHUPOBAHHME HAIMOHAIHLHOTO
xapakTtepa. B CO3HaHMM COBPEMEHHOIO 4YEJIOBEKAa CTAJIKHUBAKOTCS IBE
pa3IMYHbIE HUCTOPUYECKHE Tpaguuuu. llepBas oTpaxaeT LEHHOCTH,
ujeanbl M TPEJACTABICHUS  JIIOJEH, CIOXKHUBIIMECS Kak  (GOpMbI
UCTOPUYECKOr0 ONbITa OBITHS B MUpPE U OOpa3yloIIHMe SIpO CO3HAHMUS
YeJIoBeKa, T. K. UMEHHO 3TO SIIPO U €CTh KOHIIENTyalbHas KapTUHA MUPA,
KOTOPYIO YEJIOBEK OCBAMBaET C SI3BIKOM. [[pyrasi ucropuueckas Tpaauiius
oOycClIOBJIEHa CHCTEMOM HAay4yHOTrO 3HaHMs, KOTOpasi HE TMOSBUJIACH
OJTHOMOMEHTHO, a Pa3BUBAJIaCh B TE€YEHHUE BCETO MEPUOJA CTAHOBIICHUS
HapoJa.

[To muenuto I'. Pukkepta, O1arogapsi BBEICHUIO B HAyYHBIA 00MXOJ
MOHATHS «UEHHOCTbY» MOXHO PaCCUUTHIBATh HAa BO3MOKHOCTH OTJIUYUTH
KYJbTYpPHBIE TPOIIECCHl OT SIBJICHUM MNPUPOJBI, a TAKXKE BBIICIUTH M3
MHO>XECTBAa HWHJUBUIAYAIbHBIX MPEAMETOB JECUCTBUTEIBHOCTH HEYTO
eJabHOe, TpU  ITOM  OTHEJIMB  HEYTO  CYUIECTBEHHOE  OT
HecymectBeHHoro [14. C. 315].

I'. PUKKEpPT NOAYEPKHUBAET, YTO «IUIIb OTHECEHHWE K LEHHOCTH
ONpeNeIsieT BEJIMYMHY WHIUBUAYAIbHBIX pa3nuuuid. bnaromaps yemy Mbl
3aMe4yaeM OJIMH MPOLIECC U OTOABUTAaE€M Ha 3aJHUM IUIaH APYroil mporecc.
Hu omauH wucropuk He HHTEpecOoBajCsi Obl OJHOKPATHBIMU U
WHIUBUYAIbHBIMU TPOLIECCAMU, €CJId Obl 3TH MPOIECChl Onarojaps ux
WHJIUBUIYyAIbHOCTH HE HAaXOJIWJIHUCh B OTHOIICHUH K TMOJUTHYECKUM,
ACTETUYECKUM WM ApyruM obumm neHHoctsm» [14. C. 316]. [Hanee,
pa3BUBasi CBOK HJICKD O KaTeropuu UeHHOcTH, [. Pukkept ocobo
MOAYEPKUBAET TO, UYTO O UEHHOCTSIX «HEJIb3s1 TOBOPUTh, YTO OHH
CYIIECTBYIOT WJIM HE CYIIECTBYIOT, HO TOJbKO, YTO OHM 3HA4aT WIH HE
nmeroT 3HauuMoctn» [15. C. 98].

Mpb1 monaraeM, YTO, paccMaTpuBas KaTErOpUIO IIEHHOCTH Kak
KYJbTYPOJIOTHYECKOM poOJIeMBbl, HEO00XO0IMMO YYUTHIBATH
aKCHOJIOTHYECKYIO CTOPOHY TpoOJiembl. [loaTBepkaeHre HAIIUM MBICIISIM
MBI HaxoJuM Takxke u B padote B.U. Kapacuka [16], roe momguepkuBaercs,
YyTO JJIsI TOJy4YeHHs OoJiee aJeKBaTHOM KapTUHBI MPEACTABIICHUS
LEHHOCTE B s3bIKE (M, COOTBETCTBEHHO, B CTPYKTYpE S3BIKOBOW H
KOMMYHUKATUBHOM JIMYHOCTH) 1IE€IE€CO00pa3HO YUYUTHIBATH HApANY C
OLIECHOYHOW M1 HOMUHATUBHOW CTOPOHAMH U COOCTBEHHO aKCHOJIOTHYECKYIO
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CTOPOHY MPOOJIEMBI, TAK KaK «C MO3UIHMA aKCUOJIOTMYECKON JIMHTBUCTUKU
Ha MEpPBbIA IJIaH BBIJIBUTAIOTCS MPAarMaTUYeCKUe XapaKTEPUCTUKHU 3HAKA,
€ro MHOT0OOpa3Hbl€ OTHOILIECHHS C HWHTepHpeTaTopoM. BaxHeimeil u3
TUX XapaKTEPUCTUK SBISETCS BIIOXKEHHAs B 3HAK MOporpaMma €ro
MHTEPIPETALINY, KYJIbTYPHO-CMBICJIOBOM TEH repeaaBacMon
nepexMBaeMoi HHQPOpMAITUN.

OTO JEUCTBUTEIBHO OYEHb BAXKHO, IMOCKOJBKY «OCMBICIUBAEMBIE
TakuM 00pa3oM 3HaKh — CHUMBOJIbI — BBICTYHAlOT B Ka4€CTBE HOCHUTENEH
AKKyMyJIMDOBaHHOI'O  KOJUIEKTMBHOTO  ombITa».  Yro  kacaercs
CUMBOJIMYECKOTO TMPOYTEHHS] 3HAaKa, TO OHO TMPEACTaBIsET COOOMU
«BBICIIYIO CTYIIEHb CEMHUOTHYECKOTO OCBOECHHMS PEATBHOCTH U CUCTEMHO
JIOTIOJHEHO JPYTUMHU MOJyCaMU CEMHUO3UCa — MPSIMBIM, SMOJIeMaTHUYECKUM
U QJUIETOPUYECKUM OCMbIcTIeHneM nHopmarmmy» [16].

HeoOxonuMo OTMETUTb, YTO KaTeropusi ILEHHOCTU CBsi3aHA C
MOHATHEM «BBIOODY, KOTOpPOE ABJISIETCS HEOTBEMIIEMOU
KYJBTYpOJIOTHYECKON cdepoil AesTeIbHOCTU ueoBeka. JleicTBUTeNnbHO,
YEJIOBEK IIOCTOSSHHO OLICHUBAET, JEUCTBYET W BBICTPAMBAET CBOE
MIOBEICHUE HA OCHOBE OLEHKH OKPYKAIOUIEH €ro peaJlbHOCTH B
COOTBETCTBUM C LIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIM ITPOCTPAHCTBOM CBOETO POIHOTO
A3BIKA.

B neHHOCTHOW KapTHHE MHpa TOTO WJIM MHOTO 3THOCA UMEET MECTO
HaJIM4re HauOojliee BaXHBIX W 3HAYMMBIX JJI1 TOM WM HWHOU
ATHOKYJBTYPhI KYJBTYPHBIX CMBICIOBBIX JOMHUHAHT. OTH JOMHUHAHTHI B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH OIPEIEISAIOTCA B KayecTBE KOHLENTOB. B 3ToM
CBsi3u TpuBeneM cchuiky Ha uccieaosanue F0.C. Cremanosa [17. C. 57],
KOTOpPbIA OTHOCUT JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUECKUE KOHUENTHI K KOHCTaHTaM
KYJbTYPBI.

Takum  oOpasom, paccmoTpeB  (DakTOpbl, BIUSIONIME  HA
dbopMHupOBaHKE HAIMOHATHHOTO XapaKkTepa, Mbl IPUXOIUM K 3aKITIOUCHUIO
O TOM, YTO MPEEMCTBEHHOCTb B KYJbType OOECIEUMBAECT COXPaHEHUE
HOpPM, OOBIYaeB M TPAAULIMKA M, CIIEOBATEIbHO, Mbl MOXKEM TOBOPHUTH O
TOM, 4YTO HMMEET MECTO YCTOMYMBOCTh OTBEYAIOIIMX WM BJIEMEHTOB
HalMOHAIBHOTO XapakTepa. Ho Hen30eXHOCTh U3MEHEHUS HAIIMOHAIBHOTO
XapakTepa oOyCJIOBIMBAECTCS TEM BaXKHBIM OOCTOSITEIHCTBOM, YTO J1AJIEKO
HE BCE TPAAMIIMU COXPAHSIOTCS B IPOLIECCE PA3BUTHUSA KYJIbTYPBHIL.
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VIIK811.112.2°373.612.2
HEPHEIITUBHASA CO®EPA 3AITAX» KAK UHCTOYHHUK
META®OPUYECKHUX IEPEHOCOB
(HA MATEPHUAJIE HEMEIKOI'O A3bIKA)

H.IO. Hlusakuna

Omckuil 2ocyoapcmeenHblll nedazocudeckutl ynugepcumem, Omck

B HacTosimeld cratbe paccMaTpUBAETCS POJIb MEPIENTUBHOTO OIBITA YEIOBEKA IS
OCO3HAHHUS CYITHOCTEH, HE JTaHHBIX €My B HEMOCPEACTBCHHOM HaOmroneHuu. B kauecTBe
UCXOJHOTO Marepuaia s (GOpPMHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX BBIPAKECHUH, ONMCBHIBAIOUINX TaKHUE
CYIITHOCTH, BBICTYITAET MEPIECNITUBHAS cepa «3amaxy, IPEICTaBICHHAS CIIOBAMU Pa3IMIHBIX
yacteil peun. [IpoBeI€HHBIN aHAIN3 MMO3BOJIICT CHIENATh BBIBOJ O CXOXKECTH OOOHSTEIbHBIX
OIIYIIEHUH C HEKOTOPHIMHU MBICIIHTEIBLHBIMU OTICpAIUSIMU: UACHTU(HUKAIMEH 00bEKTa U ero
OILICHUBAHHCM.

KiroueBble cj10Ba: TIEpPIENTUBHBIN OMBIT, 0JIb(DAKTOPHBIN pH3HAK, MeTadopa, chepa
0OOHSIHUS1, a0CTPAKTHBIC CYIIECTBUTEIIbHBIC.

The Perceptual Sphere “Smell” as a Source of Metaphoric Transfer in Modern German
Natalia Shnyakina

The article considers the role of a person’s perceptual experience in understanding
entities that are not given to her through direct observation, taking as an example the
perceptual sphere of “smell” and looking at its linguistic representation in various parts of
speech. The analysis enables the author to draw a conclusion about the similarity of olfactory
sensations with some mental operations, namely: identification of an object and its evaluation.

Key words: perceptual experience, olfactory feature, metaphor, sense of smell,
abstract nouns.

[TepuientuBHAsS cdepa «3amax» dYacTo SABISETCS HCTOYHHUKOM
MeTaopudyecKux NEPEeHOCOB B Jpyrue cdepbl, HE CBSA3aHHBIE C
OMITUPUYCCKUM TIO3HAHWEM. B HacTosmiel craTtbe MpeanpuHUMASTCS
MONBITKA ONHWCAaHMS 3aKOHOMEPHOCTEM OOBCKTHBAlMEH 3HAHWU 00
a0CTPaKTHBIX OOBEKTaX JEHCTBUTEIBHOCTH C TOMOIIBIO OJb()AKTOPHOU
JeKCUKW. VI3ydeHWe [aHHOTO  aclieKTa TMPEeIoyiaraeT  peleHue
CIICYIONINX 3a/lad: BO-TEPBBIX, MPEICTABUTH 0030p paboOT, B KOTOPBIX
OTpakaeTcs crienu(uKa sI3bIKOBON (DUKCAIMA OOOHSTEIIBHBIX OIMYIICHUH;
BO-BTOPBIX, BBISBUTH M OIUCATh TPYMIIBI 00BEKTOB, XapaKTEPHU3YIOIINXCS C
MOMOINBIO  3TOW  JIGKCUKH;  B-TPETbHX, OOBSICHHTh  OCHOBaHHUS
MeTadOpUUIECKUX TIEPEHOCOB U3 CPephl «3amax» B Apyrue chepsl.

Crnemnduka BepOanm3anuu 0JIb(paKTOPHOM uHbopMaIuu
HEOJHOKPATHO CTAHOBWJIACH MPEAMETOM H3YYEHUS B JIMHTBUCTUYECKHX

67



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 45. SI3bIk U KynbTypa

pabotax. Ha maTepuane pa3iuuHbIX SA3bIKOB YUEHBIC OMUCHIBAIOT 3HAHUS O
3amnaxe Kak cojiep)kaHue, BepO0aan30BaHHOE PA3IMUHBIMU CPEICTBAMH.
CylecTByIOT  UCCIEOBaHUS, B  KOTOPHIX A3TH  CPEACTBA
paccMaTpUBaIOTCA KaK KOHCTUTYEHTBl CEMAHTHYECKOIO, JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOT0 WIIM (PyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYeCKoro noJis [1; 2; 3; 4].
Taxke  3avactyr0 3HaHUS 00  OJb(AKTOPHOM  TPHU3HAKE
MPEACTABIISIIOTCS KAK CMBICIIOBOE HAMOJHEHUE PA3JIMYHBIX MEHTAIbHBIX
dbopMaToB: KaTEropuu, KOHIIENTA, KaTerOpualbHOIO KOHIlENTa, (peiima.
Tak, wanpumep, B pabGore J.H.Tlamnepr B nexcukorpaduueckom u
JUCKYPCUBHOM  aCIEKTaX  M3Y4YalTCAd  CYOCTAaHTUBHBIE  SI3BIKOBBIE
AKCIUIMKAIIMU OOOHSTEIbHBIX OIIYIICHUN, COCTABIISIONINE SJIPO KATErOPUU
3amax» [5]. B pabore HM.A. KoTeHeBoii Ha aHAJIOTHUYHOM S3LIKOBOM
MaTepualie BBIICIAIOTCS KOHLENTYAJbHbIE OCHOBBI BBIPAXKEHUS TAKOIO
3HAHMS: OHTOJIOTUYECKUHN ACTIEKT, OTPAKAIOIINKI MTPU3HAKU 0JIb(AKTOPHBIX
MPU3HAKOB, M THOCEOJOTUYECKUN AaCIMEKT, CBSI3aHHBIM C MOHHUMaHUEM
JAHHOTO OIIYIICHHWS Kak meprentuBHoro ¢enomena [6. C. 129-130].
JI.O. bpbuteBor  3amax HapAAy C I[POYUMMHU BUJAAMHU  OLIYLICHUU
paccMaTpuBaeTCsl Kak IMEPLENTUBHBIM KOHIIENT, PENpPEe3CHTUPYIOMINI
3HaHUS YeJloBeKa 00 OOOHSTEILHOM KaHasle; TOYKa 3PEHUs aBTOPa COCTOUT
B TOM, YTO CJIOBA Pa3JMYHBIX YacTell peur OOBEKTHUBUPYIOT Pa3IUvHbIC
aCMeKThl OJIb(PAKTOPHOW TMEpUENINN: CaMU TPU3HAKH, TICUXUYECKUE,
dbu3nYecKne M SMOLMOHAIBHBIE PEaKIMU 4YelOBeKa Ha 3amaxv u T. [.
[7.C.20]. TlombiTka  MOJIEIMPOBAHUS  CHUTyallMd  OJIb(AKTOPHOM
nepuenuuyM npeanpuHuMaercss B paborte [8]. 3HaHuss o 3amnaxe
paccmarpuBarorcss  T.M. MarBeeBOl Kak KaTE€rOpUAIbHBIM  KOHILIEIT:
UCCIICJIOBAHUE KAacaeTcsi CIOCOOOB OMNHMCAHUS TOHKHUX OJb(PaKTOPHBIX
OTTEHKOB BHHAa B cdepe MpodecCHOHATHHOM  Jerycraiuu ¢
UCIOJIb30BaHueM «koisieca apomatoB» [9. C. 120]. KonunenrtyanbHbie
uccienoBanusi cepsl OMb(PAKTOPHOTO BOCHPUATHA TPEANPUHUMAOTCS
take B padorax [10; 11]. T.M. benbckas onmuchiBaeT 3amax Kak OIMOPHBII
KOHIIENIT Map(roMEepHOro AUCKYypca; Ha OCHOBE TEKCTOB «Iap(proMepHO»
HAIpPaBJICHHOCTH  W3YYalOTCS  JIMHTBOKYJBTYPHBIE  XapaKTEPUCTUKU
KOHIeNTOB «3amax» u «ayxu» [10]. A.A. KomynaeBoil mpemyaraercs
MOJIEIb M3YUCHHSI KOHIIEIITAa «3alax»: B pe3yJibTaTe aHaliu3a CPeJICTB €ro
OOBEKTHBALIUM BBIACIAIOTCS 1eHTp u nepudepus [11]. Awnamus
JMHTBUCTUYECKUX PA0OT 00 OOOHSTENbHBIX ONIYIICHUSX MOKa3al, YTO
MPEAMETOM HCCICOBAHUS TAaKXKE MOXKET OBITh KyJNbTypHas crenuduka
3HaHWK 00 OJb(PAKTOPHOM KaHaJle BOCTIPHUSATHS, BBISBIIsAEMas HA OCHOBE
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JUTEpATYpHBIX mpousBeAacHul [12]. Kpome TOro, MHOruMu Yy4E€HBIMU
MPU3HACTCA 3HAUUTENIBbHBIM TMOTEHIMAT «OOOHATENBHBIX» JIEKCEM IS
BBIPDAXKEHUSI OILICHKM M MeTaQopuuecKuX 3HA4eHUW B 00JacTax, He
CBSI3aHHBIX C OOOHSHHEM, a TaKXke JIEMOHCTPUPYIOTCS OCOOCHHOCTHU
MeTapOpPUIECKOT0 KOHCTPYUPOBAHUS OOOHSATEIbHOW chephbl eIUHUIIAMH B
IEPEHOCHBIX 3HaYeHusX [13; 14; 15].

JlJist vuccnenoBaHus 3aKOHOMEPHOCTEM MeTaOpUUYECKOro ONMUCAHUS
a0CTpPakTHBIX OOBEKTOB C TMOMOIIBIO «OJb()AKTOPHON» JIEKCUKH B
HACTOAIEH CTaThe OBUIM MPOAHAIM3UPOBAHBI S3BIKOBBIE (PparMeHTHI,
conepkane cymecrtBureabusie der Geruch, das Aroma, der Duft, der
Gestank, rmaroasr riechen, duften, stinken, schniffeln, schnuppern. B
3aBUCUMOCTH OT CEMaHTHKH CYIIIECTBUTEILHOT0, HOMUHHUPYIOIIETO OOBEKT
B pe3ylbTare MeTapopuyecKoro mnepeHoca «oOJagaromuid 3amaxomy,
dbparMeHTsl ObLIA pacHpeiesieHbl Ha HECKOJIbKO rpymi. Ux pasHooOpasue
ompeaenseTcss crnenupruKoil abCTPaKTHBIX O0OBEKTOB M MX BXOXKJICHHUEM B
«HEBUAUMBIN MUDP», CTPYKTypupoBaHHbIH B padore JI.O. YepHeliko
MOCPEJACTBOM  aHaJM3a  CYOCTAHTHBHBIX  CPEJACTB  OOBEKTHBALIUU
3HaHus [16]. [lannas wnaccudukarmsi (GparMeHTapHO HCIOJIB3YETCS B
HACTOSILIEH CTaThE.

[lepeyto u  Hambonmee O00BEMHYIO  Tpymnmy  aOCTPaKTHBIX
CYIIECTBUTENbHBIX  MPEACTABISAIOT CO00M 0003HA4YeHHsS CUTYyalluH,
MPOSIBJICHUSI KOTOPBIX OCO3HAIOTCS W OMNUCHIBAIOTCA YEJIOBEKOM IO
aHAJIOTUM C 3armaxoM, OJyiarogapsi KOTOPOMY MPEACTaBISCTCS BO3MOMXKHBIM
uaeHTuuKanus oO0bekTa mno3HaHus. OTHOIIEHHE K OSTUM CHUTYallusM
BBIPAXKAETCSI IMYTEM MCIOJIB30BAHUS B KOHTEKCTE HEUTPaAIbHBIX WIH
OIICHOYHO MapKUPOBAHHBIX «OOOHSITEIBHBIX JICKCEM).

«3anax» TIJIOXUX AKU3HEHHBIX YCJIOBUH, YIPOKAIOIINX
OJIaromoy4nio YeJIOBeKa, TOHMMAETCs KaK HEKH HEyJIOBHMBIM 3HAaK,
CUTHAJIM3UPYIOMHUA O BO3MOXKHOM HETraTUBHOM ucxoje. Hanbonee ygacto
onlb(akTopHas JIEKCUKA WCIONB3YETCS JJIS BBIPAKCHUS HW3MCHEHUN B
MOJIMTUYECKON M DIKOHOMUYECKOH cepax:

o Wegen dieser kitschigen Sehnsucht nach dem Gefiihl von
damals, als wir jung waren und es nach Aufbruch und ein bisschen auch
nach Rebellion roch [17];

o Sollte Europa eines Tages untergehen — und nach Untergang
riecht es! —, dann liegt nach einem Fernsehabend mit Kisseljow die
Vermutung nahe, dass Angela Merkel daran schuld sein wird [18];
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o Selbst der Gestank der Steuerhinterziehung kann den Mief der
Aufdeckungsmethode nicht iiberdecken [19].

HHTEepecHo, YTO COMHHUTENbHAs CUTyanus (KOppymmws, oOMaH)
OMKCHIBACTCS HOCHUTEJIEM S3bIKa KaK PpaCIpOCTPAHSIONIAs HEMPUSTHBIN
3ammax M JIJake BOHb, YTO OTPaKaeT HEraTUBHOE OOIIECTBEHHOE MHEHHUE TI0
OTHOIIEHUIO K SIBICHUSM TaKOTO POJia:

o ,,Der Fisch stinkt in Sachsen vom Kopf her*, sagt Griinen-
Chef Cem Ozdemir [20];

o Trump ist Don Bizarro, Clinton wird den Geruch der
Korruption und Verlogenheit nicht los [21];

o Das Amateurboxen stinkt von der Basis bis zur Spitze [22].

[IpequyBcTBUE TPSAYHNIMX TO3WTHUBHBIX IEPEMEH, B TOM YHCIIEC
BO3MO>KHOCTH COBEPIIEHHUS BBITOJHOM CIACIKW WA TOJYYSHHUS MPUOBLIH,
CXOJHOE C BOCHPUATHEM 3amaxa OOBEKTa, OMHUCHIBAETCS C IMOMOIIBIO
MEPUENTUBHOU JIEKCUKU:

e  Esriecht schon nach Uberraschungen [23];

o Sie haben den iiblen Geruch des malayischen Gelds mit einem
stifslich-orientalischen Parfiim verwechselt [24].

JlocTaTOYHO YaCTOTHBI TOAOOHBIC S3BIKOBBIC OOBEKTUBAIIMH B chepe
CIIOpTa; OHHM BCTPEUAIOTCS TPH  OMHCAHUM  PAJOCTHBIX  SMOIUN
CIIOPTUBHBIX TTOOE]T MM HOBBIX YCTAHOBJICHHBIX PEKOP/IOB:

° Die Zuschauer reifst es von den Sitzen, der Geruch von Sieg
liegt in der Luft [25];

o Debiitant Link schnupperte kurz an Bronze, beendete den
Wettkampf als Fiinfter [26].

Kpome Toro, cinemyer OTMETHTH CiIy4au, B KOTOPBIX BOCTIPUSITHE
3almaxa CpaBHUBACTCS C TIOTPY)KCHHEM YeEJIOBeKa B OMPEACIEHHYIO
MpPEeAMETHYIO 00JIaCTh:

o Trappl schnupperte ein wenig Mathematik, landete schliefSlich
bei Psychologie [27];

o Ich bin froh, dass ich Arbeitsluft schnuppere und dabei viel
tiber mich selbst lerne [28];

o Er schreibt so ganz und gar nicht mit dem bekannt-
beriichtigten rhetorischen Aroma der Politikwissenschaft ...[29].

Bropyro rpynmy oOpa3yroT aOCTpakTHBIE CYIICCTBUTEILHEIC,
OINKCHIBAIOIIUE OTHOIICHUS MEXAy oabMu. C OTHON CTOPOHBI, B Heé
BXO/JST HOMHHAIIMK, OTPAKAIOIINE 3HAHWS YEJIOBeKa O BIACTH U
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MOJYMHEHUN; CUTYallsl 001aJiaHus BJACThIO B 3TOM CJIy4ae CpaBHUBACTCS
C 00BEKTOM, PaCIpOCTPAHSIONINM 3aax:

o Dennoch sind Politik und der Geruch der Macht
faszinierender [30];

o Zum Drogenhandel gehort der Geruch von Gewalt [31].

C npyrodl CTOpOHBI, MPHU3HAK, XAPAKTEPHBIN NI OMPEACIEHHOTO
poja OTHOIICHUH K JPYroMy YeJIOBEKY WIIH SIBIICHHIO, TAKKE (PUKCUPYETCS
B s3bIKE Kak «3amax» sroro ortHourenus: Als ich in Frankreich eintraf,
konnte ich die Frauenfeindlichkeit formlich riechen [32].

OLeHOYHBIE CYXICHHS, KACAIOIIMECs OMUCHIBAEMBIX pEaluu,
HPOSIBJISIIOTCA B BbIOOpE MapKUPOBAHHBIX HOMMHAILIMI: KakK IIPaBUIIO,
HETaTUBHOE OTHOIICHHWE aBTOpa CoMpoBoXKaaercs cioBamu der Gestank,
stinken:

o Es mag sein, dass der Gestank nach Menschenverachtung und
Kumpanei ... tiberall vorkommen kénnte [33];

o ,Was jedoch gewaltig stinkt, ist die gesellschaftliche
Einstellung gegeniiber Leistungssport “, sagt er [34].

B JAHHYIO I'pYIITY BXOJAT TAKKC CYIICCTBUTCIBLHBIC — HOMUHALIUU
OOIIECTBEHHBIX  SBJICHUH W  TEUYCHUH, TMPEJACTaBISIOMNUE  COOOMU
JEKJIAPUPOBAHHYIO CHCTEMY OTHOIIEHWM K PEaJbHOCTH U K JAPYyTUM
YJI€HaM YeJI0BEUECKOro COOOIIECTRA:

o Howards Vorstof3 rieche ,,nach Chauvinismus aus dem 19.
Jahrhundert“ [35];

o Bekanntlich war ,,Heimat‘ in Deutschland jahrzehntelang ein
kontaminierter Begriff mit dem Geschmack von Blut und Boden und dem
Geruch von Rassenreinheit (Schiile Ch. Heimatkunde ist Konig) [36].

TpeTbss Tpymma BkIOYaeT B Cce0S HOMHHAIMM SMOIMOHAIBHBIX,
(bI/IBI/I‘-IGCKI/IX M MEHTAJILHBIX COCTOSHHUM 4elioBeka. Oco3HaHue IIPpU3HAKa
SMOIMHMOHAJIBHOTO COCTOSAHUSA KAK €0 3aIriaxa saBJIACTCA JOCTATOYHO YaCThbIM
SABJICHHUCM B HCMCIHOKOM SA3BIKC, HO)IO6HBIM OIIMCAHUAM ITOABCPIrarOTCA KakK
HEraTUBHBIC, TaK U ITO3UTHUBHbBIC OMOIIHUN.

o Wer ,,Fucked by love“ oder sonst wie desillusioniert ist,
bekommt vulgdrexistenzialistische Sentenzen geboten wie Mein Gliick von
heute umweht bereits der liebliche Duft der Qual, die ganz sicher kommen
wird [37];

o Wo Spuren von Werner Mauss auftauchen, riecht es nach
Arger [38];
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o In Blanches Namen wird ziemlich viel Grofiartiges iiber die
Differenz von Phantomschmerz und Phantomlust geschrieben, tiber den
,,stiffen Gestank*“ von Trauer, Tod und Liebe [39].

dusznueckue u MCHTAJIBHBIC COCTOsHMUA, OTpEDKéHHBIG B
a6CTpaKTHBIX CYHICCTBUTCIIBHBIX, TAKXC MOI'YyT OBITh IIpcACTaBJICHbI B
SI3bIKE KaK 00J1aaroI1e 3amaxoMm:

o Mit seiner Frau, der Tochter Charlotte und den
unterschiedlichen Zwillingen Alexander und Adrian bricht er auf, ,,den
Gestank von Hunger und Missernten in den Kleidern “ [40];

. Er erinnert sich an die Gesichter der Menschen auf dieser
Party, arrogant und herablassend starren sie ihn an, als ob sie seine
Unsicherheit riechen konnten [41];

o Er schwelgte in Erinnerungen und es schwang in allem der
feine Duft der wohlhabenden Weltliufigkeit mit [42].

YerBépras rpymnmna oxBaTbhIBa€T CYLIECTBUTENbHbIE, 0003HAUAIOIINE
SHAaHHWA YCJIOBCKA O MUPO3JaHNH U €TI0 KaTCTOPHIX.

Ananns INpUMCPOB IIOKa3aJl, 4YTO BHCIIHHUC IIPOABJICHUSA TaKHUX
OHTOJIOTHYCCKUX CYIHHOCTCfI, KaK XU3Hb U CMCPTb, MOI'yT OCO3HABATbCA
YCJIIOBCKOM KadK HUX 3allaxu:

o Lasst euer Leben stinken und duften, wie es stinkt und duftet,
einzigartig [43];

o Frankreich und jene, die seinem Pfad folgen, wissen, dass sie
ganz oben auf der Liste der Ziele des Islamischen Staates stehen und dass
der Geruch des Todes ihre Nasen nicht verlassen wird, solange sie ihren
Kreuzzug fortfiihren... [44].

3HAYUMOU COCTABJIAIOIIEH YEJIOBEUECKOTO OBITUS SABIIAETCS CBOOO/IA.
B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX OHA MPOTUBOMOCTABIISIETCS APYTUM KaTETOPUSIM;
Ipu TOM JIEKCeMbl OJh()AKTOPHOTO BOCTIPHUSTHS SBISIOTCS CPEICTBOM
BBIpAXKCHHUA OLUCHKH K OIIMCbIBACMBIM SBJICHUSAM. TaK, HaIIpuMcep, CBO6OI[3
U TPUKITHOYCHHUA ABJIAIOTCA ABJICHHAMHW OJHOTO IHOPsAAKAa W OLICHUBANOTCA
nonoxkuteabHo: Wie Zigaretten den Duft von Freiheit und Abenteuer
verloren [45]. U, HanpotuB, cBOOOJE MOTYT OBITH HMPOTHBOIOCTABICHBI
6e3pa3J'II/I‘II/Ie, JIULEMEPUE, TEPIIUMOCTD U T. A. [IpOTHBOIONIOKHAs OLIEHKA
IpH 3TOM 3aKOHOMEpPHO SKCIumnupyercs jekcemamu der Duft u der
Gestank: Der Kampf gegen die Mafia muss mehr sein als eine einsame
Schlacht, ndamlich eine kulturelle und moralische Bewegung, die uns alle
und insbesondere die junge Generation mitreifst, sie den herrlich
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belebenden Duft der Freiheit wittern ldsst und gegen den iiblen Gestank
von Scheinheiligkeit, Indifferenz, Duldung und Mittiterschaft allergisch
macht [46].

HekoTopekie nipeicTaBiIeHNs YeI0BEKa O MUPO3JaHIH, B YACTHOCTH O
pae, TakKe OMMCHIBAIOTCS B SI3bIKE KaK 00J1a/Iaf0IINE 3aIIaxoM:

o Dort findet man den Duft des Paradieses [47];

o Kann das Paradies stinken? [48]

W, HakoHEIl, KaK MOKa3bIBAIOT SI3LIKOBBIC OMUCAHUS, HHPOPMAIIUS O
IPOIIUIOM MJIM K€ KaKue-IM00 BOCIIOMHUHAHUS, CBS3aHHBIC C HUM, MOTYT
CPaBHHMBAThCS C 3allaXOM MaTepUaIbHOTO O0OBhEKTA!

o Das  Irrlichtern  des  Begehrens, die  erotischen
Geheimbotschaften der feinen Konversation, der modrige Duft des
Vergangenen, der sich auch um ,,die bliihendsten Stunden *“ des Jetzt legt -
welcher andere Regisseur konnte das alles so hinter halben Gesten und
halben Sdtzen hervorscheinen lassen? [49];

° ., Wir konnen die Geschichte riechen, den Duft vergangener
Tage, und fiihlen uns mit den Seelen der Vergangenheit vereint “, lautet ein
anderer Eintrag [50];

o Das roch nach einer historischen Parallele [51].

Crnenyroniyro Tpynmny o0pa3yroT CyIIeCTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIONINE
JeMEeHThl c(epbl HUCKYCcCTBA. XapaKTEpHblE MPU3HAKK STUX SBICHUU
MeTaOPUYECKH OCO3HAIOTCS YEIOBEKOM KaK UX 3aIlaXH:

o  [hm habe, schreibt Albrecht, , der Geruch des Dekorativen *
angehaftet [52];

o Wihrend unter dem Regime der jungen Queen Victoria im
britischen Inselreich die ersten Anfinge des modernen Sports aufkeimten,
drang von Siiden her mit den wiegenden Walzerklingen eines Lanner und
Johann Strauf3 der Duft einer neuen Tanzkunst zu uns her [53];

o Rosinski sagt, er miisse seiner Verantwortung gerecht
werden —und polemisiert ansonsten munter gegen den Deutschen
Biihnenverein und gegen so ziemlich alles, was nach nicht hermeneutischer
Theaterarbeit riecht [54].

[TocneaHIO0 rpyIny 00pa3yroT SA3bIKOBbIC €IUHUIIbI, 0003HAYAOIINE
MPOSIBJIICHUST BepOaIbHOM CITOCOOHOCTH uesioBeka: Es ist tiberall so etwas
hingen geblieben wie der Duft verflossener Liebesgeschichten [55].
WNuTepecHo, 4TO  TOJMIy4eHHE  WHGOPMAIMH  ACCOIMHPYETCS  C
«BBIHIOXMBaHUEM» M BhIpaxkaetcs riarosiom schniiffeln:
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e  Auch die Geheimdienste Chinas, Russlands, Nordkoreas oder
Syriens schniiffeln hemmungslos im Netz [56];

o Die Dienste von Army und Marine schniiffelten schon damals
auch in der zivilen Kommunikation auslindischer Diplomaten herum, weil
Aufpenministerium und Weiffes Haus im Gegenzug fiir solche
Informationen die Budgets der Militdrs aufpdppelten [57].

AHanu3 BBISIBJICHHBIX IpyIII abCTpaKTHBIX O00BEKTOB,
XapaKTEPU3YIOIUXCA B S3bIKE OJIb(PAKTOPHON JIEKCUKOH, IO3BOJISIET
BBISIBUTb ~ HEKOTOpPBIE  3aKOHOMEPHOCTH,  OTpPa)karolue  JIOTUKY

MeTagOpUUECKUX MEPEHOCOB U3 MEPIENTUBHON cepbl «3amax» B Apyrue
cheppl. B uX oOCHOBe JexaT pa3jiMyHbIE XapaKTEpUCTHKU 3araxa, B
OIPEACIEHHOM CMBICJIE MPUCYIIAE, B TOM YHUCJIE, U ONUCHIBAEMbBIM
00BEKTaM.

3HAYMMOM XapaKTEPUCTUKON 3amaxa SIBJISETCS €ro HEBUJAUMOCTH M,
COOTBETCTBEHHO, HEYJIOBUMOCTh. Ha OCHOBaHMHM HaHHOTO MpPHU3HAKA
OIACBHIBAETCS HEKAsd HETOYHOCTh B OCO3HAHUM H XapPaKTEPUCTHUKE
ONpEAECNEHHbIX  sBIIEHUM.  [Ipyrol  BaXKHOM  4YepTOW  3amaxa,
oOecrieynBarOIed OMUCHIBAEMBIM THUN METaQOPUUYECKUX IEPEHOCOB,
SBJISIETCS €T0 (DYHKIIHS, 3aKTI0YAOIIASACS B BO3MOKHOCTH HACHTU(DUKAITNN
OOBEKTOB: TPUHIMI OTHECCHUS OOBEKTa K OMPEeAeIEHHONW KaTeropuu
3aKJTI0YAETCS B CPAaBHEHUH MOCTYMAIOMIEH 0b(aKTOPHOW WH(pOpMaIuu ¢
oOpazaMu, XpaHSAIIUMHUCS B CO3HAaHWHU. B 3TOM IUTaHE MO aHAJOTHH C
BOCIIPUHUMAEMbIM 3allaxOM YEeJIOBEK aHaJIM3UpyeT HWHOOpPMAIMIO O
COOBITUSIX, OTHOIIEHHUSAX, COCTOSHUSIX, KYJBTYPHBIX M OHTOJOTHMYECKUX
MPOSIBIICHUAX MHUPO3/IaHUsI, OCO3HABasi €€ KaK 3amnax JaHHbIX sBieHUM. U,
HAKOHEL, WHAWBUAYAJIbHbIC OL[yUICHUsS 4YEJIOBEKa, BO3HUKAKOIIME B
MPOLECCE BOCIPUATUS TPUATHBIX W HEMPUATHBIX 3aMaxOB, SBISIOTCA
OCHOBOW (hOpMHUPOBAHUS W BBIPAKEHUS OICGHOYHBIX BBICKA3bIBAHUU B
chepe  ommchIBaeMBIX  OO0BEKTOB. Takmm  00pa3oM,  OCHOBOHU
MeTapOpHIECKOro mepeHoca u3 ceprl «3arax» B HemMaTepruaabHbIe cPephl
ABJIAETCS. OCO3HAHUE TAHHOTO TMEPLENTUBHOIO MPU3HAKA KaK XapaKTEPHOU
4epThl OOBEKTA, BBIMOJHSIOMEH HACHTUPUIUPYIONIYIO U OIEHOYHYIO
(GyYHKIIMH, KOTOPBIE MO aHAJIOTHHU C CYIIHOCTHIO BEIleW B MaTepHaIbHOM
MHUpPE TTO3BOJISIFOT BbIpaXkaTh TOUHBIC U HETOUYHBIC 3HAHUSA 00 a0CTPaKTHBIX
00BbEKTax JECHCTBUTEILHOCTH: 00 MX HAIMYHUH B )KU3HEHHOM IIPOCTPAHCTBE
YyeJoBeKa 1 COOCTBEHHOM OTHOIIICHHH.
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[IpoBenénHoe uccieqoBaHue COCOOCTBYET NOHMMAHUIO OCHOBHBIX
NPUHIMIOB 00pabOTKH UHGOPMAIIUKM YETOBEYECKUM CO3HAHUEM U BHOCHUT
BKJIAJl B Pa3BUTUE TEOPETUUECKUX OCHOB KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKH.
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XYJTOXKECTBEHHBIA TEKCT
HA IIEPECEYEHUU KYJbTYP

VK 821.111(73) “19/20”
AJIbTEPHATHUBHASI UICTOPHSI B POMAHAX ITOJIA OCTEPA:
TPABMATHYECKH OIBIT B UCTOPHYECKOM NAMSATH

M.K. Bponuy4

Huoicecopoockuii eocyoapcmeenmblil TUHe8UCMUYEeCKUL YHUBePCUmem
um. H.A. J[obponrobosa, Huxcnuii Hoeeopoo

B craree paccMmarpuBaroTCs OCOOCHHOCTH HCIOJIb30BAHUS MOJEIM AJbTEPHATUBHOMN
uctopun Amepuku B noctMmojepHucTckux pomanax [loma Octepa, B KOTOPBIX HCTOpHS-
HappaTUB JEMOHCTPAaTUBHO NPEICTABIICHA B BUIEC COUYMHEHUH NEPCOHAKEH, BKIIOYECHHBIX B
OCHOBHOM TEKCT. AJbTEpHATHUBHAS JIEHCTBHTEIBHOCTh COTKaHA M3 (DparMeHTOB JUYHBIX
BIICYATJICHUN M BOCIIOMHMHAHWMM, a TaKXE IMEpPEKUBAHUSA OIbITA TPaBMbl B HCTOPUYECKOU
NaMsITH U BBICTYIAET KaK CUMIITOM COIIMAIBHOTO IUCKOMQOpTA.

KiroueBble coBa: IOCTMOJEPHUCTCKHN pOMAaH, aJbTEpHAaTUBHAs MCTOPHS,
[Tost OcTep, COLMOKYIBTYpHAs TPaBMa.

Alternative History in Paul Auster’s Novels:
Traumatic Experience in Historical Memory
Marina Bronich
The paper considers how the model of American alternate history is used in Paul
Auster’s postmodernist novels where history narratives are embedded into the main story
emphatically as texts written by some of the characters. Auster constructs his alternate reality
as a patchwork of personal impressions and reminiscences as well as traumatic experiences
from the historical memory, offering it as a symptom of social discomfort.
Key words: postmodernist novel, alternative history, Paul Auster, social and cultural
trauma.

P. Kauman B cBoeil kHure «Jlureparypa, wucTopusi, BBIOOP:
MPUHLIMIBI ATbTEPHATUBHON UCTOpUM B nutTeparype» (2013) yrBepxknaer,
YTO «IPUHIUII MUCTOPUYECKOW QIBTEPHATUBHOCTH B LEIOM MPUCYL]
JUTEPATYPHOMY MPOU3BEICHUIO, M0 MOYKHO OINPEACIUTh U UCIOJIb30BaATh
Kak [OBECTBOBATEIbHO-TIOATUYECKYI0 MOjAeNb... CyThb NOpUHIMIA
aJIbTEPHATUBHOCTU 3AKJIOYAETCS B CO3JAHUM MHOKECTBA MapajlIeIbHbBIX
BO3MO’KHOCTEH Ha BCEX ATUX YPOBHSX, a TAKKE B CO3JaHUM MEXAHHU3Ma,
MO3BOJISIFOLLIETO YIPABJISATh 3TUM MHOrooOpaszuem» [1. P. 9] (3nech u nanee
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nepeBoa Hatl — M. B.). [IpsMoe OTHOIIICHHE TaHHOE PACCYKICHHE NMEET K
MOCTMOJICPHUCTCKOM  TMOATUKE, JJIi KOTOpPOW  HMHTEpHpETallMOHHAS
MHO>KECTBEHHOCTh BAapUAHTOB HCTOPUM, AIbTEPHATUBHOCTH — SIBIICHUS
COBEpILIEHHO  OYEBHJIHBIEC,  TOCKOJbKY  HCTOpPHUYECKOE  COOBITHE
OTOXKJIECTBIISIETCA C IOBECTBOBAHUEM O HEM.

B tBOpuecTBe Ilona Octepa npUHIMIT UCTOPUYECKON AJIBTEPHATUBHOCTHU
OOBITPBIBAE€TCS HEYACTO, HECMOTPSL HA TO, YTO MPOIILJIOE 3aHUMAET MOPOH
CYLIECTBEHHOE MECTO B Pa3BUTHHM CIOKETOB €ro pomaHoB. Ho 310
HEJAJIEKOE NPOLLIOE €ro IepoeB, UCTOPUHM KOTOPBIX OH PACCKA3BIBAET,
Oyzb TO MoionocTh DdunHrema u ero Bcrpeun ¢ Hukona Tecna («/[Bopen
Jlynei», 1989), BhIHYXJIeHHOE€ 3HaKOMCTBO Yonurta Pomu ¢ Ky-KiIykc-
Ki1aHoM u raHrcrepamu 1920-x rogoB («Muctep Bepturo», 1994),
«kapbepa» ['exropa Manna B roasl Jlenpeccun («Kuura wintosuiiy, 2002),
ydyactue Dna Buxtopu B ocBoboxaeHuu [laxay («IIpopoueckasi HOUBY,
2003) unu conmpuyacTHOCTh Aama YoKepa K CTYJ€HUYECKOMY JABHUKEHUIO
koHra 1960-x («HeBumumoe», 2009). Ilponuioe y Octepa Bcerjaa
BBICTYIIA€T KaK HEMOCPEJCTBEHHBIM OIBIT TIEPCOHAXa B KOHTEKCTE
ONPENEICHHOTO BPEMEHU M COOTHOCHUTCS, corjiacHo M. XanbOBakcy, ¢
aBTOOMOrpauuecKol MamsThiO, KOTOpas B CBOK OYEPEIb HCIOJIb3YET
COIIMAJIbHYI0, MCTOPUYECKYIO TaMaATh. B To xe Bpems M. XamnOBakc
OrOBAPHMBAETCS, YTO TEPMHUH «UCTOPUYECKAs TMaMsITh» HE COBCEM
aJIeKBaTEH, MOCKOJIbKY HCTOPHS HAYMHAETCS TOTJIA, «KOTJIa 3aTyXaeT WIIH
pacrniamaercs coumanbHas namsaTe» [2. C. 21]. Ucropus, ¢ TOYKU 3peHUs
dpanysckoro  ¢uinocoda, mnpeacraBisier coOOW  BOCIIOMHHAHUA,
MMChbMEHHO 3a()UKCUPOBAHHBIE B (JOpPME CBSI3aHHOTO pacckasa, MO0 JKUBBIX
cBuaeTeneil coObITui yxe HeT. Jpyrumu cioBamu, YCIOBHBIA TEPMUH
«UCTOpUYECKAss  NaMsITh»  OTHOCUTCA K  JAJIEKOMY  MPOUUIOMY,
CYIIECTBYIOIIEMY 3a BPEMEHHBIMHU MpeAeiaMi HHAWUBUIYAJIBHOTO WIIU
IPYIIIOBOTO OMBITa. A CTano ObITh, UCTOPHSI MEHSETCA B 3aBUCHUMOCTH OT
paccka3zyuka, HappaTUB BCerla CyOheKTHUBEH.

B  pomanmax Ocrtepa  uctopus-HappaTuB  JAEMOHCTPATUBHO
MpeJICTaBJICHA B BUJI€ COYMHEHHI MEPCOHAXEH, BKIFOUCHHBIX B OCHOBHOM
TEKCT TO Kak HaWjeHHas pykonuch («IlyTemecTBus MO CKPUITOPUION,
2006), To Kak mycTtoe (haHTa3UPOBAHHUE, MOPOXKICHHOE OECCOHHUIIEH
(«YenoBek Bo TbMe», 2008). Ho counHeHust 3TM HEM3MEHHO MPUHAJICKAT
«OCOOBIM HOCHUTENSAM» KYJbTYPHOW MaMATH, XPAHAIICH, MO 3aMEUaHUIO
A. Accmana, «HemoBceaHEeBHOCTh cMbIiciay [3. C. 57]. B manHoMm cirydae
TaKUMH CHEHUATMCTAMU-HOCUTEIISIMU  SIBJIIIOTCST TE€POHM, CBSI3aHHBIE C
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MMCATEIbCTBOM U JINTEPATYPHOU KPUTUKOM, a IPEMETOM UX pePIeKCUU —
T€ COOBITUSI aMEpPUKAHCKON MCTOPUH, B KOTOPBIX JOMUHUPYIOIIUM
dakTopoM OBUIM HAcCWUIME U BOOPYKECHHBIC CTOJKHOBEHMS, a HX
o0beauHsIoNMM KoHIenToM house divided, ube cMBICIOBOE IOJIE IIHpE
ceieccun W BouHBl IOra u CeBepa. OnHo BKIIOYaeT Jr000€
IMPOTUBOCTOSIHUE BHYTPU HAIMW, BBI3BIBAIOIIEE COLUOKYJIBTYPHYIO
TpaBMmy.

3aramoyHbli nepcoHax «llyremecTBud 1O CKPUNTOPHIO», IIO-
BUJIMMOMY OBIBIIMH MUCATENb, @ HBIHE HEMOIIHBIA CTApUK MHUCTEP bIsHK
OOHapy>KMBAET HA CTOJIE B CBOEH OOJBLHUYHOMN MajaTe CTONKH PYyKOIUCEH,
OJIHY U3 KOTOPBIX OH MEPUOAUYECKU YUTAeT. PyKOmuch CTUIM30BaHa MO/
BOocOMHHaHUSA dYejaoBeka XIX Beka M, Kak BbBISICHSICTCS II03KE,
npuHaanexut nepy [xona Tpaysa, onHoro u3 repoeB pomana Ocrtepa
«IIpopoueckass HOYB». B HEW NPEACTABIECH OTYET HEKOEro JIOSUIBHOIO
ClIyKamero bIOpO HMHOCTpAHHBIX JE€d  CTpPaHbl IIOJl HAa3BaHUEM
Kondenepanus 3urmynga I[pada o BeimogHeHWH / HEBBITOJIHCHUN
JTAHHOTO €MY 3aJaHus HAWTU Ha 3anpeTHOM i noceueHus Yyxou
Tepputopun sixk00bl  OexkaBimiero Tyaa oduiepa Kondenepanuu.
He3akoHueHHass  pyKomuch,  Kak  BBIACHSIETCS,  SIBJISICTCS  HE
JIOKyMEHTaJIbHBIM OTYETOM, a BCEro JIUIIb N300pETaTEIbHBIM BBIMBICIIOM,
CIOKET KOTOpPOro bIidHK mbITaeTCsd AOAYMAaTh 10 KOHIA, IPOUTPHIBAS
BO3MOYKHBIE BAPUAHTHI COOBITHI M MOCTYNTKOB YYaCTHUKOB 3TUX COOBITHH.

Oco0eHHOCTh BO3MOXHOTO, MO M. DniuTeiiHy, HWMEHHO B €ro
HECBOJIMMOCTH K pealbHOMY, OyJlb 3TO peaJbHOCTh HAIEro MUpa WU
apyrux wMupoB [4]. OpgHako aBTOp, MNOAYEPKHUBAs BBIMBIIUICHHBIN,
BO3MOYKHBIM XapakTep pacCKa3blBa€MOW UCTOPUU, HACTOMYMBO MHPOBOIUT
HEJIByCMBICIICHHBIE MapajuleiM € pEAJIbHBIMM MECTaMH JICWCTBHS,
BpEMEHEM,  COOBITUSIMH, HO  TOJYYUBIIUMHA  WHOE  pPa3BUTHE.
«Kondenepamus... Bc€ ouens npocro, npasna Beas? Beero nuines apyroe
Ha3zBanne Amepuku. He 3nakombie Ham Coenunennbie IllTatel, a cTpaHa,
KOTOpas mouuia Mo ApyroMmy myTd, ¢ Apyrod wuctopuerd. OmHaAKO Bce
JIEPEBbS, BCE TOPHI U BCE MPEPUU ITOM CTPaHbl HAXOISATCA TOYHO HA TEX JKE
MecTax, 4To W B Hamem wmupe. C HEOTIMYUMBIMU pEKaMU U
okeanamm» [5. P. 90-91]. Beckpaiinue TeppuUTOpUHU, HA KOTOPBIX HJET
IJIOXO MPEACTaBIsIEMasl KU3Hb MHOXECTBA JIIOJECH, POXKAAIOT OLIYLICHUE
npuspadyHocTn  «cioBHO KoHdenepanus crajga 4YeM-TO BHYTPEHHHM,
MEUTOM, KOTOPYI KaXKIpli Hocuil B cede» [5. P. 71]. Pacckazumk
yKa3bIBa€T W BpeMs MpOUCXOAsmux coObiThil: «Kakoi rom B 3TOM
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BoOOpaxkaeMoM Mmecte? HaBepHoe, ThICSiua BOCEMBCOT TPUIAUATHIA WM
okosio Toro. Hu noe3nos, Hu tenerpada. [lepenpuratorcst Bce Ha JIOMIAX,
a MIChMa MPUXOJIUTCS KJIATh ITOYac He MEHbIIIEe TpeX Henenb» [5. P. 120].
OnuceiBas MecToHaxoxjaeHue I'pada, o koHkperusupyerT: «Ha
OCCIJIONHOM paBHHMHE B CEBEPHOM YacTH ILEHTPAIBHOTO palioHa
Teppuropuii, moxoxeit Ha cononuyaku B lOte» [5.P.124—-125]. A camu
COOBITUSI HOMHOTUM OTJIMYAIOTCSI OT «TOTO, YTO MBI CAENANU C UHACHIIaMU
nocine ['paxnmanckoin  BouHbl. Hago paszo3nure uX, a 1OTOM
nepepesatby [5. P. 92].

B pykomnucu mpejcrtaBiieHa COOCTBEHHO allbTEpPHATHBHASI UCTOPUSI,
COUYMHAS KOTOPYHD PACCKa3yMK COCPEIOTOYMBAETCS HA  CO3JaHUU
JIOTUYECKH HEMPOTUBOPEUYMBON KAPTUHBI, OTIIMYHOW OT PEATbHOCTH, HO Ha
KOKJIOM IIary HAaNOMHUHAIOUIEN 3Ty PEalbHOCTh, YTO MMOJYEPKUBAETCA
JOKYMEHTAIBHOCTBIO B MEJIOYAX AJbTEPHATUBHOW >XM3HU. Tak, Uyxkas
Teppurtopusi, kyna otmpasisierca ['pad, Hacenena I[lepBoOBITHRIMU, uYel
o0pa3 *U3HU U MOBEJCHUE OYCHb MOXO0XXH Ha WHJEHCcKue. M ®KuBYyT OHH,
KaK HaBaxo, B XOraHax, BXOJ B KOTOpbIE€ MPUKPHIT OM30HBUMU IIKYypaMHU.
Tak »xe, kak wunHAeHbl, [lepBOOBITHBIE Pa300IIEHBI M BOKIOT JIPYT C
JIPYyroM, HO JIPYKEJIIOOHO BCTPEYAIOT MNPUXOIANIUX K HUM C MHUPOM
qy’Ke3eMIIEB, KaK Hampumep Toro ke ['pada, KOTOpwiii BO BpeMs CBOEH
JABHEW SKCHEAUIIMU XOPOIIO M3YYWJI UX SI3bIK, ObIT M HpaBwl. Korma-to
[1epBOOBITHBIM MPUHAIICKATIO BCE, HO 3aT€M CTaIM MIPUOBIBATH KOPaOIIn ¢
KoJioHuctamu «u3 Moepun u Tamnuu, w3 AnbOuona, ['epmanuu u
TaTapckux KOpOJIEBCTB, U ar 3a maroM [1epBOOBITHBIX BBITECHWIHN C UX
3eMJIM... OOpaTuiau B pabCTBO... a 3arTeM... COTHajJd BMECTe Ha
BBDKYKEHHBIC COJIHIIEM OECIJIOTHBIE TEPPUTOPUM 3a MpEesiaMu 3amagHbIX
npoBuHiuit»  [5. P. 75-76]. Mexny Koudenepaumeit u Yyxon
Tepputopueit (Muneiickas Tepputopusi) CyIIECTBYET COTJAlIEHUE O
MHPHOM COCYIIIECTBOBAaHHHM (JIOTOBOPHI O 3€MEIbHOM OOMEHe), HO
npaBUTENbCTBO KOH(enepanuu ycTpauBaeT CEKpPETHbIE pPEHIbl Ha
3aMpPETHY0  TEPPUTOPUIO,  UYTOOBI  CHPOBOIMPOBATH  BOCCTaHHUE
[1epBOOBITHBIX U OKOHYATEIBLHO pacHpaBUTHCS ¢ HUMH. [Ipo3padHOCTh
HAMEKOB Ha peajibHbIe UCTOPUYECKHUE COOBITHUS U (DaKThl U UX COUYETAHUE C
OTKPOBEHHBIM BBIMBICIIOM MOACIUPYET padOTy WHIUBUIYAIHHOM MaMsTU
KaKk COIMaIbHOTO (EHOMEHa, KOTOopas SBIISIETCS  BMECTHIIHILIEM
cneruuuecko B KaKIOM CIydae KOMOWHAIMKA  KOJIJIEKTHMBHBIX
BocniomuHaHui [3. C. 38] 0 «00EBBIX TOUKAX» UCTOPHHU.
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XOTg OIHUM U3 HauOoJsiee MOMYJSPHBIX AIbTEPHATUBHBIX CHOKETOB
uctopun CIIIA XIX B. 6eccnopHo sBisiercst ['paxknanckas BoiiHa, Octep
JEMOHCTPATUBHO YXOJUT OT HEro, MOJYEPKUBAs TOUYKY PACXOKICHUS C
peanbHO UCTOPUYECKON cuTyanuend. «O4ueHb Moxoxas Ha AMEPHUKY, HO
He BO BcéM. Hampumep, Tam HET 4epHOKOKUX paboB, IO KpalHEW Mepe, O
HUX HET HM OJIHOTO YNOMHUHAaHHS B Tekcrte. Ho Oosbine ATHHYECKOTO
pa3HooOpa3usi, 4eM ObLIO 37eCh B TOT HCTOPUYECKUHA MOMEHT. 3Bydar
UMEHa HeMelkue, (paHIly3CKHe, aHTJIHMiCcKue, ucmanckue» [5.P. 120-—
121]. Koudeneparusi 06pazoBanach nocie KpOBOMPOIUTHBIX BOMH MEXIY
npoBuHUIMAMHU, U Jlenb EnnncTBa otmeuaroT 4 mapra. Ee cymiecTBoBaHUIO
IpO3SIT HE TOJBKO BCIBIXUBAIOIIUE MSTEXKH, HO UM OOPYIIMBIIASCS
DIIUJEMUSL  XOJEPBI, KOTOpYr MHorue HasbBanu «Kapa HWcropum...
yUYUTBIBas, 4YTO  pa3pa3wjiach OHa Ieped  CaMbIM  HayajoM
MIPOJOJKUTEIIBHON 151 CJI0KHO CIUIAHUPOBAHHOU LEPEMOHUU
O6benunenus» [5. P. 47]. I[loatomy Kondenepamus uimer oliiero Bpara
(ITepBOOBITHBIX), YTOOBI CIIOTUTHCS B COBMECTHOM OOpHOE MPOTUB HETO.
[TogpoOHOCTH MOJUTUYECKOTO YCTPOMCTBA OMYIIEHbI, HO, CY/s 10 TOMY,
yT1o ['pad 3anmuchiBacT CBOK UCTOPUIO B 3aTOUCHUU O€3 Cyjla U CJICACTBUSI,
OOBUHEHHBIM B TOCYJIapCTBEHHOW W3MEHE W MOJIBEPraeMblil MbITKaM, B
CTpaHe TPaBAT BOCHHBIC, KOTOPHIE OJUTEIHHO OXPAHSAIOT JOSUIBHOCTh U
OecroiagHo HaKa3bIBalOT MHAKOMBICIANIMX. Bo TiaBe rocygapcTBa CTOUT
[Iporektop. Mexny NpaBUTENBCTBEHHBIMU  YUPEXKIACHUSIMH  PACTET
CONIEPHUYECTBO.

JlonMyMBIBarOIIMM M JTOCKA3bIBAIOIIMAM CIOKET PYKONUCU bBIdHK
dbukcUpyeT BHUMaHHE, TNPEXKAE BCEr0, Ha KOHKPETHBIX JIETANIAX
nytemectBusi I'papa mo Yyxkoit Teppuropuu, noapoOHO ONUCHIBas
YBUJIEHHBIE UM YYJIOBHIIHbIE KAPTUHBI MAacCOBOU pe3HH [1epBOOBITHBIX U
CTpairHoe 3penuiie rudenu oTpsiaa Idpuecto JIruaa. biadHk npourpeiBaer
pasHble BapUaHTHI Pa3BUTHS COOBITHI, HO Ha TMEPBBIA TUIAH HEU3MEHHO
BBIXOJUT T€Ma HACWIUs, )KEeCTOKOCTH W yOwmiicTBa. Illok, mepexxuBaeMblii
['padom, CTaHOBUTCS TJIABHBIM MIPEAMETOM pedieKchn paccKka3zyuka.

Ucxons u3 MEMOPHUATILHOTO noaxonaa K TpaBMe,
chopmynupoBanHoro Katu KapyT, moTpsiceHust He 0CO3HAIOTCS cpasy, OHU
CTAHOBSITCSI BBIPA3MMbBIMU JIMIIb MO MPOIIECTBUU BPEMEHU, UCTOPUU KaK
MPOIYKT KOJUIEKTUBHOW maMsTH [6]. A MHIMBHUIA, CaM MPEBO3MOTAIONINN
TpaBMaTUYECKOE COOBITHE, KaK HAIPUMEp 3anepThiil B OOJbHUYHOW Manare
biPHK, CKJIOHEH K BBICTpauBaHUIO (HAaHTACTUYECKOTO YHUBEpPCyMa,
BTSIHYTOT'O B UCTOPUIO, AJIbTEPHATUBHYIO (pakTuueckou [7. C. 239].
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Ecnu B «llyTemecTBusiX N0 CKpUNTOPHUIO)» COOBITHS alIbTEPHATUBHON
UCTOPUM OTHECEHbl B TMPOIUIOE, TO B «OTKPOBEHHO MOJUTHYECKOM
pomane» [8] Ocrepa «HenoBek BO Mpake» peub UAET 00 aIbTepHATUBHOU
COBPEMEHHOCTH, Kak OyaTo wimocTpupys Tesuc d. J[xelMucoHa o Tom,
YTO «MBbI CETOJIHS HE CIIOCOOHBI COCPEIOTOUYUTHCS HA HAIlleM COOCTBEHHOM
HACTOSIIEM, CJIOBHO MOTEPSUIM CIIOCOOHOCTh (hOPMHUPOBATH ACTETUUECKUE
NPEACTABICHUS O TIEPEKUBAHUSAX  HAIIETO COOCTBEHHOIO  OMBITA
MOBCEIHEBHON KU3HW», YTO SBJSIET COOOW «Iyrarouuid CUMIITOM
NaTOJIOTUM OOILIECTBA, KOTOPOE YTPATHJIO CHOCOOHOCTH BOCIPUHUMATH
Bpems U uctopuio» [9. P. 117].

IloBecTBOBaTENb, W3BECTHBIM JIMUTEPATYPHBIM KPUTUK 72-JIETHHM
Orect bpun, ymenmuii HEJaBHO Ha IOKOH, CHacasch OT TATOCTHBIX
MBICJIEH, TTOTPYKACTCS B BBIMBILIJICHHBIA MUP COYMHSAEMBIX UM UCTOPHHU.
Tak oH mbBITaeTcs 3a0BITh O HEWM3OBIBHOM OJMHOYECTBE IIOCIE CMEPTH
KeHbl, 00 uayme BoiiHe B Mpake, Ha KOTOpOM CTpalIHOW CMEPTHIO
norubaer apyr ero jgoOumol BHyuku Kartu, a cama oHa kak OyaTo
BHYTPEHHE OKaMEHENa, YBUAEB Ha IUICHKE )KECTOKYIO Ka3Hb TuTyca.

Cornmacno K. Jlakany, TpaBMa €CThb BTOpKeHUE PeanbHOCTH,
KOTOPYIO HEBO3MOXKHO PENpPE3EHTUPOBATh B 0TIM4YMe 0T BooOpaxkaemoro,
Y IIPU CTOJIKHOBEHUHM C PEaIbHOCTBIO «BOCIHPHUATHE MEPEXOIUT U3 PEKAMA
y3HaBaHWs, W3 PEXKUMA 3HAHUS, W3 KOTHUTUBHOW TMEPCIEKTHUBHI B
ad(eKTUBHYIO TEpPCIEeKTUBY, B chepy addexkTuBHOro Boctpustus» [10].
C IBM)XKEHHMEM OT KOTHUTHBHOCTH K addexty M. SIMnosbckuii CBSI3bIBAET
KuHeMarorpad ¥ COOTHOCHUT €ro C JJAOUPUHTOM, B KOTOPOM B TIIyOOKOM
adhdexre ne3opueHTanMU  3a0OyAMIMCH  JAed ¢ BHy4Ykod. OnHu
MPOCHKUBAKOT JIHM HANpOJET Yy 3KpaHa, MOTPY3UBIIUCH B MPOCMOTP
GbUIBEMOB U3 «30JI0TOTO (POHIa MUPOBOTO KHHOY», YTOOBI «YKPBITHCS OT
OTBpaTUTEILHOT0, HeBbIHOCUMOTO Mupa» [11. P. 73]. bpuiy xotemock Ob
MOTOBOPUTH O CHOKETE, 00 aKTEPCKOM MCIIOIHEHHH, T. €. O CMbICIAaX, HO
Karss  ckioHHa ~ oOCyXJaTb  TOJBKO  TEXHUYECKHE  ACIEKThI
MIPOCMOTPEHHOIO: JIBUKEHHUE KaMeEpbl, MOHTaXK, CBET, 3BYK W T. A. Jlns
TPaBMaTU3UPOBAHHOT'O cyObeKTa, o CJI0BaM K. Jlakana,
«(paHTazMaTuUeCKUii OOJUK Topa3fo Oojiee BaKeH, YeM COOBITUHHBIN, U
MOATOMY COOBITHE OTXOJUT HA BTOPOM IUIaH B CUCTEME CYyObEKTUBHBIX
cootHeceHHocten» [12. C. 49 ].

Hapsiny ¢ MUpoM KMHO BaXHYHO POJb I OPTraHU3alMyd pOMaHa
UTPAIOT U JIPYTUE THUIIBI XYI0KECTBEHHOIO0 MPOCTPAHCTBA: OOBIKHOBEHHAS
pEAIbHOCTh,  BOCIIOMWHAHUS, COH, XYJOXECTBEHHBIA  BBIMBICEIL.

84



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 45. Xya05K€CTBEHHbBIN TEKCT Ha IEPECEUCHUN KYIbTYP

[IpocTpaHCTBO BOCIOMUHAHUN COOTHOCUTCS C IMPOCTPAHCTBOM BBIMBICTIA U
obecnieunBaercss auddy3us mpocTpaHCTBA M BpEMEHM B poMane. Bce
BCTABHBIC HOBEJUIBI, U T€, KOTOpPbIE bpui COYMHSAET, U TE, KOTOpPHIE OH
MIEPECKA3BIBAET, CBSI3aHbl OJTHOM TEMOW — TeMOW BOMHBI. [lepecka3zaHHbie
MIOBECTBOBATEJIEM UCTOPUHU (BOCIOMUHAHUS O POIAHBIX, APY3bIX, PACCKA3BI
3HAKOMBIX) PENPE3CHTHPYIOTCS KAaK PEaJbHbIE CIy4YaW M3 KU3HU JIOJIEH,
CTaBIIIUX XEPTBAMHU PA3TUYHBIX KOH(PJIMKTOB U BOWMH — BTOpOil MUPOBOA,
XOJIOJHOM, UPAKCKOM, PacoOBOM M Mp. DTO HMCTOPHUM KECTOKOTO HACUIIUA
HaJl 4YEJIOBEKOM, M3 KOTOpbIX bpui dyepmaer Marepuan s CBOMX
ctokeToB. OHU HE CITy4ailHO COCPEIOTOYEHBI B KOHIE KHUTU U KaK OyaTo
IPU3BaHbl MOJATBEPAUTH JOCTOBEPHOCTh COOBITHI U CyAe0 mepcoHaxei B
MUPE BBIMBICIIA, B KOTOPBIH MOTPY>KAETCs TepOil NIMHHBIMU OE€CCOHHBIMU
HOYaMHU.

@aHTazusl IOBECTBOBATENSI PHUCYET COBPEMEHHYKO AMEPHUKY, B
KOTOpOM wuaeT OecmomagHas TpaxaaHCKas BOWHA, HaJaBIIasCsS B
pe3yibTaTe BBIXOJA M3 COI03a psAja IITATOB, B yacTHOcTH Hpio-Hopka,
Maccauycerca, IlencunsBanuu, u co3ganuss HeszaBucumbix IlltaTos
Amepuku. Hcrtopust pa3zBopauMBaeTcs B KaQKHUAHCKOM JyXe: Trepoi
BBINIAJIA€T U3 PAMOK NPHUBBIYHON KU3HU U IOMANAET NOJ BIACTh YYXKIbIX
cwi. llporaronuct bpuna, Hpro-Hiopkckuii (okycauk OysH bpuk,
npockinaercs B (opMe Kampaja CeIbMOro MaccadyyCeTCKOro IOjKa B
rmyOOKOM siMe, OTKyJa €My IIOMOTalOT BbIOPATbCS JUISl BBIMOJHEHUS
OTBETCTBEHHOI'0 BOEHHOI'O 3aJaHusA. YeIoBEeK COBEPLICHHO MUPHOMN
npodeccuu, JaneKuid OT MOJUTUKH, OH OOECKYpa)X€H CIyYMBIIMMCS U
NOTPSICEH TMpEeAHA3HAYEHHOM [IJIi HEro poJiblo YOMHIBl 3auynMHATEeNs
BOMHBI — aBTOpa BbIMbICIa. Ho emie Oomnbplie OH 03alady€H TeM, 4YTO
OKpY>arlas €ro JIeMCTBUTEIbHOCTh HUKAK HE Mox0xka Ha Amepuky 2007
roja, B KOTOpPOH OH JOBOJBHO OJIaroNnoJy4HO CYLIECTBOBAJI CO CBOEH
JKEHOU, ApPY3bsAMH, KIMEHTaMU. B cTpaHe mapur paspyxa, rojiof, pByTCs
CHapsAIbl 1 OOMOBI, a TJIaBHOE — HUKTO HE CJIBIIIANT HU 00 UPAKCKOU BOMHE,
HU 0 11 cenrsOpsa, u OamHu-OnM3HENbl cTOSAT Ha Mecte. Ho emy
OOBACHSIIOT CO CCHUJIKOM Ha TEOPUIO MHO>KECTBEHHOCTH MUPOB J[>kopaaHo
bpyHO, 4TO OH moOman B BO3MOXHBIM MAapajuIeNbHbII MHpP, KAKOBBIX
OecurCIeHHOE KOJIMYECTBO, «M BCE OHU CYILIECTBYIOT MapajuIeIbHO APYT C
JIPYyroM, MUpPbl U aHTUMUPbI, MUPbl U UX TEHU, U KAXKJbIA U3 HUX JIHOO
BUIUTCS BO CHe, JHOO TMPEACTABIACTCA B BOOOpaKEHUH, JHOO
ONMCBHIBAETCS B TEKCTE KEM-TO M3 APyroro Mupa. Kaxapli mMup sBisercs
TBOpeHHeM yma» [11. P. 69].
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Co crpaHull poMaHa BCTaeT CTpPALIHBIM 00pa3 «Apyrol AMEpUKN»,
/e HapyILIECHbl TPAXKIAHCKUE CBOOOIbI, yTpaueHa JIE€MOKpaTHsl, a MPOoIece
OKECTOUCHHUSI U JEeryMaHHU3alluu OOIeCTBa KaXETCd HEOOpaTUMbIM.
AnpTepHaTUBHASI JEHCTBUTEIBHOCTh COTKaHAa M3 (PParMEHTOB JIMYHBIX
BIICYATIICHUN U BOCIIOMUHAHUM, & TAKKE KYJbTYPHOU MMAMATH O IIPOILIOM,
3aKpEIJIECHHOW B HMCTOPUYECKOM 3HAHHM, JHUTEpPAType M pacckKaszax
OUEBHJILICB: CEIIECCHs, YCTpaHEHUE TMpe3uACHTa KaK CHoco0 pelieHus
noauTU4Yeckux rmpodsiem (youiictBo A. JlunkonbHa, [Ix. [apdunna,
V. Mak-Kunnn, /[Ix. KenHenu), ucCTOpuUs CpEeAHEBEKOBOW pacHpaBbl
(ueTBepTOBAHMSI) HAJl HEMOKOPHOMN Y3HULEH TMTIEPOBCKOTO KOHIyIareps,
KpoBaBble pacoBble OYyHThI B Hbroapke, CBUIETEIEM KOTOPBIX ObLI
IIOBECTBOBATEIIb, )KYTKHE KaApbl Ka3HU THUTycCa U TIp.

Ucropus Oysna bprka — 3T0 HCTOpHUS 3K3UCTEHIIMAIBHOTO BBIOOpA B
NOrpaHUYHOMN cutyanuu. OTKa3 OT BBIIIOJHEHUS MTPUKAa3a TPO3UT CMEPTHIO
HE TOJIBKO €My, HO M €ro HM B 4YE€M HE NOBHHHOM XeHe dDrope, u
BBITOJIHUTh MPUKA3 OH JIOJDKEH HE B MAPAJUICIbHOM PEaTbHOCTH, KyJa OH
MHUCTUYECKM TIONMAJAeT, a B pPEaJbHOM JECHUCTBUTEIBHOCTU. [lid
MPOTarOHUCTa MEPECEYECHHE TPaHUIBl MEXAY MHUpPAMU  CPOJHHU
MOrpy>keHni0 B COH. «CJIOBHO momajaciib B COH, mpaBaa? MecTto To ke
camMoe, HO TIPH ATOM COBEPIICHHO Apyroe. Amepuka 0e3 BOWHBI. ITO
TPYIHO TMepeBapuTh. Tak MPUBBIKACHIL K BOWHE, YTO OHAa Kak Obl
IPOHUKAET B TBOW KOCTHBIM MO3I, U OYEHb CKOPO Thl YK€ HE MOKEIb
npeacTtaBuTh cedbe mup 6e3 Heé» [11. P. 111]. OxazaBmuch BHOBH B
JOMalltHe 00CTaHOBKEe, bpUK HaleeTCsl YKIOHUTHCS OT MTOPYUYEHHOTO eMy
Jena, OKYHasich B TIIOBCEJHEBHBIE 3a00Thl O 3apabOTKe, B CEMEIHBbIE
pagoctu U nedand. OHAKO OIIYIIEHWE OTHOCUTEIBbHOW OE30MacHOCTH U
HAJIC)KHOCTA B TPUBBIYHOM MHUPE OKa3bIBACTCA WIUIKO30PHBIM. YTpPo3a
«Ipyrou AMEpUKU» OUYE€Hb CKOPO CTAHOBUTCS PEalbHOM, KOTJIa HA IMOpPOre
KBapTHpbl bpuka MOSBISIOTCS BOOPYKEHHbIE «(AHTOMBI», KakK €My
XOTEJNOCh Obl BEPUTh, €r0 CHA U MPEABABISIIOT yJIbTUMATyM. KpoBaBbie
KOH(IUKTHI TO JIU 3TOI0 MHUpPA, TO JIM MapaUIeIbHOTO BTSITHBAIOT B CBOIO
OpOUTY MaJICHBKOTO YEJIOBEKa, OT KOTOPOTro, KakK BBIACHSETCS, 3aBUCHUT,
OyJzleT i1 MPOA0JKATHCS BOWHA WJIM, HAKOHEII, PEKPATUTCS.

N xotsa gns noBectBoBaTenss Orecra bpuiia BO3MOXKHBIE MUPBI — 3TO
CKOpee YCIOBHOCTh, OTpaKaroIas B CHMBOJIMYECKOM (OopMe CBOMCTBA
peaTbHOTO MHpPa, 3TO MHUPHI (DUKIIMOHATHHBIC, OHTOJOTHYECKAS MOTHOTA
KOTOPBIX 3aBUCHUT OT dcTeTndeckux (aktopoB [13. P. 24], oH mbITaercs
npujaTh UM JOCTOBEPHOCTbh, BKJIIOYas ce0s B KadyeCTBE IEPCOHa)Ka B
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COUYMHSEMYIO HCTOPUIO. ABTOpP BBIMBICIIA PACCMATPUBAET BO3MOKHBIC
BApUAHThI Pa3BUTHUS CIOXKETA, CKIIOHSACH, B KOHLE KOHIOB, K HEN30EKHO
Tparuueckomy (¢uHany. Mwup peanpHbli U MHpP BOOOpakaeMbli
CIIMBAIOTCSI, U OOMOBI, pPBYIIIMECS B BBIMBINLJICHHOM BelnuHrTOHE, 1ITAT
Maccauycerc, youBatot bpuka B peaqpHOM MaccauyceTckoMm Y opuecTepe.
«Tem BpemMeHEM, B CEMHJECITH ISATH MHIAX K CEBEpo-3amanay, B OeioM
JNEPEBSIHHOM JIOME€ B I0HOM Bepmonte, Orect bpui He cnut, jexa B
KpOBaTU W YCTaBUBIIMCh B TEMHOTY. A BOWHa wuuer cede
nameiie» [11. P. 118]. Tlocnennss ¢paza mpouuThiBaeTCs Kak mapadpas
pedpeHa pomMaHa, 3aMMCTBOBAHHOTO W3 CTUXOTBOpeHusi Po3bl ['oTopH,
miaamen nouepu Haranuaia ['oropHa: «Iloka ctpaHHbIN 3aralo4HbIi MUP
Katurcs cebe nanbiie». Beibop pedpeHa KOMMEHTHPYETCS B CaMOM
IIOBECTBOBAHUM, PAa3bsACHsAS €ro KIHYEeByr0 Haerw: «CTpaHHBINA
3araJloYHbIM MUP, NOTPENAHHBIN MHUP, CTPAHHBIA 3aral0YHbIA MUP KaTUTCS
cebe panbllie, B TO BpeMs KaKk BOHHBI TMOJBIXalOT BOKPYr Hac:
oTpyOJsieHHbIe pyku B Adpuke, oTpyOneHHble ToJ0Bb B Mpake, a B Moei
COOCTBEHHOM T0JIOBE — Ta JApyras BOWHa, BOOOpakaecMasi BOHa Ha MoOeu
pOJIMHE, B KOTOPO AMepHKa pacKalblBaeTCsl Ha 4acTU, U OJIarOpOHBIM
IKCIIEPUMEHT OKOHYaTelbHO ruoHeT» [11. P. 49].

XyIIO)KECTBEHHBIM  BBIMBICEJI ~ KaK  CpPEICTBO  aKTyaIM3aluu
BO3MOXXHOIO  OOHapyxuBaer B TBopyecTBe OcTepa OTUETIMBOE
CTpEMJICHHE K CHMBOJHUYECKOMY M300paKEHUIO COLIMAIBHBIX IO CBOEH
CYTHU KOH(IMKTOB, >X€JaHWE JaThb B pa3BepHYTOH Meradope Mojenb
COBPEMEHHOTO MHpA, a aJbTEPHATUBHASI UCTOPHUSI BBICTYNAET KaK CUMIITOM
COIMAJILHOTO TUCKOMopTa.
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VIIK821.133.1 “19/20”
THUIIBI ITYTEHIECTBEHHHUKA B 3AIIMCKAX ®PAHIY3CKHUX
ABTOPOB O POCCHUH: UCTOPUKO-JTUTEPATYPHBINA ACITIEKT

E.B. BaceneBa, K.B. Yaiika

Huoicecopoockuti 2ocyoapcmeentblil TUH8UCMUYECKULL YHUBEPCUMem
um. H.A. Jlooponrobosa, Huxcnuu Hoeeopoo

B crarbe paccmaTtpuBaerca mpobOiieMa BOCHPUATHUS POCCUHCKOTO MEHTAIUTETa
($paHIly3cKMMH MyTEIIECTBEHHUKaMHU, MOCEIIABIIMMHU Hallly cTpaHy B nepuoj ¢ XVI Beka o
HACTOsIIllee BpeMS M OCTABUBIIMMHM CBOM BOCIOMHUHAaHHUA B (opMe JHUTepaTypHbIX
IpPOU3BENEHUN B KaHpe IIyTeBOr0 JHEBHHKA. BpisgBigercs »Bosouus  oOpasa
NyTEIIeCTBEHHUKAa OT JUIUIOMara J0 OTIIeNbHUKAa. B nmreparypoBequeckuit o6opoT
BBOAUTCS TmpousBeneHne «B necax Cubupm» COBpeMEHHOTO (paHIy3CKOTO aBTOpa
C. Teccona.

KiroueBble cioBa: (paHKO-pyCCKHE KOHTAKThl, IYTCIIECTBEHHUK, BOCIPHUSITHE,
0COOEHHOCTH HAllMOHAIBHOT'O XapakTepa U KyJIbTYypHl.

Types of Travelers in the Writings of French Authors about Russia:
Historical and Literary Aspects
Ekaterina Vassenyova, Ksenia Chayka

The article looks at how Russian mentality was perceived by French travelers who
visited Russia at various times from the 16™ century until the present and penned their
memoirs using the genre of a travel diary. The authors describe the progressive evolution of
the traveler’s image in those books and introduce Russian literary scholars to the modern
French writer Sylvain Tesson by presenting their analysis of his ‘Dans les foréts de Sibérie’.

Key words: French-Russian contacts, a traveler, perception, features of national
character and culture.

AKTyallbHOCTh TEMbI KYJbTYPHBIX B3aMMOOTHOIIEHUN Poccun u
@paHuuu HeocropuMa. TONBKO 3a TMOCIEIHEE NECATWICTHE B HAIIUX
ctpanax ABaxabl (B 2010 m 2018 romax) mpoBOAUIUCH MEPEKPECTHBIC
KyJabTypHble Mepornpusatus: 2010 rox oObsBisuics romoM Poccum Bo
®panuuu u @panuun B Poccun, 2018 roa — roioM HaIMOHAIBHBIX SA3bIKOB
U Juteparyp o0eux crpaH. KanmeHmapb COOBITUM ATHUX MEpOIPHUATHIMA,
MPOXOASAIIUX OJHOBpeMEHHO B Poccum u Bo DpaHLMHU, COOTBETCTBYET
TPEM OCHOBHBIM LETISIM:

o OOHOBJICHUE U 00OTalllEHNE 3HAHUH O CTpaHe-TlapTHEPE;

o MOONIPEHUE PA3BUTHUS COTPYAHUYECTBA U POCTa OOMEHOB BO
BCEX 00J1aCTSAX, MPEACTABIIAIONINX OO HHTEPEC;
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o paclIMpeHre  Kpyra  Y4YacTHHUKOB  (DpaHKO-POCCHUICKHUX
OTHOIIIEHUH, B YaCTHOCTH HAa MECTHOM YPOBHE M B MOJIOJCKHOU Cpefie
o0enx CTpaH.

OcHoBHasi 3aja4ya MOJOOHBIX HMHUIMATHUB B TOM, YTOOBI IyTEM
O0JBIIOr0 Pa3HOOOpPA3UsT MEPOIIPUATHI OXBAaTUTh KaK KYJbTYPHYIO cepy
AKU3HU (PaAHIy3CKOTO M PYCCKOTrO OOIIEeCTBA, TaKk M C(epbl TOPTOBIIH,
IPOMBIIIJIEHHOCTH, CEJIbCKOTO XO3SHCTBA, HAYUYHBIX HCCIEAOBAHHA,
oOpazoBanusi u crnopta. LleHTpoM BHHMMaHHUSI CTaHOBUTCS OCBEIICHUE
TBOPYECKOTO MOTEHIMANA, CYIIECTBYIOIIETO B KaXA0U U3 3TUX 00JIacTEeH.

[ToHSATHO, YTO AT MHUIMATHBBI OOpalIeHbl MPEXKIE BCErOo K
Mosiofiexu. [IporpaMma KyJbTYpHBIX MEpPONPHUSTHH COCTABJICHA TaKUM
o0pa3oM, 4TOOBI MMOKa3aTh COBPEMEHHBI TBOPYECKHI MpOLECC CTpaH-
YUYACTHHMII: €CJIM peYb HJET O MY3BIKE, 3TO, Hampumep, Transmusicales uz
Penna, o crieHnueckoM xaHpe — Subsistances u3 JInona, n3o0pa3ureabHoOe
UCKycCTBO npezcTapieHo [lapmwkckum Palais de Tokio.

[InopoTBOpHBIE OOMEHBI M MAPTHEPCTBO MEXKAY Y4YEOHBIMU
3aBesieHussMU Poccunm m @paHUuM NPOUCXOIAT MO MIUPOKOMY CHEKTPY
JTUCIUIIINH: HM300pa3uTeIbHOE HMCKYCCTBO, TaHel, Tearp, (dortorpadus,
u(poBOe UCKYCCTBO. MHOTHE KyJIbTYypHBIE aKIMW Mpouuid u B HibkHeM
HoBropoae, cpenu camblX 3HAYUTENBHBIX — BBICTABKH TPOW3BEICHUIN
COBpeMEHHBIX Xyn0oxkHUKOB Dabpuca Moepa u Kiona Jlereka, yuactue
(dpaHIly3cKUX KOJUIGKTHBOB B MEXKIYHApOJHOM (ECTHBANIEC HCKYCCTB
uM. A. CaxapoBa B Hmxkeropoackoit ¢gurapmonnu, npudbitue B Hrokuuii
Hogropon 29 mas 2010 roga nutepatypHoro noesna «bne3 Cannpapy», Ha
KOTOPOM TpylIa COBPEMEHHBIX (paHIly3CKUX MucaTelied mpoexana ¢
3amaja Ha BOCTOK MO Bcell Poccuu, MOBTOPUB T€M CaMbIM 3HAMEHHUTOE
nosTUyeckoe myremiectue, onucannoe b. Canapapom B mosme La Prose
du Transsibérien. Kaxmpoe MeponpusTHe TOTOBUTCS TaK, YTOOBI MPUBJICUb
UHTEpPEC  MOJIOJICKM  HAIIMX CTpaH K TOMY  MHOTOTPAHHOMY
COTPYJIHUYECTBY, KOTOPOE CBS3bIBAJIO HAC B MPOILJIOM, HACTOSIIEM U
0COOEHHO TO, KOTOpOE€ TpeanoaraeTcs B OyayiieM mexay Dpanmnueit u
Poccuen.

Hamm crpansl uUMEIOT MHOrO OOIIMX CTPaHULl UCTOPUHU, OHHU
COTPYJIHUYAIIA U MPOJIOJDKAIOT B3aUMOJICHCTBOBATh B Pa3HbIX 001acTsIX: B
TOpProOBIIe, TOJIMTHKE, HayKe, KyiabType u np. Hecomnenno, Poccus kak
MHOTOHAIIMOHATILHOE TOCYJapCTBO HMCTOPUYECKH oOperna CrnocoOHOCTh
«BIUTHIBATH» OCOOCHHOCTHU KYJbTYp JAPYTUX HApOJIOB, M OJHHUM U3
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MOKA3aTeNIbHBIX MPUMEPOB C HTOM TOYKH 3pEeHUS OblJla U OCTaETCA
OpaHuus.

®paHKO-PyCCKUE JUIUIOMATHYECKUE OTHOIICHHUS HAYaJIUCh B
Xl Beke ¢ Opaka ¢paniry3ckoro kopoisis ['enpuxa | ¢ pycckoil KHSDKHOM,
nouepbto SpociaBa Myaporo, AnHoU fpocnaBHoil. C Hel CBSI3aHBI
nepBbIe BIIeUaTiaeHUs (DpaHIy30B O pycckoMm Hapoje. Bo dpaniuu ona
CHHCKaja TMPO3BUIIE <«JIOOPOM KOpOJEBB», Obllja HM3BECTHA OOraThIMU
MOKEPTBOBAHUSIMU MOHACTBIPSIM, OCHOBAHUEM HOBBIX COOOPOB U IIEPKBEHA,
HIeIpoii MHJIOCTBIHEH OemHbIM. Y BXoga B abOarctBo Saint Vincent B
Cannmnce Henasieko ot Ilapmka yctaHoBieHa cTaTtys AHHBI C HaJAIUCHIO:
Anne de Kiev, Reine de France. Elle fonda cette maison sous le vocable de
St Vincent | ‘an du Seigneur 1060.

AHHa BBeJla B 00MXO0J KOPOJIEBCKOTO JBOpa UMs «DUIUMI», Ha3BaB
TaK CBOET0 MEPBOTO ChIHA, CTaBIIero (ppaHIy3cKuM Kopojem dumnummom |
(1060-1108).

MOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO BIEPBbIC OOBIUHBIC KUTEIN DpaHIIUU
CTaJIu IIpue3xaTh B Poccuto Ha 6oJiee Wi MEHee JI0JIroe BpeMsi Ha pyoexe
XVI-XVII| BekoB. ITO Kacajoch MPEXJe BCEro MOJIOJBIX (PpaHIy30B,
YKEJIAIOIINX MOCTYNUTh Ha BOCHHYIO CITY>XK0Y B MUHOCTPAHHOM T'OCYJIapCTBE.
Bo mHoOroMm 3Ta cutyanus ObUia CBsA3aHA C HANPSHKEHHOW MOJUTUYECKOM
0o0cTaHOBKOUW B camoit DpaHIu, MEPEKUBAIONIEH MEPUO] PETUTHO3ZHBIX
BOWH. Takue mronu nonyunmnud B Poccum HamMEHOBAaHHME «CITyKUJIbIE
WHO3eMIIb». Tak, HOKYMEHTBI HHUXEropojickoro IleHTpanbHOro apxuBa
CBUJIETEIILCTBYIOT 0 TOM, 4TOo B Huxxnem HoBropoae B Hauane XVII Beka
(8 mepuon CMyTbl) MNPONKUBAIM CIYKWIbIC JBOPsIHE (PPaHILy3CKOTO
npoucxoxaeHus [1].

I'paxxnanckoe Hacenenue coBepmaio B XVI-XVII  Bekax
MyTEIECTBUS B Poccuto, B OCHOBHOM PYKOBO/JICTBYSICh
TUTJIOMAaTHYECKUMU,  HAYYHBIMH  JMOO  PETUTHO3HBIMH  IICJISAMH.
BONBIIMHCTBO MYTENIECTBEHHUKOB HE HMMEIO BO3MOXHOCTH MOAPOOHO
u3yuyaTh Hally CTpPaHy M HE OCTaBWUJIO TIOCNIE CeOs CKOJbKO-HUOYIh
3HaUMMBIX mpousBeneHuil. [loatomy B XVI Beke Hanbojee IEHHBIM
TPYJOM, OCBEIIAIOIIUM CaMble BaXXKHbIE AaCMEKThl >KU3HU POCCUHUCKOTO
obmiecTBa U reorpaduueckue ocooeHHoctu Poccuu, O0bun «MOCKOBCKHE
KOMMEHTapun», onyonukoBanHeie B Bene B 1549 r. Ux aBtop —
Curmmynn Opon HeuGeprureiim, moconm wummeparopa CBSIEHHON
Pumckoit umnepun Makcumunuana |, a noznnee @epaunanga |. imenno
3TO TMPOU3BEICHUE SBISUIOCH HACTOJBHOM KHUIOM  €BPOMEHMCKUX
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JUIIOMATOB, OTHpaBisitonmxcss B Poccuto, moutu a0 cepeaunbl XV
BeKka, 10 nyOnukanuu «BrieuarneHuil ot myrtemiecTBUS B MOCKOBHIO,
Taraputo u Ilepcuto, OCyIIECTBIEHHOIO TMOCOJILCTBOM rpada e
Xonrureiina, ¢ 1633 o 1649». Ota kaura Opuia omyoJMKOBaHA HA MHOTHX
€BpPONEHCKUX $3bIKax (B TOM 4YHCIE BbIAEpXKada MATh H3JAHUN Ha
(dbpaHIy3CKOM S3bIK€) U TOJIb30Bajiach ycmexom BmioTh A0 XVIII Beka.
DTO M0CTaTOYHO MOJApPOOHOE, He Oe3 romopa, omucanue Poccum ObLIO
MPAKTUYECKH EIUHCTBEHHBIM JOKYMEHTOM, HaJ0Jro C(HOpMUPOBABIIUM
OTHOIIIEHUE €BPOINEUCKUX NUIUIOMATOB K HAIlEH CTpaHE U €€ JKUTEIISIM, B
OCHOBE KOTOPOT0 OBbUIO YCTOMYMBOE HMHTEUIEKTYaJbHOE M KYJIbTYPHOE
npeBocxojictBo [2. P. 25].

Curyanus ¢ ¢dpaHIy3cKUM NOpuUCYyTCTBUEM B Poccum  pesko
m3Mensiercss B XVIII Beke. Ilonutuka Ilerpa I, a 3arem m Exarepunsl
Benukoi, HampaBieHHAas Ha pPa3BUTUE U YKPEIUICHUE B3aMMOCBSI3EN
Poccuun u 3amannoii EBporibl, ciocoOcTBOBasia TOMY, 4TOOBI (PpaHITy3CKUi
S3bIK M KYJIbTYpa MPOYHO BOIUIM B CHUCTEMY IIEHHOCTEH KaXKI0ro
oOpazoBaHHOro xuteist Poccun. MI3BecTHO, 4TO HaMbOJIee COCTOSITEIILHbBIC
U MPOCBEIICHHBIE PYCCKUE JBOPSHE CUUTAIA CBOUM JIOJTOM HENPEMEHHO
nocetutb OpaHuuio.

Eme B Tpersern uwerBeptm XVIII Beka B Poccum Bmecre ¢
yBiaedeHueMm ¢uiocopckumu unesmu Jlokka, Bombrepa u umpo
MOSIBUJIOCH  cTpeMyieHne mnonapaxath @OpaHuum B pa3iaudHbIX  cdepax
KU3HU. YBJEUYeHUE BceM (PaHIy3CKMM JIONIIO JO0 TOr0, YTO PYCCKHUE
JIBOpsiHE BhINUChbIBanU U3 OpaHuuu ciyr, yuurenen, ryBepaepos. [lomumo
HETIPEMEHHOTO YCJIOBUS BJIaJicHUs (PpaHIy3CKOW peublo, MEPEHUMATUCH
bpaHIy3CKUil 3THKET, CBETCKHE OO0bluad, Moja, (paHily3ckas KyxHS.
Konerr XVIII Beka o3HaMeHOBaJICSI OCOOEHHBIM HAIUIBIBOM B Poccuro
bpanIiry30B, OEKaBIIMX OT PEBOJIOIMHMOHHBIX cOObITHI 1789 roma. B
OONBITMHCTBE CBOEM JTO OBUIM TPEICTABUTENM APUCTOKPATUYECKOTO
COCIIOBHS, YTO TO3BOJIMIIO UM 0€3 TPyJa BJIHUTHCS B COCTAB POCCHMCKOTO
nBOpsiHCTBA. Himkeropojickass TyOepHHsST B YHCIE IPYTHX, MO KPbLIATOMY
BBIDQXKEHUIO TOTO BPEMEHHM, «IOKPhLUIACh II€HOK, BBIOPOIIICHHOM
dbpaHIiry3ckon Oypein».

Cnacasich OT IKOOMHCKOTO Teppopa, B Huxkeropojckywo ry0oepHUIO
NepeCceNsaoTCa, NpuodpeTast 37eChb UMEHHUS, MPEJICTABUTENN CTaPUHHBIX
dpaniry3ckux apuctokpatudeckux poqoB — rpad ae Cen-Ilpu, Karyap ne
buonkyp, ne CkanoH, kopcukanckue nBopsine Maccapuu. Huxeropoackue
JBOPSTHE OXOTHO MPUHHUMAIOT y C€0s U MPOCTHIX (DPaHITy30B, JOBEPSS UM
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BOCIIUTaHHE U O0pa3oBaHME CBOUX JeTel. Tak, COXpaHWINCh 3alUCU O
cymectBoBanuu B Huxnem HoBropoje mancuona st «0JaropojHOTO
IOHOIIIECTBA», OTKPHITOrO OBIBIIMM MOJANOPYUYUKOM (PpaHIly3CKOMl apMuu
Angnpe Jlyn ne CraasiepoM M MOJb30BABIIETOCS OOJBIINM YBaXKCHHEM Y
poauresneii [3. C. 134].

BonpmmHCTBO (PpaHIly3CKHUX MyTEHIECTBEHHUKOB 3TOTO BPEMEHH —
ATO JWIUIOMAThl WM COBETHUKH (CaMblii M3BECTHBIM M3 HUX — Juapo),
4jieHbl TOCOJIbCTB (ab0at JKopikenb), UMEHHO OHU OCTABUJIM IEPBBIC
dbpaHiy3ckue nyTteBble 3anucku o Poccun. HeBo3MoOxkHO, OJHAKO, HE
YIOOMSIHYTh M TaKOro pPOJa «IyTEIIECTBEHHUKOB», Kak (paHIly3CKHe
aBaHTIOPUCTHI, KOTOPBIX MPUBJIEKAIN MOJIUTHYECKUE U3MeHeHus B Poccun.
Benukoe MHoxecTtBO mx Obuto B IlerepOypre mpu aBope EnmzaBeTsi.
@panny3ckuid guriomar Jlga Mecnauep B CBOMX IIyTEBBIX 3alMCKax
«IIyremectBue B Cankt-Iletepoypr» u «HoBsie Bocmomunanusi o Poccun»
(1757) Bbicka3zbiBaeT OECIOKOMCTBO TEeM, YTO BOCHUTAaHUE JeTel
JOBEPSIeTCS MOT0OHBIM COMHHUTEIILHBIM JInUHOCTsM [4. P. 381].

Cpemu Hux ObuT1 U Oyaymui (paniy3ckuil nucarens JKak-AHpH
bepnapnen ne Cen-lIbep, xoTopsiid mpuexan B Poccuto B 1762 roay c
TpeMsi AyKaTaMd B KapMaHE W IMPOEKTOM CO3/1aTh HEOOJBIIYIO KOJOHUIO
TaKuX K€, KaK M OH, BBIHY)KJICHHBIX IEPECEJICHIIEB W3 JAPYTMX CTpaH Ha
oepery ApallbCKOTO MOPSI, OIMH U3 HEMHOTHX, OCTaBUBIIUX JINTEPATYPHOE
onucaHue cBoux mpukiawdyeHnid B Poccum Tou smoxu. Ero «IIpoexkt
KOMITAHUM JJI1 OTKpBITHS myTu B MuHauto yepe3 Poccuio» He cHuUcKal
0JIarOCKJIOHHOCTH 'y umneparpulibl Exarepunsl |1, uem MOXHO OOBSICHUTH
NOBOJIBHO HenecTHoe MHeHue bepnapaena ne Cen-Ilbepa o pycckux,
KOTOPBIX OH Ha3bIBACT «HEMOCTOSTHHBIMH, PEBHUBBIMHU, BOPOBATHIMU MU
rpyObIMH, YBaKAIOIIMMHK TOJIKO TEX, KTO BHYIIAeT cTpax» [S. P. 25-26].

Bo Bpemena wmapctBoBanusi Ekartepunbl |l aptucThl, congaTsl,
napuKMaxephl, oBapa, yuuTens (HaCTaBHUKHU) — (paHIly3bl — OOBIYHOE
SIBJICHUE B JKU3HH POCCHMCKOro o0iiecTBa. B kauecTBe mpumMepa MOMXKHO
YIOMSIHYTH MpeMbep-Maiiopa ExareprHOCIaBCKOro TpeHaIepCKOro moJika
[[Tapns ®pancya Maccona, ¢ 1786 o 1796 rr. npenogaBatens CaHKT-
[letepOyprckoro ApTHILIEPUIACKOTO HMHKEHEPHOTO KaJETCKOTrO KOpIyca,
BOCIIUTATENS ChiHA ABOPsIH CanThIKOBBIX, a 3aT€M yuuTeNss Oyaylero naps
Anekcangpa |. Ero «CekperHbie BocmoMuHaHusi 0 Poccun» (Mémoires
secrets sur la Russie, 1800) coaep:kaT MHOXKECTBO HAOIIOJCHUN O YKU3HH
LAPCKOI'0 JBOpA, €ro MHTpUrax, 3UMHUX pa3BieucHusx B IlerepOypre, a
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TAaKXe€, KaK BOJUTCS, HEMAJIO aHEKJOTOB, B TOM YHUCIE U HENPUIUYHOTO
Xapakrepa.

B »stor ke mepuon B Poccuu xmnm u paboranu Ileep-Illapis
JleBeck — yuutensb mikonbl kaneroB B Cankt-IlerepOypre u Huxons e
Knepk — Bpauy, a 3areM u yuutenbp napeBuuya IlaBma. OO6a oHu
BIIOCJIEZICTBUM CTAJIM UCTOPUKAMHU, OCTABUBIIMMU UHTEPECHEUILINE KHUTH!
Histoire de Russie (1785), Histoire physique, moral, civile et politique de
la Russie ancienne (1784) wu Histoire physique de la Russie
moderne (1785).

B nauane XIX Beka B KaXJIOW COCTOSITEIILHOW IBOPSIHCKOW CEMbE
Poccunt MOKHO OBLIO BCTPETUTH (PPaHILy30B, UCIIOJHSIONIUX O0SI3aHHOCTH
I'YBEPHEPOB, UTEIOB, KANlEJIbMENCTEPOB, JIAKEEB, KAMEPIMHEPOB, ITOBAPOB,
caJIoBHUKOB. DpaHIy’)KEHKH K€ CIEJaINCh HEOOXOJAMMBIMU B KadyeCTBE
MOJIUCTOK,  KaMEPUCTOK, KOMIIAHBOHOK.  @DpaHIy3CKO€  BIIMSHHUE
MIPOCAYMBAIOCH B CaMbl€ MEJKHE YTOJKH JOMAIIHEr0 M OOIIECTBEHHOTO
ObiTa. BMecTo mpexHero NPUBETCTBUSA IMOKJIOHOM, MY>KUHUHBI CTallv
LEJI0BaTh JaMaM PYKY, a T€, B CBOIO OY€pelb, LEIOBAIN UX B rojoBy. B
JBOPSHCKUX JOMaX MOSBUJIUCH KEHCKUE Oyayapbl C HU3KUMU KYIIIETKaMU
u ko3eTkamu. Cpeau ABOPSHOK Havaid OOHApY>KUBATHCSI HEU3BECTHBIE J10
T€X TMOp HEJOMOTaHUsA: WCTEPUKH, MUTPEHH, crna3mbl. l[IpuoOpena
IIMPOKYH TMOMYJISIPHOCTh TMAapWKCKas HOBHHKA — apoOMaTH4YecKas BOJa
oJieJiaBaH (JIaBaH/IHAsl HACTOMKA), MO3JHEE BHITECHEHHASI OJICKOJIOHOM.

B XIX Beke yBennuuBaeTcsi KOJUYECTBO (HpaHIly30B, TPUOBIBAIOIINX
B Poccuro ¢ nenoBoi menpro. 9TO KOMMEPCAHThI M YUYEHBIE, TaKHE Kak,
Harpumep, reosor Kcasbe Ommep ne I'enns, nnxxenep @penepuxk Jle Ilne.
C pa3BUTHEM MPECCHl PACTET KOJUYECTBO WHOCTPAHHBIX KYPHAJIWCTOB,
MIPUE3KAIINUX OCBEUIATh PA3JIMYHBIE MEPOIPUATHSA: KOPOHOBAHUE LIAPEM,
BeicTaBku, my3en. Cpemu Hux Ancelot, Boucher de Perthes, Dick de
Lonlay, Viardot, Gantier, mis koTopbix myTeniecTBue B POcCHio He TOIBKO
npodeccuoHaibHas 005S3aHHOCTh, HO U YJIOBOJLCTBUE OTKPBITH CTpaHy,
pacCIIMPUTH CBOU MTO3HAHMUSI.

HeonHokpatHas cMeHa TMOJUTHYECKUX pPEXUMOB Bo Dpanuuu
XIX Beka npuBena B Poccrio MHOTHX (paHIly30B, HE YyBCTBYIOIIUX CEOs
B Oe3omacHocTy B coOcTBeHHOM cTpane: Manam ae Cransb, Hionpe ne Cen-
Mop, Mamgam Bwxke-Jle6pen, rpad Illyazonms-I'ydpre, KcaBee ne Mectp,
[Tons ne XronbBekyp. KoHeuHo, 3TM 110aM HE NyTEIIECTBEHHUKH B
MOJTHOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBAa, OHHM, CKOPEE, SMUTPAHTHI, U MPEObIBAHUE B
Poccun nHst HUX cchuika. Ho oHu BbIOMparoT umeHHo Poccuto, kotopas
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Ja€T UM OIIYIIEHUE CBOOOIbI TMYHOCTU. MHOTHE U3 HUX MPEBPATHIIN CBOE
OErcTBO WJIM CCHUIKY B IyTEHIECTBUE, UMEHHO Ha 3TOM OHH JICJIAl0T aKI[EHT
B CBOMX BOCIIOMUHAHUSIX.

Bo Bropoii monoBuHe XIX Beka NOABISETCS, HAKOHEIN, TYPHUCT.
CreHaaib BBOJAUT ATOT aHTIWINM3M BO (PpaHITy3CKui s3bIK, M31aB B 1838
rogy cBou Mémoires d’un tourist. Crmenys mMoae Ha MyTEHICCTBHS B
NAJeKHe, SK30THYECKHE 10 MepkaM EBpombl CcTpaHbl, 3TH JIIOAU
CHEIUAIBHO OTHPABISAIOTCS B PoccHI0 paau yJAOBOJIBCTBUSI HE CIIellia
OCMOTPETH BCE JIOCTOMPUMEUATEIIBHOCTH.

CamMbIMU ~ M3BECTHBIMM  TYPUCTaMHU  SIBIIIIOTCSA,  OE€3YCIOBHO,
¢dpany3ckue nucarenu A. Jltoma u T. ['oTbe, KOTOpBIE, HE3ABUCUMO JIPYT
OT JApyra U MOpaKTHUYECKH B OAHO W TO ke Bpemsa (1858—1861 rr.), B
TE€UEHHE JOCTATOYHO JJIUTEIBLHOrO EPUOIA MyTEMIECTBYIOT 0 Poccun, He
OTPAaHUYMBASACH TOJBKO CTOJMIIAMH W MNPUIETAOIIUMUA K HUM
TEPPUTOPUSIMH, HO ITOCEIIAsT U TPOBUHIMAIIbHBIE TOopoaa: Teeps, Huxaun
Hosropon, Kazans, Actpaxans. [1o Bo3BpalieHnn Ha poJIMHY OHHU HU3JAIOT
CBOM BOCIIOMUHAHUSI, HAMMCAHHbIC B M3JIIOOJIEHHOM B TY JIIOXY >KaHpe
nyteBoro AHeBHuKa (journal de voyage): A. Jlroma myonukyer De Paris a
Astrakan ou Voyage en Russie (1858-1859), T.T'otee — Voyage en
Russie (1867). DTi KHUTH TYT )K€ MCHOBEHHO PAaCKyMarTCs (ppaHIly3CKUM
YUTaTEeNeM, CTAaHOBSACH OecTcemiepamMu. B HUX aBTOPBI MOKA3bIBAIOT ce0s
TUMUYHBIMU TYPUCTAMHU, KaJHBIMU JO HOBBIX BIECYATICHUH, KaXKIYILIUMU
YAUBUTEIIBHBIX MPUKITIOYEHU N B HEOOBIKHOBEHHOM CTpaHe,
T00pOKeIaTeTbHO, HO HECKOJIBKO OTCTPAHEHHO MPUHUMAIOIIUMHU BCE, YTO
BUJISIT, C UeM CTAJIKUBAIOTCS. VX MyTeBbIe 3aMETKH — 3TO MpUTJIAIICHUE K
MyTEHIECTBUIO, TPOOOpa3 COBPEMEHHOI0 TYPUCTHUECKOIO T'UJa, KOTOPHIC
OnecTAIMiA JUTEpaTypHBIA Jap aBTOPOB TMpEBpallacT B HACTOSIIUE
XYJIO’KECTBEHHbBIE TMPOU3BENCHMsI, OOraThle MOITUYECKUMH OIHMCAHUSIMU:
«Hwxuaut HoBropoa y»xe IaBHO BBI3bIBAJ BO MHE TaKO€ HEMPEOI0IUMOE
BleueHue. Hukakast Mmenoaus Tak CliaJiko HE OTJaBajlach B MOUX yIIaX, KaKk
JaJeKOe U HEONpEeICICHHOE Ha3BaHue. S TMOBTOpsUT €ro, CJIOBHO
MOJIUTBY»; «MockBa: UTO MOXKET CpPaBHUTHCS B BEJIMKOJCIUU C ITUM
30JI0TBIM TOPOJIOM Ha CEPEOPSIHOM FOPU30HTE, HaJl KOTOPBHIM Beuep Oerneer
pacceetom» (T.T'otbe) [6]; «S He BuAen HHUYEro MOJOOHOIO HOYAM
[TerepOypra. [a, ctuxu I[lymkuHa mpekpacHbl, HO BCE K€ 3TO — IMOA3US
YEJIOBEKa, a MeTepOyprcKue Houn — 3TO 1mod3ust 0oxkecTBa» (A. roma) [7].

Brneuatnenusa A. {lroma u T. ['0Tbe 0 pycCKHX HE BCEraa CTOJIb K€
JIECTHBI, OJIHAKO W 37EeCh CpadaThIBA€T MPHUHIMUI <«JIUKOBUHKW», KOTAA
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OCHOBHOE HAaMEpPEHHE aBTOpa — MOpPa3uTh BOOOPAXKEHUE YUTATEIIS.
@paHIry3pl BOCXMIIEHBI PYCCKOM IIEIPOCTHI0 U TOCTENPUUMCTBOM («S1
31eCh MYTEHIECTBYI0 Kak MOpHUHIl. Pycckoe TOCTENPUUMCTBO TaKOE€ KE
NOTpsICAlONIEe, KaK W YypalbCKUE 30J0Thle Mpuuckm»; «Hukorma He
CMOTpPUTE JBa pa3a Ha KaKyl-TO BEIlb, KOTOPAsk MPUHAIJIEKUT PYCCKOMY,
MIOCKOJIbKY, KakoBa Obl HU OblJa €€ II€Ha, OH BaM €€ IoAapuT»
(A. Hroma) [7]); xopoiiuMu MaHepamMu U 00pa3oBaHHOCTHIO («I 0BOPST 1O-
(dpaHIly3CKH JIETKO, BCTaBISIOT CJIIOBEUYKH COBPEMEHHOTO Pa3rOBOPHOIO
A3bIKa, MOJIHBbIC BbIpaxkeHus. HeT akiieHTa, TOJIBKO JieTKas, HE JIMIICHHAS
NpEJIeCTH MEJIOJUYHOCTh, KOTOPOM caM Ha4yMHaCIlb MOJPAXKaATh;
«MaHepbl BEXKIMBBIC, CIOKOMHBIE, B Kypce€ BCEX MEIbYalIInX
noaApoOHocTe nuTeparypHoi >ku3Hu. Muoro uutator» (T. ['otbe) [6]);
OTMEYAIOT XOTh U HE BCErJa Cpa3y 3aMETHYIO YUCTOIUIOTHOCTh MPOCTOIO
Hapoaa («Eciam Ha mepBbIi B3IV HAPOJ TPSI3€H, ATO JIUIIb KaXyllascs
HEUYHUCTOIIIOTHOCThb. B Ilapwke He HaMAeTcs KPacOTKH, CICIUIEHHOW W3
KOJIbJIKpEMA, PUCOBOM MYApPHI U JIEBUYLETO MOJIOKA, Y KOTOPOH TeJI0 ObLIO
OBl yuIlEe, YeM Yy MY>KHKA, BbIxojsmero u3 6anu. Cambie OeIHbIE MOKOTCS
HE pexe oHoro pasa B Hegento» (T. ['othe) [6]); BHYTpEHHEE CTpEeMIICHHE
pyCcCKHUX K abcomtoTHOM cBoOoje («Pycckue cTpacTHO JOOST mbiran. Mx
MECHU, TIOJIHbIE HOCTaJbIMW W OK30THUKH, 3aCTaBIISIIOT MEYTaTh O
CBOOOJTHOM KM3HU HA JIOHE MPUPOJIbI, BHE BCAKOTO CTECHEHHS, BHE 3aKOHA,
6oxbero unu yenoBedeckoro» (T. ['otee) [6]). IIpu »ToM OHM HUKOTAA HE
3a0bIBAlOT TOJYEPKHYTh KYJBTYPHOE MPEBOCXOACTBO (hpaHIy3CKOU
Hauuu («[loxoxke, s OBUT E€IUHCTBEHHBIM, KTO BOCXMIIAJICS OTBAarou
PYCCKHX TMOXapHBbIX. TpUCTa-uyeThIpecTa YeI0BEK, KOTOPhIE CTOSIIU PSIIOM
CO MHOW M TOX€ HaOJIOAaIM 3a MOXKAapOM, BHEITHE HUKAK HE MPOSBIISIIA
HU MaJieHIllero MHTepeca K ATOW OrpoMHOM KaracTpode WM KaKyr-TO
CUMIIATHI0O K xpabpoctu moxapHeix. Bo @panHimu B Takux ke
00CTOSATETHCTBAX MOKHO OBLIO OBl YCIBIIMIATh KPUKH YXKaca, TMOOLIPEHUS,
BOCXUILECHHUS, alJIOJUCMEHTHI, a 3/1eCh — HUYETO, MOJIYaHHUE, IPUUYEM HTO
OBLJIO HE MOJYAHWE KOHIICGHTPAIIMM Ha TMPOUCXOMASIIEM, a MOJYaHUE
oe3pazmmuus. [...] CKONBKO K€ PEBOJIOIUN HYXKHO PYCCKOMY Hapomy,
4TOOBI OH TTOHUMAJT «OpaTCTBO» TaK ke, Kak ¢paniy3si?» (A. droma) [7];
«Pycckue mr00ST BCE HOBOE, M JIyMarT, YTO MPOSBIISIIOT YBaXXEHUE K
NaMSITHUKY, OOHOBJISIE OKPACKY €r0 CTEH, KaK TOJIbKO OHA OOJyNMUTCS WU
noTpeckKaercs. ITo caMble Bearkue Maiasipbl B mupe» (T. ['otwe) [6]).
TOHAIBHOCTP ATUX NPOU3BEACHUN PE3KO KOHTPACTUPYET C €IIe
OTHOM YyTh OoJiee paHHEH MO BPEMEHW HANWCAHWUS KHUTOW O Haieu
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CTpaHe, TMOJYYUBIIECH CKaHJAJIbHYIO W3BECTHOCTh, HA JIOJTHE TOJbl
3amnpelieHHoN K myonukainuu B Poccuu 1 M3aHHOM 1IETMKOM Ha PYyCCKOM
si3bIKe TOJIbKO B Havaje XXI| Beka — «Poccus B 1839 romy» (La Russie en
1839) A. ne Krocrtuna. IlpoBenss Heckonapko MecsiieB B Poccum 10
npuriameHuo nvmneparopa Hukonas |, koropeiit mono6no Exarepune 1l
Hajiesyicss Oyarofapsi JIECTHBIM OT3bIBAM M3BECTHOTO  (PPaHITy3CKOTO
nucaTtenas MW MYTEHIECTBEHHUMKa TMpoCiblTh B EBpome cronp ke
MPOCBEILIEHHBIM MOHAPXOM, Mapku3 Je KIocTHH ocTaBujI BOCIIOMUHAHUS, B
KOTOPBIX OMKUCal 00IIECTBEHHO-TIOJUTHYECKYIO CUCTEMY CTPaHbI U TO, KaK
sTa cucrema (OpMUPYET YEPThl XapaKTepa U MOBEJACHUE PYCCKUX JIIOACH.

Cyxnenus ne KrocTuHa mpeacTaBisioT cOOOM BBIBOJIbI, CAEIaHHbIE
aBTOPOM Ha OCHOBE HAOJIOACHWM, YTO COJMKACT CTUJIb MPOU3BEIACHUS C
HAy4YHBIM HCCJICOBAaHHEM, IpHIaBas €My OOJIBIIYIO JOCTOBEPHOCTH B
rimazax uurarens. He ciydaiiHo, KHWTa ObUIa PEKOMEHJOBaHA IS
MPOYTCHUST BCeM (paHITy3CKUM JUILIOMAaTaM, OTHPABJISIOMIMMCS Ha
cinyk0y B Poccuto. ABTOp MEMyapoOB CTPEMUTCS BBICTYIUTh CTOPOHHUM
HaOro/1aTesieM, 00JIaatolUM TOCTATOYHON MPOHUIATEIbHOCTHIO, YTOOBI,
0 €ro MHEHUI, OOBEKTUBHO OTpPa3uTh CYyTh BEIIEH, H YHUCTO
dpanmysckum esprit critique.

OnHako Ha MNpOTsHKEHUM Bcero mnpousBeneHus A. ne Krocrtuna
MPOCIICKUBACTCS OCTpask HeraTHBHAs OIICHKA HAOJIIOJAaeMBIX UM SIBICHUM:
«Poccust — 310 cTpaHa, rje MOXKHO JieJlaTh OOJIBIIINE JIeIa IJI TOCTHKCHUS
HUYTOXHOTO pe3yJibraTtay; «Hemo0pocoBeCTHOCTh TMeUYaqbHO OTpak)aeTcs
Ha BCEM U B OCOOCHHOCTH Ha KOMMEPUYECKUX JIeTIax»; «...HEPACIOJI0KEHNE
K CyJy KaXeTcs MHE BEPHBIM IMPU3HAKOM HECIPABEIJIUBOCTH CYJIIEH»;
«O0unMe HUYTOXKHBIX, COBEPIICHHO M3JIUIIHUX MeEp ... JeJaer
HEOOXOJMMBIM HaIM4he OCECKOHEYHOTO MHOXKECTBA BCAKOTO pojaa
YUHOBHUKOBY»; «...apMHsS YHMHOBHHUKOB, 3Ta cymias s3Ba Poccuu. DOt
rocroja oOpa3yroT HEUTO BPOJIe JBOPSHCTBA...» [8].

Barnsang KroctmHa Ha OTMEUEHHBIE MM OCOOCHHOCTH PYCCKOTO
XxapakTepa W o0Opasza >KM3HM TaKXke JaJICK OT ONTHUMHUCTUYECKOTO: «Jlms
PYCCKMX JKH3Hb 4Ye€JOBEKa HHUYEro HE 3HAYUT: Y HHUX Takou
MEJIAHXOJIMYHBIN BUJ, YTO OHU KaXKyTCs PaBHOIYIIHBIMHU KaK K CBOEH, Tak
U K 4yXou ku3Hm»; «Camoe OOJIbIIIOE YJIOBOJILCTBUE ATOTO Hapoja —
NBSHCTBO, WHA4Ye TOBOPS ‘“3a0bIThe”. M HY)XHO Me4TaTh, 4TOOBI OBITH
cuacTiuBbEIMIY; «lIpeHeOpekeHre K TOMYy, 4Yero OHH HE 3HAIOT,
JTOMHUHHUpYIOIIas 4YepTa PYCCKOro Xapaktepa. BmecTto Toro d4roObl
cTapaTthCsi IIOHSAThb, OHU  CTapaloTcs  IpeHeoperatb»;  «Pycckue
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HEpa3roBOPUYMBBI U HENNOOONBITHBY; «[IpocToii Hapoa TONUT mHedalib B
TUXOM NIbSHCTBE, TOCNOAA B IIyMHOMY [&].

be3yciioBHO, Bce TpU KHUTM JI0 CHUX IOp HE MOTEPsUIM CBOEU
aKTyallbHOCTH MJi1 (PPAHIY3CKOTO YWTATENsl W MPOAOKAIOT OKa3bIBaTh
BIIMSIHUE Ha (popMHpOBaHUE ero npeacTaBieHuit o Poccum.

Hakonen, B Hame BpeMs TMOSBISIETCA €€ OJWH  BHJ
MyTEIIeCTBEHHNKA, C HOBOM CTOPOHBI OTKPBIBIIETO JJIsi CEOS M CBOETO
yutatens Poccuro. Temepp OH mnpeactaeT B 00pa3e «OTLIECTbHUKA,
PEMIMBIIETO YEAUHUTHCA OT OCTaJbHOTO MHpA U MOKUTh KAKOE-TO BpEMs
Ha JIOHE HE TPOHYTOM LUBUIN3ALMEN BEIUYECTBEHHOM PYCCKOU MPUPOJIBI.
B 2010 romy wu3BeCTHBIM (QpaHIly3CKHIl MYTEIIECTBEHHUK M IHCATElb
CunbBen Teccon (Sylvain Tesson) nposen monrona (¢ gpeBpas Mo 1roJb) B
JIEPEBSIHHOM OXOTHHUYBbEM JOMHKE Ha Oepery o3epa baiikam oaun, Oosee
4eM B CTa KWJIoMeTpax OT Omwkaifmiei gaepeBHu. Ero kuura «B mjecax
Cubupn» (Dans les forets de Sibérie, 2011) npeacraBiser co0o THEBHUK
(Jjournal d’ermitage), B KoTopoM aBTOp MOAPOOHO (PUKCHPYET BCE COOBITHUS
TOT0 «3aMKHYTOTO CYLIECTBOBAHMS, COIMPOBOXKIAEMOIO MPOCTHIMU
JNEUCTBUSIMUY», KOTAa OH «CMOTpEN, KaK MNpOXOAsT JHU Ha QoHe o3epa U
jeca, pyOus IpoBa, JOBUJ PbIOY HA YKWH, MHOTO YUTaJl, XOJUJ MO Topam
Y TIWJI BOJIKY, IUIA/IA B OKHO». Llenb Takoro OTIIENTbHUYECTBA — HE TOJIBKO
«yJIOBUTh BCE cojporanus npuponbl» (capter les tressaillements de la
nature), Ho u pa3oOpaThCs B KH3HU U B ceO€ CaMOM, y3HaTh «CYACThE»,
«oTuassHuey, oopectu «mup» (la paix) [9. P. 9].

B npousBeneHun aHa aBTOpcKas MONBITKA B3MISIHYTH Ha Poccuro
U3HYTpH, CTaB OJHUM U3 oOurtareneid 3THUX OECKpalHUX CYpPOBBIX
IPOCTOPOB, B KAKOH-TO MEpE CPOAHUTHLCS, CAeiaTh CBOMM TO UYKO€, YTO
BUJNTCA BOKpYr. B oTiauume OT JUTEpaTypHBIX NPEAIIECTBEHHUKOB
C. TeccoH crapaercst Kaxablid pa3 HaWTH OOBSICHEHHE, TOMOTAloIIEee EMY
NEHCTBUTENIBHO MOHATH OCOOEHHOCTH 00pa3a *KU3HU, MOTHBBI MOBEICHUS
JOJEH, 4YepThl PYCCKOrO XapakTepa, C KOTOPBIMHM CTaJIKMBaercs. Tak,
Cpelld CTPOUTENbHBIX MaTepuasoB B POCCHUU «TOPKECTBYET IJIACTHUK,
NOCKONBbKY «70 JIeT UCTOPUYECKOr0 MaTepHaii3Ma YHUUTOXWIH JIH000€
NpOSIBJICHUE YYyBCTBa MpeKpacHoro y pycckux» [9. P. 29]. Manepa
BO3BOJIUTH JIOMa B JEPEBHSX «HACIEX)» CBSA3aHA C «HEIOJTOBEYHOCTHIO
OBITHSDY, OLIYIIAEMOW JKOJbMHU, B )KU3HH KOTOPBIX IJIABEHCTBYET KEJIaHHUE
«epexxutb 3umy» [9. P. 30]. Pycckme oxpyxkaroT ceb0s OrpOMHBIM
KOJIMYECTBOM HEINPUTOJHBIX BELIEH, CTApPbIX WM CIOMAHHBIX, MOCKOJbBKY
OHU COTJIaCHBI «IydYIlle YMEPETb, YEM YTO-TO BBIOpOoCcUTHY. OTcrona
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U3MIOOJIEGHHOE  PYCCKMMU  CJIOBO  «a0CTparupoBaThCs»,  «IPOCTO
HEOO0XO0/IMMOEe, KOrja >KHuBellb Ha cBanke» [9. P. 31]. B coBpemeHHO
Poccuu nonynsipHa 330Tepuka, Tak kak nocie pacnaga Coserckoro Corosa
«HYXHO OBLJIO 3alOJIHUTH IyCTOE€ MECTO, 0Opa3oBaBIIeecss B pe3yjIbTaTe
Kpaxa COI[HAINCTHYCCKUX 1orm» [9. P. 284].

Kuymme B TIyOMHKE  pBIOAKH, OXOTHUKH, COTPYJAHHUKH
3aMOBEJHUKA WM METEOCTAaHUMUHU IMPEICTAIOT Ha CTPAHUIAX KHHUTU B
oOpaze nojeil abCoMIIOTHO CBOOOJIHBIX, OeciladalllHbIX, HE3aBUCUMbBIX OT
NEATEeIIbHOCTH BJIACTEH, TOCTENPUUMHBIX, BCETJla TOTOBBIX OPraHU30BaTh
3aCTOJIbE M 0aHIO BHOBb MPHUILIEAIIEMY, COINPOBOJIUTH €ro A0 aAoma. OHu
TOHKO YYBCTBYIOT YHHUKAJIbHYIO KPacoTy MPUPOAbI POJHBIX MECT, XOTh U
CKYIbl Ha BbIpaxkeHUE sMouui: «Jlex Ha o3zepe tpemwut. [LnTel, cxarbie
nepeMenieHueM JeJTHONM 000J04KH, B3pbIBatOTCA. JIMHMM pas3noMoB
3uraraMm OOpO31AT paBHHHY IBeTa PTYyTH. CHUHSISI KpPOBb COUMUTCS U3
nensHbIx paH. “KpacuBo”, — ropoput Muriax [9. P. 25].

ABTOp MOJIPOOHO OCTAHABIMBACTCS HA OJIHOW M3 TJIABHBIX, MO €T0
MHEHUIO, 4YepT PYyCCKOIo Xapakrepa, OTMEUEHHOM U Yy [ucaresei
XIX Beka — «paBHOIyIINE KO BCEMY, MEIAHXOJUYHOCThY. M3yyas Bce ee
nposieiieausi, C.TeccoH He HaXOoaAUT B HEW HUYEro OOIIEro cC
«MOKOPHOCTBIO CYJh0€ APEBHETPEUECKUX CTOMKOB» JHOO «OyIauiicKon
OTCTpaHEHHOCTbIO». OH JaeT ONpeleseHuEe ITOMY «CMHUPEHHOMY
npuHsaTuio Bceroy» (l’accueil résigne de toute chose) ¢ moMoIp pycckoro
CJIOBa B JJATUHCKOM TpaHckpuruu pofigisme: «Pofigisme — 3To cocTosiHue
BHYTpEHHEN 0€3y4acTHOCTH, PEryIUpPyeMOM KU3HEHHOU cuioil. I'mybokoe
Mpe3peHre K yMOBaHMIO Ha Oyayllee HE MeEIIAeT, OJHAKO, MO(PUTHCTY
3a0upath BCE COKM Yy JHS ceroaHsimiHero. Bedep — TpaHuma ero
crpemacHui» [9. P. 279].

C. Teccon oco3HaeT ceOsi KyJIbTYPHBIM MOCPETHUKOM MEXKIY TBYMS
HAIlMAMH, CTPEMACH clelaTh OoJjiee TMOHSATHOW IS PYCCKUX JKU3Hb U
npobnembl moae Bo Dpannmu. OH 00bsicHsieT poidaky Bomone,
00€CTIOKOEHHOMY YJIMYHBIMH BBICTYTUICHUSIMH apaOCKOW MOJIOJIC)KH BO
bpaHIy3CKMX TOpOJax, 4YTO «pedyb HU B KOEM Ciydyae HE HIET O
PEBOJIIOIIUUY», OTH  BBICTYIUICHUS —  «BBIPAXKEHHE  COILUAIBHOTO
BO3MYIIICHUS», @ HE OJOTHUYECKUX TMPOTECTOB, W MOJOJbIC JIIOJH,
NO/KUTAIONIME YYXKUE MAIINHBI, «CTaBAT ce0e I1elb HE CBEPrHyTh
CYILECTBYIOIIMH OypiKya3HbIH IMMOPSAIOK, a CTaTh €ro yacthion [9. P. 280].

[Tokupas «ieca Cubupu», aBTOp MPUHAETCS, YTO «yE3>KAET, 3HAs,
YTO BEPHETCS», T. K. Oyarogaps mpeObIBaHUIO 3/1€Ch, COBEPIINI HECKOJIBKO
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BAXKHBIX OTKPBITHI, B TOM YHCJE OCO3HaJ «CYETHOCTb BCEro, YTO HE
SIBIISIETCSI OJTaroroBeHneM miepes] kpacotoi» [9. P. 287].

Takum oOpa3zoM, pa3nuyHbIE THUIBI IyTEHIECTBEHHHUKA, BBIJCICHHBIC
Ha OCHOBE aHaJIM3a MPOU3BEACHUN (PpaHIly3CKUX aBTOPOB, NOOBIBABLINX B
Poccun, cBHIETENBCTBYIOT O MHOrooOpa3ud U  HEOJHO3HAYHOCTU
BOCHPUATHUS peaiuii Halleld CTpaHbl HMHOCTPAHHBIMU HAOJIIOJATENISMHU.
B3rasig co ctopoHbl, 6€3yclOBHO, HEOOXOAMM, OH HECET TUIAKTUYECKYIO
¢yHkumo, «octpansis» (repMuH B. IIIKIOBCKOTO) Te WM WHBIE SIBICHUS
NOBCEHEBHOM KU3HH, UTO MO3BOJISET KOPEHHBIM KHUTEJSIM B IIOJTHOU Mepe
oco3HaTh uX. OpHako OTOT B3MIAL, (QOPMUPYIOIIMKCA HA OCHOBE
OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA COCTABISIOMIUX — OT JIMYHBIX €€l © MOTUBOB J0
UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa, — BPSA JIM MOXKHO CUUTaTh OOBEKTUBHBIM U
oecripuctpactHbiM. CKopee OH CIYKUT HHAUKATOPOM pPA3IUYHOTO pojia
OTHOLLUEHUM, CIIOKUBLIMXCS MEXIy JBYMs CTpaHaMd B OIpPEICIICHHBIN
MOMEHT BPEMEHU.
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V/IK 821.112.2(436) “18/19~
EBPEMCKASI TEMA B TBOPUECTBE APTYPA HIHUIJIEPA

T.M. dydax

Vpanwvckuui cocyoapcmeennwiii nedazo2udeckuti ynusepcumem, Examepunbype

B crarbe paccmaTpuBaeTcs BOMPOC HAIIMOHATHHONW MICHTUYHOCTH B IMPO3E OJHOTO U3
CaMbIX SIPKUX MPEICTaBUTENCH JIMTEpaTypbhl BeHCKOro MojnepHa Aprypa lllHuiypiepa, deii
TBOPUYECKUN B3JIET XPOHOJIOTMYECKU MPUXOAMUTCS HA 3aKaT MOHAPXWHU, a MO3THHHA TEPUOJ
TBOPYECTBA OTHOCUTCS K MTOCICBOCHHOMY BPEMCHH.

KiaroueBble cjioBa: BEHCKMU MOJCpH, HAlMOHAIbHAS WICHTUYHOCTh, MIPO3a,
XpoHOTOII, Onorpadus.

Jewish Themes in the Life and Works of Arthur Schnitzler
Tatyana Dubakh

The paper discusses representations of national identity in the prose of Arthur
Schnitzler, who was of the most prominent authors of the Viennese Modern Age, making his
career at the time of the monarchy’s decline and creating his major literary masterpieces after
World War 1.

Key words: the Vienna Modernism, national identity, Schnitzler’s prose, chronotope,
biography.

Bonpoc HanuoHanbHOW HAEHTUYHOCTH B ABCTpo-BeHrepckoii
MOHApXuHu, a 3aTeéM U B ABCTPUM MEXKBOECHHOTO IEpPHUOJIa HAMPIMYIO
CBSI3aH C HAIMOHAJIBHBIM BOINPOCOM, UCTOKH KOTOPOTO MPUXOMSITCS Ha
1866 r., xorna nopaxenue noj KeHurpuiiem 03HaMEHOBAIO POKICHUE
ABctpo-Benrepckoro rocynapctBa. K Hawamy XX Beka ABcTpus
obobenuHsna 3emun 3anbioypra, [ltupun, Tupons, boremuun, Mopasuu,
Cune3un, bykoBunsl, Jlanmaruu, Bearpuu, IN'anuiun, Ciosennn, CepOun,
bocuun, TepueroBunsl u apyrux ob6nacteir [1]. Takas mectpora
TEPPUTOPUATILHOTO COCTaBa oOecredrnBaia MUcaTesiM BEHCKOTO MOJIEpHA
HE TOJIbKO IIMPOKUN AMara3oH B BbIOOpE T'€pOeB U MeCTa JEUCTBUS IS
XYyJI0’)KECTBEHHBIX TPOU3BEJACHUM, HO M CTaBWja Iepell HUMHU BOMPOC
cOOCTBEHHON HAIIMOHAIBHON UIEHTUYHOCTH.

OnHuUM U3 ApKUX TPEACTABUTENICH JIUTEPATypbl BEHCKOI'O MOJIEpHA
apisierca  Aptyp [MHuwmipep (1862—-1931), deil TBOpYeCKUil B3JET
XPOHOJIOTMYECKH MPUXOJUTCS HA 3aKaT MOHAPXWUM, a TMO3IHHUI TMepUuo
TBOPYECTBA OTHOCHUTCS K MOCJIEBOEHHOMY BPEMEHHU.

B npo3e Illnumyepa  mpexncraBieHa  mecTpas — HajauTpa
HallMOHAJIbHOCTEH. Ha cTpaHunax mnpous3BeIeHUN aBTOpa MOXKHO
BCTPETUTh MMEHA W3 BCEX 3eMeJib MOHApXWH. |'JlaBHasi repouHs poMaHa
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«Tepesa» (Therese)nocur pammmmto dabuanu, a ee MaTh MUIIET POMAHbBI
noj naBoitHo#N ¢ammineit dadbuanu-I'aneMoc [2]. B HoBemie «Cynbba
Oapona ¢on Jlgitzen6o» (DasSchicksaldesFreiherrnvonLeisenbogh)rpad
Anb0Oan-PaTonn mpourpeiBaeT CBOM  BeHrepckue wumenums [3], a
KarenabMmericTepa u3 HoBesuisl «Hopas mecus» (Dasneuelied)3oByt Pebaii.
OH BBICTYHaeT B OJHOM KOHLEPTE C YyJAaKOBAThIM KIOYHOM MO MUMEHH
Wenexk, a Taxxe BeHrepkou Mibkou, KOTopas B KPAaCHOM ILIAThE U Carorax
CO IINOPaMH BBITAHIIOBBIBAET YapJalll U UCIIOJIHSAECT BEHT€PCKUE TIECHU [4].

Cnucok MMEH MOXXHO ObLIO OBl MPOJOIAKUTH U Jajblie. Bmecte ¢
TE€M, TMPEACTABISICTCSA, YTO JJIsI aBTOpa BOMNPOC O MPOUCXOXKICHUU
MEepPCOHAXEW HMEET BTOpOCTeNeHHOe 3HadueHue. OHM BeayT cebsi Ha
CTpaHULaX MPOU3BEICHUN HE KAaK WTAIbSHIbI, PyMbIHbI, BEHIPbI, a KaK
HEMELIKOroBopsmue noananasie ABctpo-Benrpun. Kputnka odunepctsa
3aTparuBacT HE «aBCTpuMLa» [ycTiss W3 OJHOMMEHHOW HOBEILIBI
«Jlewirenant I'yctipy(LeutnantGustl) [5] i Bummm Kacay w3 pacckasa
«Mrpa Ha paccBere»(SpielimMorgengrauen) [6] (xors wums Kacna
MPENOJIOKUTEIIBHO HE SBJISIETCSA HEMEIKMM), a CJeNoe CleJ0BaHue
HOpPMaM U 11a0JI0HaM TOBEJICHUSI, HACAKIAEMbIM apMEUCKUMU MOPSIKAMU
U KOJICKCAMHU, a TaKXKe apMEUCKYI0 CUCTEMY, MPEBpaIIalolly0 HHIMBUIA B
0e31yMHYI0 U O€3AYIIHYIO MAIIIHY.

OtnenpHOro paccmorpenus B mpo3e [lnunmepa 3aciykuBaer
eBperickastema. Ha pybexxe BekoB eBpen coctaBistiaun 8—10 % HaceneHus
Bensl. Jlns cpaBHeHusi, B Bapmase mnpoxuBamo oxono 30 %
ucroBeayronmx uynansM, B bynamemre — oxono 20 %, B Ilapmxke u
[ropuxe — 2% [7. S.358]. Dmancumnaiusi eBpeeB B ABCTpUU SBISIIACH
pe3yJabTaTOM  JOJIOTO  Mpoliecca, KOTOPBIM  ObUT  MHUIMUPOBAH
TOJIEpaHTHBIMU 3akoHamu wumnepatopa ®panna Hocuda Il u mmmcs
B0tk A0 1867 r. [8. S. 185]. IlpoBosrmamiennoe B 1848 roxgy
paBHOIIpABUE  €BPEWCKOM  HAMM N0  OTHOLWICHHKD K  JIPYTUM
HAIMOHAIBHOCTSIM OBLIO PEIyIMPOBAHO U JIUIIb B 1867 T. BOCCTAHOBJICHO
BHOBB [9. S. 25].

Hackonbko orpaHWYeHHBIMH OCTABAJIUCh MPaBa €BPEEB IMO3BOJISIOT
COCTaBUTh  MpEJACTaBieHUE  cienyrommue  ¢akTel.  OmHOrogUYHas
TO0OpOBOJIbHAS apMelcKasi CiIy>K0a OTKpbLJIa MOJIOJABIM €BpEsSIM JIOPOTY K
oduiepckoi kapbepe, ogHako aekper Baiiaxodena ot 11 mapra 1896 rona
OTKa3plBaJl UM B TpaBe caTucdakmuu, o 4dem ymnomuHan [awmmep B
aBToOnorpadun «Monomgocts B Bere» (JugendinWien) [10]. Kpome Toro,
€BpEU MOTJIM MOJYYHUTh BBICOKMUA YMH B apPMENCKHX CTPYKTypax, OJHAKO
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HEOOXOAMMBIM YCJIOBHEM TaKOro KapbepHOrO pocTa ObUI IMEpexona B
XPUCTHUAHCKYO Bepy [11].

OrpoMHBIM TBOPYECKMM NOTEHUMAN, INPUBHECEHHBIM €BpESIMU B
KyJIbTYpy BEHCKOTO MOJIEpHA, HE OCTajcsi 0e3 BHUMAHHUSI COBPEMEHHUKOB.
B aBro6uorpadun «Buepamnuit mup» (DieWeltvongestern) Ctedan LBeir
C HOCTQJIbIHEW BCIIOMHUHAI O TOM, YTO MMEHHO €BpPEH COCTAaBJSIM Ha
pyOexxe BEKOB Ty MyOJIMKY, KOTOpas «3aloJiHsIa TeaTphl U KOHIIEPTHI,
MOKYyIaJla KHUTU W KapTUHBI, MOCeliaia BbICTaBKU. biarojgapsi cBoemy
KUBOMY U MEHEEe OOpEMEHEHHOMY TPaAUuIMEN YyThIO €BPEH MOBCEMECTHO
SBIISUTUCh WHUIIMATOPAMU U TIOKPOBUTEISIMH Bcero HoBoro» [12. S. 40],
YTO HE MOIJIO HE BBI3bIBATh PE3KYIO PEAKLIUIO CO CTOPOHBI aHTUCEMHUTOB.

Metkoe Hnabmonenune llBeiira moaTBepkmaercs OuorpadusMu
A. aumiepa, X. ¢ou Todpmancrans, K. Kpayca, II. Anbrenbepra,
I'. bpoxa u @. Bepdens, KOTOpbIE NPOUCXOMMIN H3 COCTOSITEIBHBIX
JIOMOB, OJJHAKO BBIOpAJIN CTE310 CBOOOIHBIX MUCATEIIEH.

[IIHuIIEp OYE€Hb OCTOPOKHO MOAXOAUT K OCBELIECHUIO €BPEHCKOro
BOIIPOCAa B CBOMX IMPOU3BEICHUsIX. B ero mpo3e Mbl BCTPETUJIU JIUIIb
HECKOJIbKO TMPOU3BEJICHUM, B KOTOPHIX COJAECPKATCS UETKUE yKa3aHUsl Ha
€BpEICKOe MPOUCXOKICHUE TePOEB.

B HoBemre «bnarme moctynmku ot umcrtoro cepiama» (Wohltaten,
stillundreingegeben) Illaummep c¢kaTo, HO KOJOPUTHO OINKCHIBACT
MOJIOYIO €BpEiKy, 4YHCTAllyt0 npuiaBok nuBHou [13]. IlpencraBmusis
yuTaTeNno noprper onepHoil nesuubl Kiep u3 nHoemibl «Cyasba 6apoHa
¢don JIsa3eH00», aBTOp HE 3a0bIBACT YIOMSHYTh O €€ 0JaroTBOPUTEILHOM
nearenbHOoCTH. OH TMOJYEPKUBAET, YTO HE TOJBKO apUCTOKPATKH, HO U
«eBperckue JaMbl U3 (PUHAHCOBBIX KPYTOB)» MOYUTAIN 3a YECTh ITPOIaBaTh
TOBApHI PSAJOM C Hel [3].

Bmecte ¢ TeM nuTepaTypHbIE MEPCOHAXH HEOXOTHO MO3BOJSIOT
pacro3Hath B HHX €BpeeB. TOT (akT, YTO CEKyHIAHT W3 OJHOMMEHHOMU
HoBeyTbl «CekyHmant» (Der Sekundant)cam nmpu3HaeTcst B TOM, 4TO OH —
€Bpell, SBIIETCA CKopee uckimodeHueM [14]. Mbl noHumMaem, 4TO
®punonua — rnaBHbN repor «TpaymuoBemte» (Traumnovelle) — umeer
eBpEHCKHEe KOPHHU JIUIIL IOTOMY, YTO BpPaXIEeOHO HACTPOCHHBI MHp
y3Ha€T B HEM €Bpes: TPYyINa CTYJASCHTOB IBITAETCS MEPEropoJIUTh €My
nopory [15].

B HekoTOpeIX ciIy4asx WMEHHO pPeYb Tepos  SBISCTCS
UIACHTU(DUKATOPOM €r0 HAIMOHAIBLHOW MPUHAJICKHOCTH. EBpeiickue
kopHU BoimeOHnka Mapko Ilono u3 HoBemtsl «IIpopouectBo» (Die
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Weissagung) BeimaeT ero eBpeiickuii xapron [16]. Korma ®pumonva B
pacckaze «TpaymHoBemie» [15] u KomaHaup TOJKa B HOBEJUIC
«IIpopouecTBO» B IIYTKY IOAPAXarOT EBPEUCKOM MaHepe, HayuHAET
MPOSIBIIATHCS HEKUW AHTUCEMHUTCKHUI CTEPEOTHII, COTJIACHO KOTOPOMY JIaKe
ACCHMMJIMPOBABIIETOCS EBPESI MOKHO Y3HATh I10 €r0 PEYHU.

Cam IlHuiyiep B AHEBHUKE cJejian 3aluchb O TOM, 4YTO ObLI
HENPUIATHO TIOPAXXEH  BbICKa3biBaHMeM Mapuu [mromep,  cBoew
BO3JIIOOJIEHHOM, KOTJ]a OHA, paccKas3biBasi O MpUATENE, 3aMeTuiIa, YTO TOT
TOBOpUT B eBpeiickoil manepe (erjidle). Bmecre ¢ Tem cam A. lInumep
ObLJI CHUJIBHO VYAMBJIEH «SIPKO BBIPAKEHHBIM HAa3aJbHbIM OTTEHKOM)
COOCTBEHHOr0 To0j0ca, KOIrJa BIEPBBbIE MPOCIyLIal CBOK 3allCh B
donorpaduueckom apxuse [17. S. 147].

B To Bpemsa kak mnpozamdeckue TBopeHus [IHuiyiepa (3a
uckinroueHuem Hoeein  «lIpopouectBo» u  «JleiteHant ['ycTiby»)
BBIJICPKUBAIOT JUCTAHLUHMIO IO OTHOLICHUIO K €BPEUCKOM TeMe,
aBToOHOrpadus aBTopa JE€TaIbHO PACCMATPUBAET UCTOPUIO AaBCTPUMCKOTO
aHTUCEMUTU3Ma. B JOHEBHMKOBBIX 3amucsax W nuceMax [IHuiyiepa
3apETUCTPUPOBAHBI AHTUCEMUTCKHE ATAKW HA HETO U Ha ero Tpyasl| 10].

OTU JOKYMEHTBHI SIBIISIIOTCS SIPKUM TMOJTBEPKIEHUEM TOIrO, YTO
aBTOpa Myuuia mpobnema camouaeHTudukanuu. K npumepy, [aumiep
MOIYEPKUBAJ, UTO «UIsl MyOJIMYHOTO €Bpesi ObLJI0O HEBO3MOXKHO OIYIATh
ce0s He eBpeeM, IOTOMY KaK OKPY>KEHUE MMPU3HABAJI0 B HEM TaKOBOTo». B
OPOTUBHOM  Cllyda€ |y Takoro eBpes «ObUI  BBIOOp  CIHBITh
HEBOCTIPUMMYHUBBIM, HABSI3UMUBBIM, JIEP3KUM WJM YYBCTBUTEIIbHBIM,
poOKUM U ¢ MaHuel npecieaoBaHus. M gaxe eciu ygaBaloch COXpPaHAThH
BHEIIIHEE M BHYTpPEHHEE caMooOJlajlaHue IO TAaKOM CTEeNeHH, 4YTOObl HE
JEMOHCTPUPOBATh HU TO, HU Jpyroe» [10], To Bpsa M MOXHO OBLIO
OCTaThCsA B CTOPOHE.

uunyep He 0e3 AOAM capka3Ma aHAIM3UPYET 3TO CBOMCTBEHHOE
ero COBPEMEHHHMKaM OIMYyIIEHWE C TMOMOIIbI0 MpuMepa H3 c@epbl
MEIULIUHCKOro 3HaHus. OH MPOBOJAWT Mapajuiesid C CHUTYAlMEH, KOraa
KOXa MHAMBUIA HAXOJIUTCA MOJ aHEeCTe3ueH, a rijaza HaOJII0JaloT, Kak
HOH KpomcaroT Teno [10. S. 322].

He mensia uponnunoro tona, [Iauiyiep B pomane «Ilyts Ha BOIIO»
(Der Wegins Freie) zacraBnsier eBpes Canomona DpeHOepra oOBSICHSTH
eBpero Damynay Hropubeprepy, 4To gaxke TOMy, KTO HUKOTIa HE OLTYIIall
ce0s eBpeeM, aHTUCEMUTCKHM HAaCTPOCHHAs BEHCKas MyOJiMKa 3a «clierka
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EBPpEUCKUM  HOC»  HACWJIBbHO  I[OCTAaBUT  II€4aTb  HAIMOHAJIBHOMN
UJICHTUIHOCTH, «XJIOMTHYBY €ro «1mo nuiuHapy» [18. S. 61].

Omnun u3 aByx pomanoB lllauiyepa — «IlyTh Ha BOJIO» — MOXKHO C
YBEPEHHOCTBIO Ha3BaTh «EBPEUCKMM pOMaHOM», XOTs caMm IlIHuiutiep B
nuceMe K Jleonn Metiepxod-Xuaexk ot 7 gekabps 1908 roma
npeaocTeperal OT TAKOTO OJJHOOOKOTO BOCIIPUSTHSA, BhIpaXkas HaJACKy Ha
TO, YTO TOCJIEIHEN YyAAIOCh PACCMOTPETHh 3[€Ch M APYTME BaXKHBIE
temsl [19. S. 583].

Poman «IlyTh Ha BOJIIO» HACBHIIEH KOJOPUTHBIMU MOPTPETAMHU
repoeB-€BpEEB, a TAKKE TOHKUMHU peMapKaMy aBTOpa, PaCKpPbhIBAIOIIMMHU B
HEM HE TOJbKO TOHKOTO HaOJIojaTedsi, HO W 3HATOKAa HM3HAHOYHOU
CTOPOHBI BOIIPOCA.

B ToMm oO1iecTBe, T/ BpalaeTcs riiaBHbIN repoit pomana ['eopr ¢on
BeprenTuH, OH TO U J€JI0 BCTpEUYaeT ABa THUIA €BPEEB: T€X, KTO CTBIAUTCS
CBOETO MPOUCXOXKACHUS, U T€X, KTO TOPAUTCA UM U OJJHOBPEMEHHO OOUTCS
TOTO, YTO UX MOTYT 3al0JI03PUTh B TOM, YTO OHH CTBIIATCSI CBOUX KOPHEH.
CneacTBueM Takol caMOMJEHTU(DUKAUUU SIBIAETCS TOT (AKT, YTO €BpEU
NEPBbIMU MMOJHUMAIOT TEMY CBOEH HAlMOHAJIBLHON MPUHAIJICKHOCTH, Ha
4TO YKa3bIBAaCT HE MPUHAICKAIINN K eBperickor Harmu ['eopr [18].

XOTsl NaHHBIA POMAaH W TOJHUMAET «EBPEUCKYHO» TEMY, aBTOP
NOMEIIAET €€ MPEUMYLIECTBEHHO B  COLUMAJIbHO-KYJIBTYPHBIM U
NOJINTUYECKUI KOHTEKCT, OIyCKasl PEJIMTHO3HBIA aClIEKT, HECMOTPSI Ha TO,
YTO MHcaTesiss UHTEPECOBANl JAHHBIM BOMPOC, O YEM CBUIETEIBCTBYET €ro
aBrobuorpadus [10]. OnocpeoBaHHOE OTHOIIICHHUE K TAHHON TeME UMEET,
Ha Halll B3IV, BbICKa3zaHHas ['eHpuxom bepmaHOM MBICIB O TOM, YTO
€BpEU C POXKACHUS CBA3aHbI HEBUIAMMON HUTHIO — YYBCTBOM CThlJa 3a
OIIMOKW JPYTrUX €BpeeB, YTO TMOATBEPXKIAET POACTBEHHYIO CBSI3b
MOKOJICHHI Ha MEHTaJIbHOM ypoBHe [18].

B pomane Takxke MOAHUMAETCA aKTyallbHas IJs HCTOPHUKO-
KyJIbTYpHOU OOCTaHOBKM pyOe€ka BEKOB T€Ma CHOHM3MA, JOCTHUTaIOIIas
JCKallallii B KOH(IMKTE MEXAY €BpeSIMH, KOTOpBIE >KeJaloT oOpecTu
ponuny B IlamectuHe, U TeMH, KTO PELIMI YKPENUTh CBOM COIMATbHBIN
cratyc B Bene. PenpeseHTaHTOM MepBOW Tpymmbl CIYXHUT 3aTSHYTHIA B
nyanpHbIA criop Jleo T'onoBcku — antunon nentenanra I'yctnsa. dpyras
rpynna mpeacTaBieHa (UIypoil CKENTHYECKHM CMOTPSAILIEr0 Ha BEIU
npamartypra ['eapuxa bepmana [18].

[IpuMeuaTenbHO, YTO IEpPBOE 3aCEJaHHE KOHIPECcCa CHOHMCTOB
coopanmoce B bazene B 1897 rogy mno UHMUIMATUBE JApamaTrypra U
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yBaxkaemoro (enperonucra «Homoit cBoOomnoit mpecce» (Neue Freie
Presse) T. TI'epuna. I'ogom panee ['epiyib omyOnuKoBag B HEOOJBIIOM
u3narenscTBe Opomrtopy «['ocymapctBo eBpee» (Der Judenstaat), rme
W3JIOKWJI CBOE BHUJAECHUE pEIICHHUS €BpercKkoro Bompoca. OH cuMTan
AHTUCEMUTHU3M, K KOTOPOMY OTHOCHJICS 0€3 HEHAaBUCTH WJIM CcTpaxa, OoJee
CJIOHBIM JIBJKEHHEM, Ye€M 3TO OBLIO MPHUHATO mojarath. ['epiyib ObLI
yOEXKIeH B TOM, YTO €BPEUCKUIN BOMPOC HE SIBIISJICA MO CBOEMY XapaKTepy
PEJNMTMO3HBIM, a MPEICTaBIsUT cOO0M HalMOHAIBHYIO Ipobiemy. ['epiyib
OBLT YBEPEH B MPOBAJIC UJICH ACCUMUISIIIUM €BPEEB, TOTOMY KaK HApOJIbl, Y
KOTOPBIX JKUBYT €BPEH, SBJISIOTCS JUOO OTKPBITHIMH, JIMOO JATEHTHBIMU
antucemMutamMu. Bo Berymienun Kk «l'ocymapcTBy  eBpeeB»  OH
MMOJYEPKUBAJ, YTO 3aCTaBUTh E€BPEUCKHM HAPOJ IMOMEHATH OJHO MECTO
YKATEJNBCTBO HA APYroe moJ CHUIIY JIMIIb T'OCYJapCTBEHHOM HJAEE, KOTOpas
BBIBEJIET ©€BpeeB Ha 0Oojiee  BBICOKYIO CTYNEHb KyJIbTYphl U
onarococrostaus [20. S. 8-16].

[IpotuB ka3aBuieiicss MHOTUM yronuueckon uuaeum «l'ocymapcrtsa
eBpeeB» BbICTynal U jauTepaTypHbli Kputuk K. Kpayc. Cunras cnoHunsm
MHUMOJIETHBIM HacTpoeHueM Findesiecle, B catupe «Kpona 3a Cuony» (Eine
Krone fiir Zion) on wu3maram MbICIb O TOM, 4To IlallecTuHa MOXKET
OKazaThCcsi yOeXKHWIeM B JIy4lIeM ciy4dae JUisi  TpeciieyeMbIX
eBpees [21. S. 396, 399].

HecrocoOHOCTh caMHX €BpEeB CHPABUTHCA C «PYIAUMEHTAPHBIMY
HACJIEJICTBOM TMpHUBEJa K BO3HUKHOBEHUIO aMOMBAJICHTHOW pEaKIUU
BHYTPH €BPENCKOro coodIecTna. «5 He 3Hato, YTO CEroAHs MPEACTABIISIIOT
u3 ceOsl XxapaKTepHbIe eBpeiickue oco0eHHOCTH!... Sl He 3Haro, eBpelcKas
JYM 3TO YepTa HAXOAUTh KHUTY HMoOBa 3aciy>KMBAIOIIEH MPOYTECHHS WU
OyIeT cuuTaThCsd aHTUCEMUTHU3MOM OpocuTh B yroi Tomuk [lIHuiyiepa, a
TaKk)ke ckazarb, 4To eBpeu J. Jlackep-lllronep u AnpTeHOEpr HAXOAATCS
ommke K bory m sA3bIKy, 4eM BCsS HEMeEIKas JuTepaTypa 3a TOCIeIHue
MATBACCAT JIET, HA KOTOpPbIE NMPUXOAUTCS X W3Hb bapa. fl He 3Hat0 3TOM
pace»[22. S. 238], — mucan K. Kpayc, HMCKIIOYHUB BO3MOXHOCTH OBITH
OTHECEHHBIM K HaIlluW, KOTOPOU HE CYLIECTBYET.

Coparauk Iaummyiepa no «Mosogoit Bene» T'odmancrans,
HAIMpPOTHB, MPEKpPacHO pazOupascs B BOIPOCE, MOAITOMY, HE Keyas ObITh
MPUYUCICHHBIM K IUIES/IE HEMEUKO-CBPEHUCKUX MUcaTeIel, HacTauBal Ha
TOM, 4YTO TOJIBKO OJHA 4YacTb €ro NPEJKOB HMENA E€BPEHUCKUE KOPHHU.
OTKpOBEHHBIM AaHTHCEMHUTU3MOM BeeT OT ero nucbMa KP. IlaHHBUIy OT
2 cearsaops 1917 roma, B KOTOPOM OH CYHTaeT CBOUM JOJTOM
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npeaynpeanuTh OEpPIMHCKOr0 Mejarora U modTa 00 «UHTEUIEKTyaJbHOU
cpene BeHckmx eBpeeB» [11. S. 18], sBugromeics aIA  HEro
OJIMIIETBOPEHUEM Y>KACHEUIIIETO B YKACHOM.

[IpencraBnsgercss oueBUAHBIM, YTO JlyHalWckass MOHApXHUsl COCTaBJIISET
B npowu3BeacHusAX [lIHHIUIEpa NHIIF BHENIHIOK pPAMKY, KyAa MOMEIIEHO
nerictBue. HecMoTpst Ha TO, YTO MpO3a aBTOpA TAK WIIM MHAYE 3aTPAruBacT
0COOEHHOCTHOOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKOMN ’KU3HHU,
[[ITauepnpeACTaBiasieT €€ Kak HEKYK JIaHHOCTh, 0€3 KPUTHYECKOIO
aHalin3a UCTOPUKA.

I'epou HIHuipiepa kak OyATO HE HUMEIOT POAUHBI, KUBS B
HaJIHAIIMOHAIILHOM MPOCTPAHCTBE. 3a4acCTyl0 HaM M3BECTHO TOJIBKO JIMIIIh
X uMs. MBI He BajieeM HUKAKOW JIOMOJHUTEIbHOU HH(pOpMaIe 00 uX
CEMbE, BO3pACTe€ WM BHEHIHOCTH. DTO KOPPEIUPYET C OCOOEHHOCTSIMU
MOJUTUYECKON HJICOJOTMM MHOTOHAI[MOHAJIBHOIO TOCYJapCTBa, TJIE
BOIPOCHI HAIIMOHAJILHON UAECHTUYHOCTH ObUTH CO3HATEHHO BHITECHEHBI HA
3aJIHUU IUIaH.

C npyroil cTOpoHbI, «OE€3IOMHOCTHY IIHUIIEPOBCKUX MEPCOHAKEH
MPEJICTAET KakK IMOCJIEACTBUE BCTYIUICHHS B IpPaBa 3MO0XU MOJICPHU3MA.
JlezopueHTaluss B U3MEHUBIIEMCS W HEMOHATHOM MHPE HETaTUBHO
BO3JICUCTBYET HA WHJIMBHAA, KOTOPBI OKa3bIBAE€TCS COBCEM OIWH, 0e3
KU3HEHHBIX OPUEHTUPOB M MEXKIMYHOCTHBIX CBs3ed. (OIMHOYECTBO
CUMBOJIMYECKH TMPOYUTHIBAETCSI B OTCYTCTBUM NPEABICTOPUU KU3HU
repoes. JTa peayKIus NoJydyuT nanbHeinee pa3sutue y Opanna Kadku,
uyeil mepcoHax cHavanma Oyner Mosedom K., a 3aTeM HpeBpaTHICS B OXHO
nuib K.
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VJIK 811.111°255.2:821.161.1 “19”
IHEPEBO/J KAK UHTEPIIPETALIUA:
«KOPOJIb, IAMA, BAJIET» B. HABOKOBA

A.H. KoyeTrkoB

Huoicecopoockuti 2ocyoapcmeentblil IUHBUCIMUYECKUL YHUBEPCUMem
um. H.A. Jlooponrobosa, Huxcnuu Hoeeopoo

Tertium comparationis — poman B. HaGokoBa «Kopoab, mama, Baimer» (1928) u
orcpoueHHbIi aBTonepeBoa King, Queen, Knave (1968). ABromepeBoji pycCKOro poMaHa Ha
AQHTTIUHCKUHN S3BIK PaCCMaTPUBACTCS KaK aBTOPCKAs MHTEPIIPETAIN B MHON KYIbTYpe.

KuioueBbie ciaoBa: B. HaGokoB, aBTropckuii mepeBoa, uHTepnperanus, «Kopoib,
Jama, BaJeT.

Self-Translation in V. Nabokov’s Interpretation
Alexander Kochetkov
Tertium comparationis’ is V. Nabokov’s novel ‘King, Queen, Knave’ (1928) and its
delayed self-translation into English, published in 1968. The self-translation of the novel is
viewed as the writer’s interpretation in a different culture.
Key words: V. Nabokov, self-translation, interpretation, King, Queen, Knave.

[lenpt0o HaACTOSIICH CTaThU SBJISETCA BBISIBICHUE OCOOCHHOCTH
ABOJIIONMU THCATENBCKUX M TepeBoadYeckux mouckoB B. HaGokoBa Ha
npuMepe ero coOcTBeHHOro nepeBoaa pomana «Kopoib, gama, BajaeT» Ha
AHTJIMACKUN SI3bIK.

TepMuHBI «aBTONEPEBOJ», «ABTOPU30BAHHBIM TmepeBoa» (auto-
translation, self-translation) wumeroT pasnuuHOE  TOJIKOBaHWE B
JIUTEPATYPOBEACHUHN U MEPEBOTYECKUX UCCIICIOBAHUSIX. B
JUTEPATYPOBEACHUU K aBTOMEPEBONY «OTHOCATCS HEOJOOPHUTEIBHO» —
“auto-translation is frowned upon in literary studies” [1. P. 17], a B
MEPEBOJAOBEICHUNA €My YACHSIOT MAJIO BHHUMAaHHS, CUUTAs €ro CKopee
po0IeMOi OMJIMHTBU3MA. B COBPEMEHHOM 3apyOeKHOM
MEePEeBOJOBEICHUU MTPUHITO pacCMaTpUBATh MPOU3BEACHUE U €r0 MEPEBO/I,
BBITOJIHEHHBI CAMHUM aBTOPOM, KakK BapuaHTbl. COBPEMEHHBIE PYCCKHUE
MEePEBOJIOBE/IbI, CUUTAs aBTOMNEPEBOJ C AaOCTPAKTHOM TOYKW 3PEHUS
«MACATbHBIM TYTEM BOCCO3JAHUS OpPUTMHAJIIA Ha JPYTrOM SI3BIKE»,
OTMEYAIOT, YTO «B TO K€ BPEMS B aBTOIEPEBOAE BO3MOKHBI 3HAUNTEIIbHBIC
TpanchopMaIiid HCXOJHOTO TEKCTa, HEJOMYCTUMbIC TIPH TEPEBOAC
MOJUIMHHKUKA APYyTruM nepeBoguukom» [2. C. 12]. C Hamen ToukH 3peHus,
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MMEHHO aBTOPCKHE NEPEBOJbI MPUOIMKAIOT YUTATENSI K aJICKBAaTHOMY
«CIIBIIIAHUIO APYT Apyra Jrojen pasHosas3slkux» [3. C. 21].

Tpanchopmanmu B nepeBojgax B. HaGokoBa mnpuBnekaiu u
NPOJOJKAIOT TMPHUBIEKATh BHUMAHHE MHOTHUX HCCIEJOBATENEH, Kak
OTEUECTBEHHBIX, TaK U 3apyOexHbIX. HazoBeM MMeHa aBTOpOB Haumbolee,
Ha Halll B3IJIA, HHTEPECHBIX paboT 1o manHoi Tematuke: Jk. ['peticon [4]
(koMmapatuBHbIM aHanu3); M. Buponaithen [5] («cMeHa KyJIbTYpHBIX
30H», «HMHOObITHE pycckoil peun»); JIx.B. Konnonu [6] (u3meHeHus,
YIUIOTHSIOIINE CIOKET).

Kak mnpaBuino, Tpanchopmanmu B nepeBojgax B. HaGokoa
BKJIIOUAIOT J00aBJICHUS, HAIpUMEp JOMOJHUTEIbHBIE XapaKTePUCTUKU
repoeB, HOBBIE JI€Talld, CUMBOJIbI, JIMTEPATYPHBIC, MY3bIKaJIbHbBIE H
KHuHemaTorpauueckue ajiio3uy, T[OSBICHUE aBTOpa TMOJ Pa3HBIMU
NICEBJAOHUMAMH H [Ip., KOTOPbIE «YIUIOTHSIIOT CHOXKET», W OIyLICHUS,
KOTOPBIE TEPECTABISAIOT AKIEHThl B IMOBECTBOBAHMU. CTHIMCTUYECKHE
U3MEHEHHUSI B TiepeBojie (MpOHUSA, HUrpa CJIOB, HOBBIE MeTadophl,
aUIUTEepalisi W Jp.) TakKe IOMOTralT TIOHITh HOBYIO aBTOPCKYIO
WHTEPIPETALNIO POMaHa.

B HacTosimielt craTtbe aHAIM3UPYIOTCS OCHOBHBIE JOOABJICHUS,
caenmannaeie B. HabokoBeIM B mepeBoge. 3a paMKaMH HCCIICIOBAHUS
OCTAlOTCSl JIOTOJIHUTENIbHBIE XAapPAaKTEPUCTUKHU TIJIABHBIX TepoeB (IeTanu
NOpTpeTa, YEpPThl XapakTepa, BOCIOMHHAHUS W3 MOPOLLIOTO) H
BTOPOCTEIEHHBIX MEPCOHAKEN, KOTOPHIE OCTAIOTCS HA «OO0UYMHE CIOXKETaY,
JOKanu3ainus  JEWCTBUS,  BpPEMEHHasi  ONPENEIEHHOCTh,  MOTHB
(BEPKAIBHOTO MPEOOpaKeHUs», «marus 1udp», «KO3HOAEHCTBUE POKay,
CO3/IAI0IIEE CMBICJIOBOE HAMpPSDKEHUE U IPOBOIUPYIOIIEE HHTEpEC,
CTHJIMCTUYECKUE OCOOCHHOCTH.

O Teopernueckux acmektax mnepeBoga B. HaGokoB mwmcan
HEOJHOKPATHO, MEHSISI CBOM B3IJISiAbI B 3aBUCMMOCTH OT MPAKTUYECKOU
enu MepeBoja. BapuaTMBHOCTH 3a/lad B aBTONEPEBOAAX M SBOJIOIUIO
B3IVISIZIOB HAa XyJOXKeCTBeHHbIM TmiepeBosi B. HabokoBa moka3bsiBarOT
MPEIUCIIOBUS THCATeNd K €ro aHrIMHCKUM nepeBojam [7; 8; 9; 10]. B
NpEUCIOBUM K aHanu3upyemomy mnepeBoay B. HaGokoB mnumer: «A
NpeABUIC]l, 4YTO MHE TNpHUAETCA CcJelaTh HEMallo WCHpaBICHUM B
COpOKaJeTHEM TeKcTe pomaHa. O4eHb CKOpO s yOeAWCs, 4TO OpHUTHHAI
onpsAxyen Kyma Oombie, 4em s mpenmoiarai. He xouy oOcyxaeHuem
CHCJIAHHBIX MHOIO HEOOJIBIIMX U3MEHEHUN MOPTUTH YIOBOJbCTBUE TEM,
KTO B OyayIiem moxenan Obl cpaBHUTH 00a TekcTa. [1o3Bomto cebe TombKo
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3aMETUTh, YTO OHU OBUIM CHENAaHbl HE JJIsI TOTO, YTOOBI MOJPYMSHUTH
TPy, a CKOpee YTOObI 1aTh €le HEOE3IbIXaHHOMY TeJly BOCIOJIb30BaThCS
HEKOTOPHIMU BHYTPEHHUMHU BO3MOXHOCTSIMH, B KOTOPBIX €My OBbLIO
MPEXKIE OTKA3aHO BCIIECICTBUE HEONBITHOCTA U HETEPIIEHUSI, TOPOILJIMBOCTH
MBICIM M  HEPACTOPOMHOCTH  CJIOBA. OTHU BO3MOXKHOCTH  IIPSIMO
HaMpamuBalluCh, YTOOBl WX BBISIBWIM W3 KOMIIO3UIIMOHHOTO HYTpa
npousBeacHus» [8. C. 64—65].

JluteparypHble a/uil03Mu. B 1peaucioBuM K - aHIVIMHCKOMY
nepeBoay B. HaOokoB nuiier o CBOMX «MajJ€HbKUX MWJIBIX MOJJIEIKAX MO/
“Manam boBapn”, KOTOpbIE XOPOILIHXE YATATENHN HE MPEMUHYT 3AMETUTH» U
KOTOPBIE «IPEJICTABISAIOT cOO0M HamepeHHYI0 anb Dnodepy» [8. C. 66].
OTU amo3uu, 100aBIEeHHbBIE B aHIJIMIUCKUM TEKCT poMaHa, MPUCYTCTBYIOT
yK€ B IIEPBOU IJ1aBE B ONMCAHUAX MOMYTYUKA, BCTPEU, 3aMaCKUPOBAHHBIX
[OJ1 MOCEIlEHNE YPOKOB (PU3KYIbTYpbl, MAHEKEHA U T. 1. Te ke ajulto3uu
B. HaGokoB coxpanser B cBoéM mepeBojae. B anrmmiickoit Bepcuu
B. HabokoB nenaer mpsiMble ykazaHuss Ha Owmmy boBapu u  AHHY
Kapenuny, no0aBmsist sKcrumnupyrommii adzam: She was no Emma, and no
Anna. In the course of her conjugal life she had grown accustomed to
grant her favors to her wealthy protector with such skill, with such
calculation, with such efficient habits of physical practice, that she who
thought herself ripe for adultery had long grown ready for
harlotry [11. P. 88].

bynyun B Openy, Mapra TOBOPUT O TOHJAOJE, KOTOpas TaKkKe
ynomuHaercs u Owmmoii boapu: We’re going to a tombola in a
gondola [11. P. 211]. B aHrnmiickoii BepCUH B CIICHE CMEPTH T'€POUHU
Mapra npocut npunectu e€ ykpamrenus (emerald earrings) [11. P. 222],
YTO SIBJISIETCSI CKPBITOM QJUIFO3MEW HAa CLEHY CMEpPTH B poMmaHe banb3aka
Eugénie Grandet.

JIuteparypHbie aJuTi03un T00ABISIOT UPOHUU B TToBeaeHue [paiiepa,
HE 3aMEYarolIer0 M3MEHbl KEeHbl. B mocnennen rnaee [lpaiiep uwuraer
«Kannuny» b. llloy, mbecy, B KOTOpOW JBYM MYKYMHAM-UIECATIUCTAM
MIPOTUBOIIOCTABJICHA KEHINHA-PEATUCTKA. Hamnune JAHHOU
JUTEPATYPHOU aJuTI03UM (B PYCCKOM BEpCHUU OTCYTCTBYET Ha3BAaHUE IbECHI
b. llloy) no3possier B. HabokoBy MOAUepKHYTh JJII YUTATENS «CICTIOTY
repost.

B. HabokoB Takxe J00aBisieT B AHTJIMUCKYIO BEPCUIO JIETAIH U
3aMeUaHus, OTHOCSIIUECS K Pa3IUYHBIM JIUTeparypHbIM xkanpam: for life
not unfrequently imitates the French novelists [11. P. 89]; a paperback
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novelette on the chest-of-drawers left open at Chapter Five skipped several
pages [11. P. 86]. 3necr B. HaOOkOB COOTHOCHUT COOBITHS, OIMCAHHEIC B
stoil rnaBe (Maprta cobnazasier ®dpanina) ¢ OyJbBapHBIM POMAHOM.
Howmepa riiaB HabOKOBCKOTO poMaHa U OyJIbBAPHOTO pOMaHa COBMAJAIOT —
nsATas riaaBa B oboux pomanax. B 10-if rinaBe, Koraa repouHs, pa3MbIILIss
0 crocobax yOuiicTBa Myska, MPUXOIuT K BeiBoAy: One must stop buying
novelettes about the Borgias [11. P. 165]. Korma [paiiep mymaeT o
BO3MOKHOM peakuuu MapThl Ha €ro yBJIE€YEHUE aBTOMAaHEKEHaMHU, Iepoi
BcnomuHaeT mbecy b. Moy «[lurmanmon»: Mechanical mannequins
indeed! What next? Pygmalion? You, Galatea [11. P. 171]; B 12 rnaBe
@dpaHIl MBITAETCS YATATh CTPAHUILY U3 aHTOJIOTUU CTUXOB.

MoTuB KapTO4YHOM UIPHI U 3arjiaBue pomana. Meradopa Ku3HH
KaK OMacHOM WIpbl MOJYy4YaeT NalbHEHIyI0 pa3padOTKy B aHTIMHCKOU
Bepcuu. B mpenucioBum k anriuiickomy pomany B. HaGokoB mnwuier:
Finally, the question of the title. Those three court cards, all hearts, | have
retained, while discarding a small pair. The two new cards may justify the
gamble, for | have always had an ivory thumb in this game. Tightly,
narrowly, closely, through the smart of tobacco smoke, one edge is
Squeezed out. Frog’s heart — as they say in Russian Gulch. And Jingle
Bells! I can only hope that my good old partners, replete with full houses
and straights, will think I am bluffing [11. P. 8].

IIyIIKMHCKUI MOTHUB KapTOYHOW WIPbI MEPEOCMBICIIIETCA B MaHEPE
B. HabokoBa. Hanmomuum HaOokoBckue mnepudpasbl aQopucTUUECKUX
BbicKa3piBaHui JI. Toncroro m A. UexoBa: «Bce cuUacTiauBbie CEMbH
CYACTJIMBBI, B OOIIEM-TO, MO-pa3HOMY; BCE HECUACTHBIE, B OOIIEM-TO,
MOXOXH JIpyT Ha Jpyra» («Amnay»); «Eciu B mepBoM AEHCTBUU BUCHUT Ha
CTEHE PYXKbE, TO B TMOCIETHEM OHO JIOJDKHO NaTh 0ceuky» («CoObITHEY).
O06e nepudpaszbl peaTn3yroTCs B CIOKETE HCCIIeTyeMOro poMaHa.

damunus Opanna bybennopd, KkoTopas MOSBISETCS B aHTIUHCKON
BepcHUM, 3HAYUT To-Hemenku Bajer (bube). B 9-it rmae, xorma Kypr
Ipaiiep BcTpeyaeT CBOIO OBIBIIYIO JIFOOOBHUILY DPHUKY C €€ CBIHOM, repoit
BCIIOMHHACT WX BCTpeuy B Teartpe: The play was ‘King, Queen, Knave’,
and now they are making a film out of it [11. P. 145]. Dpuka BrOpHUT
Hpaiiepy: Yes, yes, ‘King, Queen, Knave’ [11. P. 145], tem cambiM
aKIEHTUPYs TOT (akT, YTO 00a repost MPOKUBAIIA B TOT MOMEHT CUTYAIIUIO
«KOpoOJib, Aama, BajeT». B 11-ii rmaBe Bo Bpems mnporynku Jlpaiiep
«OTBICKAJI HOBOCTpOMKY cuHematorpada»: A little father he crossed a
square and saw at the corner of the next street a tall house bared of most
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of its scaffolding: its first story was ornamented with a huge picture,
advertising the film to be shown on the opening night, July 15, based on
Goldemar’s play ‘King, Queen, Knave’ which had been such a hit several
years ago. The display consisted of three gigantic transparent-looking
playing cards resembling stained-glass windows, which would probably be
very effective when lit up at night: the King wore a maroon dressing
gown, the Knave a red turtleneck sweater, and the Queen a black bathing
suit [11. P. 179-180] (BeimeneHo aBTopoMm — A. K.). B stom smm3one
BHUMaHUE 4MUTaTeNsi (HE Teposi) KOHIICHTPUPYETCS HE TOJIBKO Ha
LHEHTPAJIbHOM TeMe pOMaHa, HO 3/IeCh Yepe3 CEeMaHTHKy IBera (Mmaroon,
red, black) npenckassiBaercs punai.

B 13-ii rmaBe B mocieqHu pa3 MOSIBIsETCS HA3BaHUE pOMaHa, Koraa
Jpaiiep mpiTaeTcs MPUTIACUTh Ha CBUJAHUE OJHY U3 CBOMX JIFOOOBHHI] —
Wzonwny: He rang up Isolda at her mother’s at Spandau and pleaded
abjectly for a brief date later in the evening, but Isolda said she was busy,
and suggested he call her again tomorrow or the day after tomorrow and
take her to the premiere of the film, King, Queen, Knave, and then one
would see [11. P. 215]. Curyamust «KOpoJib, JaMa, BajeT» MOXKET
IMPOOOJIKUTBLCS.

My3bika. B anrmmiickoit Bepcun B. HabokoB ycunmBaer poiib
MY3BIKH, KOTOpasi pE3OHUPYET B CIOKETE€ pOMaHa, aBTOP TaKXKe
aKkIeHTUpyeT put™M U Temn. O 3HAYEHUU MY3bIKM B POMAHE IMHUILIET
J1.3. Moxa: «MOTHB My3bIKM TIPHAAET KAaKylO-TO  BO3BBILICHHYIO
(cakpanu3upymroIIyl0) OKpacKy JitoOOBHbIM oTHouleHusiM @panmna u
MapTBI, OIIMCAHHBIM B OCHOBHOM KaK ImoauIoe TCIICCHOC
Bicuenue» [12. C. 671].

B 3-i rmaBe Maprta npuxoaut BrepBbic B komHaTy ®pania: Martha
felt the mattress. It was firm and hard. She took off one glove, stroked the
bed table, and consulted the face of her finger. A fashionable song she
liked, Black-eyed Natasha, came from two different radios on two different
levels, mingling buoyantly with the musical clanking of construction work
somewhere outside [11. P. 50].

B 4-it rnaBe Maprta mepekirouaeT paguo «C My3bIKd Ha peub» (She
would switch the radio from song to speech [11. P. 74]), mepeBoas
CIIOKHBIA KOJI KOMMYHHKAllMM B OoJyiee MPUBBIUHBIA s PpaHma Koj
BepOabHBINA. Ta ke ToCIe0BaTEIbHOCTh «MY3bIKa — CIIOBOY» MOBTOPSETCS
nociie nepBoro cBuganus Maptel 1 @panrma: Slowly, the bed returned to
Berlin from Eden. It was greeted by a blast of excited speech of music from
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the radio upstairs which changed immediately to excited
speech [11. P. 86]. B 6-ii rmaBe ®paHIl TOBOPUT O BOOOpakaeMoii
CUACTIIMBOM XM3HU ¢ MapToii, rae OyAeT 3BydyaTh NpeKpacHasi BEHrepcKas
MY3bIKa.

B 6-if rmaBe B TeaTpe repou CIAyHIalOT MOMyppu U3 «Jlrounwm am
Jlammepmyp» (@ potpourri from Lucia di Lammermoor which in the
circumstances was pretty apt, though lost on our audience [11. P. 99])).
Croxer onepsl ['adtano /loHHMLETTH, B KOTOPOW TE€POHHS B IPUNATKE
Oe3ymusi yOHMBAeT CBOETr0 MYKa, KOPPEIHUPYET C pPa3BUTHUEM CIOKETa
pomaHna.

B BooOpaxkennun @paniia Mapra BO CHE CIBIIUAT O0XKECTBEHHYIO
ckpunky (she ... hears the divine violin [11. P. 103]). My3bika
NPUCYTCTBYET U B BocrioMuHaHusax ®Ppaniia o qome: This was the season of
guitar music on the river at home, of rafts gently singing in the shadow of
the willows [11. P. 166].

My3bika BKJIIOUEHA B OMUCAaHKHE OOJIE3HEHHOTO COCTOSIHUS MapThl B
12-it rmaBe: A pain, of another musical tone than intercostal neuralgia or
that strange ache which a great cardiologist had told her came from a
“shadow behind her heart”, entered into excruciating concords with the
orchestra. The dance rhythm did not lull or delight her as it usually
did... [11. P. 207]. B 13-i1 riaBe BepOSTHBIN MOKYIATE]Ib aBTOMAHEKCHOB
npodeccop Putrep ommchiBaeT npyrod MPOEKT, KOTOPBIM MPUBIEK €ro
Buumanue: “The other has to do with running water in luxury hotels.
Water made to produce recognizable tunes. The music of water in a literal
sense. An orchestra of faucets. Wash your hands in a barcarolla, bathe in
Lohengrin, rinse your silver in Debussy.” “Or drown in a Bach”, punned
Dreyer [11. P. 217].

Kak u3BecTHO, repouns omnepsl P. Barnepa Dnb3a ymupaer ot rops.
B. HaGokoB HenmpsMO M UPOHUYHO COOTHOCHUT CIOKET OTIEPHI C Pa3BUTHEM
POMaHHOTO CIOJKETA. N3BecTHBIC YUTATEIIO MY3bIKaJIbHbIE
XapaKTePUCTUKU YIOMSHYTBHIX KOMIIO3UTOPOB (Ipamatu3M Barnepa,
uMIpeccuoHusMm  JleGroccu, pasMmepeHHas TOP)KECTBEHHOCTh baxa)
MOCBUTAIOT YUTATENIF0 KOCBEHHBIM CUTHAN JaJIbHEUIIIET0 Pa3BUTHS CIOKETA.
O cOmmxeHun mMOBECTBOBaHUS B pomaHax B. HabokoBa c¢ omnepoi,
«BHYTPEHHUX MEPEKINYKAX C MapajyieIbHbBIMU pePEePEHTHBIMU TEKCTAMM,
nummetr H. byke [13].

B anrnuiickoil Bepcuu pomaHa 0oJiee OIIYTUMO HAapacTaHUE TeMIIa
pa3BUTHA CIOXKETA, MOYTH MO HU3BeCTHOMY ykazanuto ®. Jlucra «bsicTpo,
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OUYEHb OBICTPO, ropasfgo OwIcTpee, OBICTPO KaK TOJBKO BO3MOXHO, €IIE
obictpee!» B 13-t rmaBe [lpailep BHAUT Kak «Bce OOJbIIe U OOJIbIIE
pasropasiock Mope» (the sea was growing more and more
luminuous [11. P. 212]). W presto! — B camoM KoHIEe pomaHna: Franz
followed the old woman upstairs. She led him into a darkened room.
Quickly she threw back the shutters, quickly she opened the lower stage of
the bed table to see if the nightpot was there. Quickly she left. [11. P. 224]
(BeIzenieHO Hamu — A. K.).

Komno3umuss aHrIMHUCKOM BEPCMHM OCHOBAHA HA YETKOM PUTME.
JloOaBnenus, kotopsie nenaer B. HaOokoB, NpuaaroT TOYHBIA pPUTM
IMOBCCTBOBAHMIO: KYIICTKA, KOTOpPas CKpHUIICIIA B TaKT BCKI/IHaIOHIeﬁ
crpactu JiroboBHukoB (And soon they grew used to it, to its modest
coloration and to the disapproving creaks it emitted in rhythm to their
ebullient love-making [11. P. 104]), ®panir Bo Bpems ypoka TaHIa
HauyMHAeT TOHMMAaTh NMPAaBHILHOCTH yaapoB u may3 (he perceived, in that
sound, rhythmic demands, a compelling meaning, regular breaks and
beats [11. P. 127]). B 8-ii rmaBe reposiM KaKeTCsA, YTO OHU HE
OOHMMAIOTCS, a TAHIYIOT (POKCTPOT Ha APKO ocBeméHHOM 1oy (They were
no longer coupling on the coach but foxtrotting among gleaming white
tables on the bright-Zit floor of a café [11. P. 129]) (8 20-e roasr XX Beka
o BJIMAHHUCM JKA30BbIX PHUTMOB TAaHICBAJIBHBIC OPKCCTPLI I CpMaHHUHN
yckopsiii ucnoyiHeHue ¢ 32 go 50 TakToB B MUHYTY). B aHrnuiickoi
BEpCUM pPOMaHa YIMOMHUHAETCS SKCIEPT B PUTMUYECKOM JbIXaHUU (an
expert in rhythmic respiration [11. P. 179]). K stumM mpumepam Takke
MOKHO OTHECTH BOCIIOMHMHaHHWS MapTtel 0 Havane pomaHa ¢ PpaHuem
B 12-ii rmaBe: How happy they had been in the rhythm of that earlier novel
in those first chapters, under the picture of the dancing slave girl between
the whirling dervishes [11. P. 208].

Bo Bpems tania @paHiy MeuTaeT BCErAa CKOJIb3UTh, KaK MOPIIEHb, B
Bakyyme Haciaxnenus: If only he could glide thus forever, an eternal
piston rod in a vacuum of delight, and never, never part from
her [11. P. 129]. U1 crescendo! — B npeamnocieaHeii rimaBe pomMaHa, Korjaa
CO3HAHUC TCPOMHHU HaAYaJIO pa3JgBanuBaTbCiA, W OHA BHUIAHUT ceds
NpWIbHYBIIEH K TaHIMelcTepy, B. HabokoB qo0aBiiseT Ha3BaHUE TaHIA —
«ranro»: She saw Martha Dreyer nestle up to him and begin a
tango [11. P. 208] — crpacTh, rpaHHUaIias co CMEPTHIO.

KpomMe My3bIKM B aHTJIMICKOW BEepCHMU MOOABIEHBI aKyCTUYECKHE
abdexTer — 3BykM u mymbl (Oosee MmMOApoOHO O 3BYKOBBIX 00pasax,
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BHYTPEHHEH CBSI3W MEXJy 3BydyaHHWeM U 3HaueHuem y B. HaOokosa
cMm. [14]). B HUMIOPECCHMOHHUCTHYECKOM  OMMCAHUM  BOCHPUSITHUS
JNEUCTBUTENIBLHOCTU MpoOynuBmuMcs: @DpaHileM TOBOPUTCS O TIOTEPE
«rpenera / myma u omrymeHus / BKyca» nerictBureiabHoctr — reality loses
the tingle and tang of reality [11. P. 24]. Jlance ®paHiy KakeTcs, 4TO B
KoMHaTe goOaBisercs QoHoBbeii mym — and there was an additional
background noise — the room’s own groan and din like the voice of a
magnified seashell [11. P. 26]. ®panna npecnenyer mym oxotel: And the
noise of the hunt seemed to pursue Franz [11. P. 124]. OmymieHus
®paHila, KOTOpbIE OH HCHBITHIBaET B POXIECTBO, Takke BKIHOYAIOT
akycruueckue 3dextor: The roaring darkness that had pursued him like a
nightmare had been transformed, now that he had surrendered himself to
it, into a hum of euphoria [11. P. 125].

JlonmonHuTeIbHBIE 3BYKOBBIE A((PEKTHI BKIIOYAIOTCS B OIMNHUCAHHE
tesecHoro: From the toilet across the corridor came the steady thick rapid
sound of his sister making water [11. P. 133]. Bo Bpems 6osie3nun Mapta
TOBOPUT OO0 YXKACHOM IIIyM€ B 3aJie, KOTOPBIA CIBIIIUT TOJBKO cama
repouns. She heard Martha Dreyer ask questions, supply answers,
comment on the horror of the thundering hall [11. P. 207].

K 3BykoBoit ramme B. HabokoB Taxke mo0aBiseT Xpar, KOTOPBIM
xapakrepusyercs Toybko Jpaitep: She thought she had been awakened by
a noise in the street: one of their neighbors had a remarkably loud
motorcycle. Actually, it was only her husband snoring away with
particular abandon [11. P. 67]; When finally her husband’s snore found a
permanent rhythm, Martha got up, closed the door, and went back to her
uncomfortable bed [11. P. 196]; He heard himself emitting a
hippopotamian snore and regained consciousness [11. P. 195].

Kuno. HckyccTBy WLIO3MM B QHIVIMMCKOM BEPCUHM  pOMaHa
npuaaétcs Oompliiee 3HaUeHHE. B pomaHe €CTh HECKOJbKO YIOMHHAHHMA
akTEPOB, a TAaK)Ke CpaBHEHWH TepoeB ¢ akTtépamu. a car had overturned
killing its occupant, the famous actor Hess, on his way to his sick wife’s
bedside [11. P. 99]; ronoBa Xo3siMHa KBapTHPbl DHPUXTA CPABHUBACTCS C
royioBoii npodeccopa B komenuu «Muaycckuii mpuniy: like the head of the
professor in the “Hindu Prince” farce; Jlpaiiep B BooOpaxeHuu Maptbl
JyJIOBUIIIHO pa3pacraercs, Kak mokap B kuHo: Dreyer was spreading out
monstrously before her, like a conflagration in a cinema
picture [11. P. 166]. Mapra pga€r XapaKTepUCTHKYy MPOCMOTPEHHOTO
dunbpma: “Lovely film”, she said. “Hess was wonderful, though I think [
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liked him better in The Prince”. “In what?” “Oh you remember, the
student at Heidelberg disguised as a Hindu prince” [11. P. 57].

Onncanue KUHOTEaTpa Ha YJWIE, Ha KOTOpoW kUBET PpaHi,
MeTaOoprUeCKH KOHTPACTUPYET C KU3HBIO repoeB pomana: His street was
decidedly dingy. Perhaps, when the “Cinépalace” was finished, it would
look better. A special poster in a wooden frame facing the sidewalk at a
strategic point depicted an illusory future — a soaring edifice of glittering
glass which stood aloof in a spacious area of blue air, although actually
ugly tenement houses snuggled up to its very slowly rising walls. The
scaffolded half-finished stories above the promised cinema were to contain
an exhibition hall for rent, a beauty salon, a photographic atelier, many
other attractions [11. P. 87]. Korma Mapra u @PpaHIl IUTAHUPYIOT
yOMICTBO, JJIA MPOSBICHUS] MCKYCCTBEHHOCTH IUTaHA B TEKCT BKJIIOYEHA
aJuTro3us Ha KoBOoiickue ¢unbpMbl: From its threshold he would fire half a
dozen times in quick succession, as they do in American
movies [11. P. 150]. ¥Yxe ynomuHaBmiascs pekinama ¢uinbMma «Kopoib,
JlamMa, BajieT» TaKXe€ CBS3BIBAET MOBECTBOBAHUE C WJLIIO30PHBIM MHUPOM
KMHO. HMnmo3um eBporneinneB B Hayajge XX BeKa O 3araJoyHOCTH,
M3SIIHOCTH U 3CTETHYECKOM IPEBOCXOACTBE BOCTOUYHOM KYJBTYpPbI Ha
3amagiHou coxpansitorcs B. HabokoBbIM B pomaHe B Ha3BaHUSX (PHIIBMOB,
CpaBHEHHUSAX TepoeB pomaHa ¢ reposimu (QuibMoB. Hampumep,
ynomuHaemas omnepa [lyqunnu «Manam barrepdusii»y (Madama Butterfly,
1903) B LEHTp CIOKETA CTABUT U3SIECTBO, BEPHOCTH AMOHCKOW T€pOUHU U
npeaaTeabCTBO W OE3ayIIHOCTh aMEPUKAHCKOTO MOPCKOro oduiiepa.
[TomyTHO 3amMeTUM, YTO B3MVISIABI €BPOINEUIIEB HA H3bICKAHHOCTH
BOCTOYHOM KYJBTYPbl PE3KO MEHATCS K KOHIy XX Beka. CpaBHHTE
CIOJKET bunpma JaBuna Kponenb6epra «M. batTepdstit»
(M.Butterfly, 1993), B K0OTOpOM HaWBHOCTh W POMAHTHYHOCTH €BpOIICHIIA
MPOTHUBONIOCTABJIEHBI KOBAPHOW U MIPEAATEIBCKOW BOCTOYHOU KYJIbTYpE.

IBeT (ero CIOXHOCTh M HMHTEHCUBHOCTH). CeMaHTHMKa I[BETa —
MHUHHOE TOJIE€ [JIsi HCCIENoBaTens. Y KaKIOro I[BETa €CTh CBOU
3aKOJIMPOBAHHBIN CMBICI, CYIIECTBYET M HaBsi3aHHAs CHUMBOJIMKA I[BETA
(mampumep, kpacubie rBO3aukM B CCCP). IlBeroBnie accoumaruu
HEOJIHO3HAYHBl B Pa3HOE BpeMsi B OJIHOM WM Pa3HBIX KyJbTypax.
CuMBoOJIMKAa 1BETa TPYAHO MNOAMAETCA TOYHOM WHTEPHPETALHUU [TaKE B
paMKax  OOHOM  KyJbTYpbl, MOCKOJIBKY  IIB€Ta  OCMBICISIOTCA
nHauBHAyabHO. Hanpumep, M. Bonommn cunran 3en1€HbIA [BET IBETOM
«TBAPHOCTU» B MPOTUBOIOJOXKHOCTh AYyXOBHOCTH. OOHO W3 3HAYEHHM
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KpaCHOIro — BJI4ACTb, KOPUYHCBOI'O — BBLIPAKCHHUC XKN3HCHHBIX OIJ_IYIJ_ICHI/If/'I
TeJla, YEPHBIA CUMBOJIM3UPYET cMepTb. (OJHAKO HECOMHEHHO, 4YTO
nobasneHHbld 1BeT y B. HaOokoBa cBsizaH ¢ omnpenenéHHON (yHKLIHEH
IepOCB B CIOKETE aHTVIMMCKOM Bepcuu. [lucarenb oboramaeT I1BETOBYIO
rammy King, Queen, Knave, cBoiictBa 1BeTa (ICTETHUYECKHE,
IICHUXOJOTHNYCCKUC, SHCPFGTI/I‘IGCKI/IC) HECOMHCHHO YUYHUTBIBAJINCH
B. HaGokoBbiM. [TucaTens HEOJHOKPATHO TOBOPHUII O «IIBETHOM CITYXE»: «Y
MCHA €CTb O3TOT OJOBOJIBHO CTpaHHBIﬁ Aap BHUIACTDH 6YKBBI B IIBCTC. 9T10
Ha3bIBaeTCA UBETHBIM ciiyxom» [11. P. 160]. B anrmmiickonn Bepcum
yIIOMHHAeTCs «IBeTHas Metenb» (a colored snowstorm [11. P. 207]),
Jpatiep yuut DpaHna BOCHHMTHIBATH IBeTHYI0 mamsath (t0 develop a
chromatic and tactile memory [11. P. 65]. B anrmiickoii Bepcuu
B. HaOokoB mpsMoO yka3pIBae€T Ha POJib LIBETa B CIOKETHOM Pa3BUTHUU:
colors had no substance [11. P. 26], the unruly colors of the
universe [11. P. 44].

s co3maHus CI0XHOW MHOTOLIBETHOM KapTUHBI aBTOP 4YacTo
no0aBIseT CIOKHBIC IBeTa: green-and-garnet tie [11. P. 8], a book bound
in purple morocco [11. P. 16], the blurry orange-red hue of what looked
like rich foliage [11. P. 6], the geranium lobe of her little ear [11. P. 129],
reddish brown [11. P. 140], a cherry-red blazer [11. P. 181], a beach robe
zigzagged with blue and green [11. P. 186], the wallpaper bouquets of
blood-brown flowers [11. P. 187], walnut-brown Mr Vinomori [11. P. 208],
tender gray-blue eyes [11. P. 209], green-blue water [11. P. 212].

JloOaBlieHHBIN LIBET B AHTJIMHUCKOW BEPCUM BBIMIOJIHSIET «CUTHATBHYIO
(I)YHKI_II/IIO», YKa3bIBasg YUTATCIIIO Ha CHOJKETHOC PA3BUTHC! KpaCHBIﬁ 3aKaT B
¢unane pomana (red at night, sailor’s delight [11. P. 207]), uBeroBas
raMMa OJIeIbl ynoMsHyToW adwuimm kuHopmipMma (@ maroon dressing
gown ... a red turtleneck ... a black bathing suit [11. P. 179-180]). K konity
pomMaHa 4€pHbIi 1[BeT HaunHaeT nomuHupoBath: The little black boat with
Martha in black evening dress, her eardrops blazing, had to skirt of course
that little black island... [11. P. 196]; the black garden [11. P. 196]; in a
black evening dress [11. P. 216]; The photographer’s black curtain was
mercifully drawn [11. P. 217].

[TokazarenbHbl kosicOaHuss @paHila B BbIOOpE IBeTa OpUIKEH B
koHIle pomana: Suddenly it occurred to him that his choosing the more
conservative tint meant his having envisaged death rather than life which
those confetti-like specks in the tweed might suggest. But when he returned
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to the tailor's the plus-fours were ready, and he did not have the courage
to change his order [11. P. 221-222].

HMHTeHCUBHOCTD I[BETA yCHUJICHA B aHTIIMHCKOHM Bepcum: her radiant
and indifferent gaze [11. P. 17]; his ears were of a translucent red in the
sun [11. P. 28-29]; returning at nightfall in a fog of fatigue [11. P. 55];
smothering the garden in dark, dark white [11. P. 99]; the fire-bright
rectangle [11. P. 150]; his pale-haired companion [11. P. 213].

AHanmu3 1BETOBOM rammbl, yciaoxxHEHHOW B. HabokoBbiM B
AHTJIMICKUIT BEpPCUHU, MOKA3bIBAE€T, YTO ABTOP MEHBIIE BCEro J00aBiseT
pazHooOpa3zHoro 1Beta Jlpailepy (B OCHOBHOM MEHSIIOTCS IIBETa €ro
rajcTtykoB): a mottled magenta-and-black tie [11. P. 63], this expensive
vampire red [11. P. 64], the three plain blues [11. P. 64], a delicate pale-
lemon Chinese tie [11. P. 197], an old lavender one [11. P. 197], his own
pearl-gray tie [11. P. 216]. B onucanne mMupa ®panma g00aBICHBI B
OCHOBHOM 3¢JicHbIi M Kopu4HeBbIH: Franz donned his bottle-green
hat [11. P. 22], dark green taxis [11. P. 44], eyes of an impure greenish
shade [11. P. 71], green larches [11. P. 130], brown stains on the
wall [11. P. 46], the revolving profiles of brown men driving
chariots [11. P. 54], wunder the umber sky [11. P. 61], brown
leatherette [11. P. 187].

JloOaBrieHHBIE I[BETa MPEAMETHOTO Mupa MapTbl — 3€NEHbI |
YepHBIA, peako OoTTeHkH KpacHoro. a leggy rag doll with a black
face [11. P. 40], emerald texture of that cool frock [11. P. 42], her emerald
earrings [11. P. 59], her emerald ring [11. P. 70], her black
dress [11. P. 75], the silk lining was... as crimson as lips and flayed
animals [11. P. 84], her green earrings aflame [11. P. 105], a green
world [11. P. 208], his wife’s green earrings [11. P. 208].

Teaecnoe. CMBICIIOBas HACKIIEHHOCTH TEJIECHOTO OOJIEe OUEBU/IHA B
AHTJIMMCKOM TeKcTe. KOMIIOHEHTBhI TEJIECHOCTH — CEKC, €l1a, IUThE U
JIpyrue TeJlecHbIE€ aKkThl (PBOTA, MOUYEHCHYCKaHHE U Jp.). B aHriuiickoit
BCPCUN B. HabOokoB YBCIINYUBACT OITMCaHuA 9POTHYCCKHUX CIICH,
AKICHTHUPYA (<H€CBO60)1y» repocB OT CBOCTO TCJA. HO}IpO6HO TCIIECCHOCTDb
aHanusupyercsi B mMoHorpadpum H.B. J)Kuponymosoi [15. C. 110-155].
H.O. HOCCKHﬁ, IMpU3HaBasA CB060)1y OT CBOCro T¢€ja, IMUIICT, 4TO «CBOH
IIOCTYIIKKM HUKTO HC CMCCT OIIpaBAbIBATh 3dKOHAMM CBOCI'O TCJId, 3dKOHAMU
(1)I/IBI/IOJIOFI/II/I U T.1I. MBI BOJBHBI HCHOJNHSATH WJIM HE HWCHOJHSITH
[NpUTA3aHudA CBOCIo TClIa, HOI[O6HO TOMY KakKk CCJIM HalM JICTH
MPEABSIBISAIOT HaM TPEOOBAHUS MOUTPATH C HUMH, MTOJAPUTh UM HUTPYIIKY
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U T.HO. Mbl UCIOJHSEM WJIM HE UCIOJHAEM 3TU TpPeOOBaHHS COOOpa3HO
cBoeii BoJic M CBOCH oIeHKe jkenaHuil gerei» [16. C. 538-539]. I'epon
B. HabokoBa He mBITalOTCS OCBOOOJUTHCS OT CBOEU TEJIECHOM CYIIHOCTH,
HX TIIOCTYIIKM MOTHUBHUPOBAHBI HX CCKCYaJIbHbBIMHU HOTpC6HOCT}IMI/I.
«Peann3oBaHHON OKa3bIBa€TCI B OCHOBHOM OHOJIOTHYECKAS qcpTa
auunoctu» [17. C. 1835].

PazpaboTka (mo0aBneHHE) 3pOTUUECKUX CIICH KacaeTcsi HE TOJBKO
IJIaBHBIX repoeB. B anrnumiickom pomane B. HabOokoB wucnoinb3syer
CCKCYAJIbHBIC HaMEKU Ha MMPOTAKCHUHU BCCTO ITOBCCTBOBAHUS, OTMCYACT
pasHbie niepBepcuu. Tak, B ONMKMCaHUE CTApOro JHPUXTA JT0O0aBIEHA JI€TAJIb.
he was peering back through the archway of his bare thighs at the
reflection of his bleak buttocks [11. P. 77]; ®panun BcrmomuHaET
IIPOYUTAHHYIO B MIKOJIBHBIC I'OJAbI B SHIHUKJIOIICANYCCKOM CJIOBApPC CTATBIO
00 onanm3me: Franz remembered how as an adolescent he had looked up
“onanism” in a much smaller encyclopedia at school, and remained
terrified and chaste for almost a week [11. P. 137]; BBoAMTCS HOBBIi
BTOPOCTEIEHHBIM nepcoHax I[IIBumMep M ero »KeHOINoJ0OHBIN MIBEACKUI
apyr: athletic Schwimmer and his effeminate Swedish friend [11. P. 170].

B 10-ii rmaBe Mb1 HaxoauM: in a large bare room that had been once
a repository for dead bodies and parts of such bodies, which ribald
students (some of them, though not all, respectable old surgeons today)
frequently used to place in various attitudes and reciprocal positions
suggestive of strange orgies [11. P. 161].

JloOaBouHas cekcyanbHasg XapakTepucTuka dpaHia naércs yxe B
NepBOH TiaBe aHriuiickoro pomana: He promised himself a lone treat that
very night. He bared the shoulders of the woman that had just been sitting
by the window, made a quick mental test. Did blind Eros react? Clumsy
Eros did, unsticking its folds in the dark [11. P. 19]; Instead, in miserable
self-compensation, he had succumbed again, that first night, to the solitary
practice he had sworn to give up before his departure [11. P. 26].

B. HaGokoB A0MOJIHSIET WHTEPhEp OJHOM W3 KOMHAT, KOTOPYIO
®pani; xoueT cHsITH, KapTuHOM: A picture above the bed showed a naked
girl leaning forward to wash her breasts in a misty pond [11. P. 47]. B
KOMHare, kKoTopytro ®Dpanil cHuMaeT, Toxe ecth kaptuHa: Over the bed
hung a picture. Puzzled, Franz stared at it. A bare-bosomed slave girl on
sale was being leered at by three hesitant lechers. It was even more artistic
than the bathing September nymph. She must have been in some other
room — yes, of course, in the one with the stench [11. P. 50]. o cBsi3u ¢
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MapTtoit ®@paHiy mMedTaeTr O MHOAPYre € XOpouewd QUrypoil, creiabiMu
ryoamu (She too would be shapely, sleek, ripe-lipped and dark-
haired [11. P. 55]), ero BHMMaHMe TpHUBJICKaeT MpOCcTUTyTKa (Stood a
sleek-hosed harlot [11. P. 66]), o BuauT cuiay3Thl Jr000BHHMKOB (the
silhouettes of lovers pulsating against each other in every recess of porch
and passage [11. P. 67]).

B. HabokoB moka3bpIBaeT, Kak HapacTaeT cekcyaiabHoe Crescendo Bo
®panne: At every new visit he added something to the collection of
enchantments which he would gloat over later in his solitary bed, choosing
the one his frenzied fancy would work on and spend itself [11. P. 71]. B
KOHIIe pomaHa @DpaHIl M3My4Y€H U TMBITACTCS H30€kKaTh BCTPEUYH C
repouneii: He sat down on the edge of her bed, grimly expecting she would
command him to fulfill a duty that he had managed to evade since they
came here [11. P. 212].

B cekcyanbnyro xapaktepuctuky Maptel B. HaGokoB noGasisier
neTann: MapTa «CTpOro ciaeayeT KakKaoMy IpaBuly aarosibTepay (Strictly
adhering to every rule of adultery [11. P. 99]), npechimaercs TeaeCHBIM
onaxencrBom (Martha, after a brisk ablution, lay down again replete with
physical bliss [11. P. 140]). Tepouns wHe Bumur B [paiiepe
NPUBJIEKATEILHOTO cekcyanbHoro oowbekta: And will you please cover your
obscene nudity [11. P. 39]. YmomMuHarOTCA TATOCTHBIE CIOPIPU3HI
menoBoro mecsia: the dismal surprises of their honeymoon [11. P. 41].

B aHrimmickon BepcUM HEOJHOKPATHO IMOMUYEpPKMBAETCs, 4To Mapra
paccMaTpuBaeTCsl KaK KEJAHHBIM CEKCyaJdbHbIH OOBEKT HE TOJIBKO
®pannem u [paitepom, HO U apyrumu nepconaxamu: angelically lovely
bare shoulder blades [11. P. 40], her creamy skin [11. P. 55], her ivory
shoulder, the rose of a bared breast [11. P. 67-68]; Her partner in full
erection against her leg was declaring his love in panting sentences from
some lewd book[11.P. 208]. Mapra MNOCTOSHHO JEPKUT MyXa B
CEKCyaJIbHOM HampsDKeHHH, u3penka ycrynas emy: perhaps allow Dreyer
his long-deferred due [11. P. 57].

CekcyanpHOCTh MapThl CO€IMHEHA C JIPYTrOd XapaKTEPUCTUKOU —
pacuériuBocthio. Characteristically, she chose one of her monthly days
lest she succumb too soon, and in the wrong spot, to a yearning that
otherwise she could no longer resist [11. P. 76]. IlpakTtu4yHOCTH H
JOMUHUpOBaHUE MapThl TIPOSBISIETCS W B ciieHe coOnasHenus Dpania:
Her face was now sufficiently close to his and sufficiently removed from
the invisible world for his next step. Holding her by the hips, he fed on her
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half-opened active mouth; she freed herself, fearing that his young
impatience might resolve itself too soon; he nuzzled her in her deep soft
neck [11. C. 84]; “Look, you must put this on, I'll do it for you, you
awkward brutal darling.” “Now,’ she cried when he was magnificently
sheathed; and, baring her thighs, and not bothering to lie down, and
revelling in his ineptitude, she directed his upward thrusts until they drove
home, whereupon, her face working, she threw her head back and dug her
ten nails in his nates [11. P. 85].

Hekortopeie 4vepThl (11000BH K CIIOpaM, HACTOMYMBOCTH) MapThl
YCHUJICHBI aBTOpPOM B 3potmueckux crienax: | bet (she adored bets), | bet
you a new sweater that you can’t do it again [11. P. 90]. CekcyaibHOCTb
MapThl HACTONIBKO CHJIbHA, YTO OHA BOOOpa)kaeT JIOOOBHBIE CIIEHBI JaXKe
TOrjJa, Korja IutaHupyeT yoOuiictBo /[lpaitepa: And the bracing breeze
penetrating you as you sat naked with a naked boy of vyour
age [11. P. 178]; Bo cHe Mapra BHIUT, KaKk Tpu apada TOPryrTcs 3a Heé ¢
paboBnanensiieM: Three lecherous Arabs were haggling over her with a
bronze-torsoed handsome slaver [11. P. 68].

CexkcyanbHas (pyctpanus [paiiepa HEOTHOKPATHO AaKIEHTUPYETCS
ncarejeM B aHTIuiickoi Bepcuu: Dreyer saw in the mirror the gloss of
her smooth bandeaux, her knit brows, her girlish breasts. A robust but
untimely throb dispelled sleepiness. He sighed. It was not the first time he
regretted that Martha regarded afternoon lovemaking as a decadent
perversion [11. P. 38]; He wondered wistfully how many hours must pass
till she let him kiss those shoulders; hesitated, thought better of
it [11. P. 40]. Mapra cama npoBouupyer [paiiepa Ha wu3MmeHy. Korma
Hpaitep cpaBuuBaer Uny u M3onbay, nenas BeiOOp B moib3y M30ibabl,
Mapra npemraraer: Why don’t you sample her? Or both together?
[11. P. 124].

Exa um nurb€ Kkak KOMIIOHEHTHI TEJIECHOrO JOIOJHUTEIBHO
BKJItO4aroTcss B. HaOOKOBBIM B aHIVIMHCKYIO BEpCHIO. ABTOP OTMEYaeT
auetndyeckue npeanourenuss Maptel: The dinner, particularly that wiener
schnitzel, had turned out to be pretty good [11. P. 19], xycouek meu€uku
cpasy oxwupisier Mapry: a bit of liver revived her [11. P. 105], repouns
npocut ®PpaHlla HAIUTH € HEMHOTO JIOpOroro KoHbska: some of that
precious cognac [11. P. 106]. [paiiep npenmnaract Ppanily Karuiro
sumHéBKU: And here is a drop of kirsch for you [11. P. 58], ®pani ecr
BuHOTpaj. He started upon the grapes, which were large and expensive-
looking but not half as good as the vulgar “crams” of his native
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town [11. P. 106], [paiiep nmoemaeT oCcTaTKu XOJI0IHOTO IbIUIEHKA: Dreyer
was finishing what remained of the cold chicken [11. P. 110], yrpom
Hpatiep HacnaxgaeTcs SiIioM BCMATKY U I'peHKaMmu ¢ macjom: Dryer was
enjoying a soft-boiled egg with buttered toast (the most delicious meal
known to man) [11. P. 68]. I'epou mpOTHBOIOCTABIICHBI YEpPE3 CBOU
FaCTPOHOMHYECKHE MPEANOUTEHHS: IUIOTOSIHOCTh MapThl-KapHUBOpPaA
(HUIETh, MEYEHKA) W MOYTH CTPOTOE BEreTapuaHCTBO IepOEB-MY>KUHUH
(BUHOTpaJ, XOJIOIHBIN IBIUICHOK, SHIA, TPEHKH).

Tyaner. B 1-ii rnaBe ®@paHi BbIOMpaeTCsl B KOPHUIOP B IOUCKaX
tyanera: made his way out into the corridor in search of the toilet. As he
stood there holding on to an iron handle, he found it strange and dreadful
to be connected to a cold hole where his stream glistened and bounced,
with the dark headlong-rushing naked earth so near, so fateful [11. P. 21].

JIBaxapl B AaHTIUHCKOW Bepcuu J00aBjieHa Mpockda XO03siMHA
KBapTHPBI O HEOOXOJUMON OCTOPOKHOCTH B TOJIb30BaHWU TyajeTom: Do
not flush the toilet too hard [11. P. 53]; he ... warned him again that the
water closet should be pulled very gently or it would be jerked
off [11. P. 54]; ®pann mpomapkuBaer B BoHOUMW Tyanmer: He would
shuffle to the smelly toilet (a little dark hell in its own right) [11. P. 168].
Korma ®paHu BbIe3:XKaeT M3 KOMHAThl, KOTOPYK) CHHMajl y CTaporo
DHpUXTA, «OT €ro GU3NIECKOTO OBITHS OCTAETCS MOJHBIA HOYHOU TOPIIOK
nocpenune komHatb» (The remnants of his physical self that he left behind
were a little dirty water at the bottom of the wash basin and a full chamber
pot in the middle of the room [11. P. 190]).

@panil, He 00daAaBIIMI KyJbTYPHBIMH TPUBBIYKAMH (3aMeyaHue
Maprter: stop picking your navel [11. P. 187]), npuoOperaeT HOBBIC
T'M'MCHUYCCKHUC IIPUBBIYKH, KOTOPBIC OYCHb HOI[pO6HO OINMCBHIBAKOTCA B
aHrnmiickor  Bepcum: Acting upon impeccable Piffke’s delicately
formulated suggestions, Franz acquired sybarite habits of personal
hygiene. He now washed his feet at least twice a week and changed his
starched collar and cuffs practically every day. Every evening he brushed
his suit and shined his shoes. He used all sorts of nice locions, smelling of
spring flowers and Piffke. He hardly ever skipped his Sunday bath. He put
on a clean shirt every Wednesday and Sunday. He made a point of
changing his warm underwear at least once in ten days. How shocked his
mother would be if she saw his laundry bills! [11. P. 71-72].
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B 10-t0 rmaBy HaGokoB pnoOaBiser neTainb 00 HCKYCCTBEHHOM
KCHIIIMHE C OPraHW30BaHHOM IMOJMIIMEH KPUMHHAJIBLHOW BBICTaBKH: She
could walk, wring her hands, and make water [11. P. 17].

TejsiecHbIe 3amaxM 4YacTO BKJIIOYAIOTCS ABTOPOM B AHTJIMKUCKYIHO
Bepcuto: he snuffed the armpit, and tossed his undervest under the
washstand [11. P. 139]. [paiiep rosoput o ®panie: The poor boy stank
like a goat [11. P. 155]. B 10-ii rmaBe ®PpaHiy KaxXeTrcs, 4YTO OT
MOJIUIICHCKOTO0 YHHOBHUKA CHJIBbHO paswio ceipom: a police official,
smelling strongly of cheese [11. P. 169].

@paHil, HECMOTPS «HA TOCKY MO €€ IPUBI3AHHOCTW), BCIIOMHUHAET
cBo¢ (hm3mueckoe pazapaxkeHue (OTBpallcHHE) B OTHOIICHWM MaTepu. he
had suffered less from her indifference, meanness, fits of temper, than from
the embarrassment and detestation when she pinched his cheek in feigned
fondness before a guest, usually the next-door butcher, or in the latter’s
presence forced him in folly and fun to kiss his sister’s schoolmate
Christina whom he adored from a distance, and to whom he would have
apologized for those dreadful moments had she paid the least attention to
him. Perhaps, in spite of everything, his mother missed him now? She
never wrote anything about her feelings in her infrequent
letters [11. P. 83]. 3mech yMeCTHO HAlIOMHHUTH O MOJOOHOM OTHOIICHHUHU K
marepu Baguma MacnennukoBa, repost «Pomana ¢ kokauHom» M. Areesa,
pomana, npunuceiBacmoro B. Habokosy [18; 19].

Mapta Toxe roBoputr o (uznueckoMm oTBpamieHur: How can one
love a man whose mere touch makes one feel sick [11. P. 89].

[Tomumo ormeuenHoro, B. HabokoB BkiItouaer B aHTJIMMCKYIO
BEPCUI0 HECKOJBKO MEJIKUX JIeTalield, CBA3aHHBIX C Pa3pabOTKO
TenecHoro. Hampumep, repou cMEIOTCSl HaJl TOCTIOIMHOM C (POKCTEPHEPOM
A gentleman with a fox terrier, who was nearby for the dog to make up its
mind in regard to a lamppost [11. P. 116-117]. laxxe marepuai, u3
KOTOPOro cCAacJianbl aBTOMAHCKCHBLI, CPABHHBACTCA C IUIOTBHIO. |tS main
component is a resilient, colorless product resembling flesh [11. P. 79].

PBora Kkak ocBoOO:kaeHHe. PBora, ocMmpIcisieMas ~— Kak
OCBOOOXKJICHHE OT MPOOJIEM, HEOTHOKPATHO aKIICHTUPOBAHA B aHTJIMMCKOU
Bepcuu. Bo BpeMs poxKIAECTBEHCKOro npuéMa HepBHbIM DpaHll nbITaeTcs
CHPaBHUTHCS ¢ TpUCTyNoM TomHOTHI: Franz had been trying for some time
to fight off the welling nausea [11. P. 123]; He emitted horible sounds,
recognizing in the torrent a medley of food and drink the way a sinner in
hell retastes the hash of his life [11. P. 123]. PBora-ocBoOoxaeHue
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NPOJOJDKAETCST W BO BpeMs Bo3BpamieHuss ®DpaHiia Ha KBaptupy: he
vomited in the deserted street [11. P. 124]. ITocie mpomanust ¢ TOJIBIM
DHPHUXTOM, KOTOPBIN JepKall B pyke OyMaxHbii Beep, @pania peét: Then
he bent over it as over a ship’s side and was noisily and hideously sick...
As he proceeded downstairs, he kept meeting various traces of his
misadventure [11. P. 190].

Korma Mapra onuceIBaeT pplKHAE BOJIOCHI HA )KMBOTE U MHTUMHBIC
yacTh BooOpakaemoro mokoitHoro [paiiepa, ®@pani npocur: “Pah”, said
Franz. “Don’t make me throw up” [11. P. 132]. B BooOpaxaemoii Tubeu
Jpaiiep paspspkaercs kuiiednbiMH Totokamwu: discharging his intestinal
fluids [11. P. 167]. Mapra KanuwisieT MOKpBIM, MPHUATHBIM KaIllieMm,
U30aBJISSACh YKE OT MOCHeAHeH rycTtoit MokpoThl: SOft wet delicious cough.
Ah, getting rid of the last thick gob [11. P. 132].

Bce nepeunciieHHbIE aCIIEKThI TEJIECHOIO aKLEHTUPYIOT TJIABEHCTBO
TEJIECHOIO B JXM3HU TIE€POEB U JOIOJHEHbl B AHIVIMMCKOW BEPCHMU IS
IPSIMOTO M KOCBEHHOTO MPOSIBIIEHUS UX OTHOIIEHUS K IPOUCXOIAILIEMY.

B 3akmouenne ormetuMm, 4yto B. HaGokoB co31aé€T aHrIMHCKYIO
BEPCHUIO pOMaHa W3 JIPYroro NMpOCTPAaHCTBA U APYTrOro BPEMEHHU. ABTOP
HaIIPaBJISIET UCCIEA0BATENIEH PYCCKOTO POMaHa U €ro NepeBo/ia Mo pa3HbIM
JOpOraM: COXpAaHss TJIABHBIE CIOKETHBIE JIMHHWM, IHCATENb II0 Pa3HbIM
IIPUYMHAM BHOCHUT 3HAYUTEJIbHBIE W3MEHEHUs, IEPECTABIIACT aAKIICHTHI,
JOTIOJIHAET, COKpAIAeT IE€PBOHAYAIbHBIM TEKCT. «DHEPreTUYecKas
€MKOCTB» PYCCKOTO POMaHa U MEePEeBO/Ia HEOJHO3HAYHA.

ITo nomonHEeHUsM B AHITIMMCKOM BEPCUM MOYKHO IPOCIEAUTH HE
TOJIKO M3MEHEHUsl MepeBOJUYECKUX ycTaHOBOK B. HabGokoBa, HO u ero
IBONIIOLMIO Kak mucatens. CrokeT CTaHOBHUTCS Oojiee JpamMaTHYEeCKHM,
reposiM J100aBJISIFOTCS HOBBIE YepThl, yacTo Ooisiee sipkue. HexoTopsie
CUTyallUd OIMCBHIBAIOTCA IOMOPHUCTHYECKHA; B CBOEM aBTOIIEPEBOJIE
HabokoB 06ojiee MpOHUYEH U AUCTAHLUPYETCS OT T€POEB, XapaKTEPUCTUKU
CTaHOBSTCS 00Jiee CTUIM30BAHHBIMU, SI3bIK SIpUe.

ABTOp BOJIEH JieJlaTh U3MEHEHUSI B CIOXKETe, MepepadarhiBaTh CBOE
paHHEE NPOMU3BEAECHUE, HO <JIBAXIbl BOWTH B OJHY M Ty XK€ PEKY»
TBOPYECKH M AMOIMOHAIBHO HeNb3s. B TO ke Bpemsi HelenecooOpa3Ho
paccMaTpuBaTh AaBTONEPEBOJ U Kak J00aBleHHWE HEIOJyMaHHOTO B
MOMEHT CO3JaHMsI HadyallbHOM Bepcuu mpousBeneHus. JloOaBrnenus
COOTBETCTBYIOT II€PBOHAYAJIBHOMY 3aMBICIIy W HE pa3pyliaroT €ro.
Hecmotpst Ha 1O, uto B. HabokoB 3HauuTenbHO mnepepadaThiBa€T CBOM
pOMaH B INEPEBOJE, OCHOBHOM XYyNOXKECTBEHHBIM 3aMbICENI HCXOJHOTO
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TEKCTa OCTAETCA HEU3MEHHBIM U YUTATEJIb AHTJIMMCKOW BEPCHUU CIIBILIUT
Ha0OKOBCKYIO «MY3BIKY TOUHOU (ppa3bi»: nepeBoa pomana B. HabokoBbIM
MPUBET K HOBOMY XYJ0KECTBEHHO YHUKAIBHOMY PE3yJIbTaTy.
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TEMA BOEHHOT' O JIETCTBA B COBETCTKOM U TAMCKOU
JUTEPATYPE
(HA MATEPHUAJIE IOBECTHU «MBAH» BJIATUMHPA
BOI'OMOJIOBA U POMAHA «MJEAJBHBINA T'OPO/I» MAJIAS
YYIIUHUTA)

T. IlypanacyrxumonrkoJ, O.A. Kuiauna

Ynusepcumem Tammacam, banexox, Taunano

Crarbs MOCBSIIEHA TPAarudecKoi cyapoe peOeHKa BpeMeH BTopoii MuUpoBOii BOWHBI 1
npeyaracT CpaBHUTEIbHBIN aHAJIN3 COBETCKOM MOBECTH U TAMCKOrO pOMaHa, OCHOBAHHBIX Ha
peanbHbIX cOOBITUSAX. B cTaThe nccienyercs nmpodiieMaTuka BOGHHOTO JETCTBA, TParuiecKon
CyIb0BbI IOJPOCTKA M OCOOCHHOCTH MO3TUKHU Npou3Benennii B. boromonosa n M. Uynunura,
OCHOBHOI1 3a71auell KOTOPBIX ObLIO MPUBJICYCHHE BHUMAHUS OOIIECTBEHHOCTH K HAPYIICHUSIM
IIpaB JETeH.

KiiroueBble cjoBa: mpaBa delOBEKa, 3alluTa IpaB JeTed, BOSHHBIH KOH(IIUKT,
MOATHKA, CPABHUTEIIbHBIN aHanu3, B. boromonos, M. UynuHur.

The Theme of Wartime Childhood in Soviet and Thai Literature (in V. Bogomolov’s
Short Novel ‘lvan’ and M. Chupinit’s Novel ‘ldealistic City’)
Thanese Puranasuthimongkol, Olga Zhilina

The paper deals with the tragic fate of children during the period of World War Il and
gives a comparative analysis of a Russian short novel and a Thai novel, based on true stories.
The article explores the themes of wartime childhood and tragic fate of teenagers and looks at
V. Bogomolov’s and M. Chupinit’s poetic works, which were specifically aimed at raising
public awareness about violations of children’s rights.

Key words: human rights, protection of children’s rights, military conflicts, poetics,
comparative analysis, V. Bogomolov, M. Chupinit.

Tema pgerctBa B MHUPOBOM KyibType, Oepylias HCTOKA B
CpenHeBeKOBbE, MOJyuYMsia CBOE HaubOOJee TMOJHOE BBIPAXKEHUE B
auteparype XX cronetus. [IoHSATHO, YTO HENb3sl HE YUYUTHIBATH U BKJIAJ
POMAHTUKOB M KJacCM4Yeckux peanuctoB XIX Beka B JuTeparypy o
JIEeTCTBE W rOHomecTBe OT ['roro mo JMkkeHca, KOTOpbI€ MOBJIWSUIM Ha
aBTopoB Hogelimero Bpemenn. XX BeKk o000TaTwii 3Ty TEMy, YeMy
CIIOCOOCTBOBAJIM JIBE MHPOBBIE BOWHBI, B KOTOPBIX JETH OKa3ajuCh
HEBUHHBIMU EPTBAMH, YbMUMHU >KU3HSIMU LHMBWIM3ALMSA 3aIllaTWiIa 3a
TJIYTIOCTh ¥ aMOUIIMM B3pOCHbIX. Tak WM MHa4Ye, BOCHHAsl TeMa BOIIa BO
BCE HAIMOHAJIBHBIC JUTEPATYPHI, TAK KaK HE OKA3aJlOCh MPAKTHUYECKU HU
OJIHOTO TOCYJapCTBa, Y€l HAIIMOHAJILHBIA KOJ HE ObLI Obl M3MEHEH MOJI
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BIIMSIHUEM BOEHHBIX coObITHMM. He crtamm uckintoueHuem HuU COBETCKUU
Corw3 Hu Taunanja, XOTs NPUYMHBI W MacCIITaObl 3TUX KaTaKJIMW3MOB
pasnuyall He TOJIbKO XPOHOTOII, HO ¥ MaciiTad COOBITUH.

IIpencraBisieTcss MHTEPECHOM MONBITKA IOHATH, KaK COOTHOCHUTCS
BOcHHas npo3a Poccuu ¢ nposzon Taummanga. Takue ycunusa B JIUTEPATYPE
IPEANPUHUMAIOTCS HE YacTO, OJTHAKO MOJIOOHBIM CpPaBHUTEIBHBIN aHATU3
BUJIUTCA HE MPOCTO HOBBIM, HO U AKTyaJbHbIM B CBS3U FOOMICHHBIMU
cooplTusIMA — [5-netueM IloOGensr CCCP B Benukoit OteuecTBEHHOU
BoiiHe. [loHaTtHO, yto Tawmann okazancs Ha nepudepur MacIITaOHBIX
coobiTuii BTopoii MupoBoii, ogqHako u B CoBerckom Coro3e u B Taunanjie
MOJAPOCTOK BCTall TEpeJ] TParMdeCKUM BBIOOPOM IKUZHEHHOTO MYTH,
KOTOPBIA €MY YTOTOBUJ MHUP B3POCIBIX «XUIIHUKOBY». M3 3HAUMTENBHOrO
KOpIyca JuTepaTypbl 0 JAeTsX XX BeKa HENpOCTO ClelaTh BBHIOOp IS
CPAaBHUTEIIBHOTO aHAJIN3a, JAXE €CJIM ATO KacaeTCs BOCHHOIO pPOMaHa.
OnHako comnocraBiieHMe coBeTckou IoBectu B. boromososa «lBany»
(1958) [1] u pomana Manas Yynunuta «neansubiii ropoa» (1953) [2] o
Bropoii mMupoBOli BOWHE Ha TeppuTopuu TamiaHaa BBIIVIAAWAT BIIOJHE
o0ocHOBaHHbIM. OOpanieHue K 3TUM NPOU3BEIACHUSAM MPEACTABISETCS
MPOAYKTUBHBIM €II€ W IOTOMY, YTO OHM B CXAaTOM BHIE COJAEpPXKaT
KOHILEIIMIO KaHpa BOCHHOTO JIETCKOro poMaHa XX BEKa ¢ COXPaHEHUEM
HaIlMOHAJIbHOTO «aKILEHTa» B KAXJIOM U3 UCCIEAYEMBIX TEKCTOB.

Boennas mnposza, uHTEpec K KOTOpoM B Poccuu mNOCTOSIHEH, B
MEHBIIIEN CTEIIEHU XapaKTeEpHA Il JuTeparypsl Tamwnanga. Bmecre ¢ tem
KHUTM O BOWHE JJI1 ATOM CTpPaHbl TOXKE aKTyaJbHbI, OCOOCHHO ceiuac,
KOTJla TePPUTOPHUATHHBIE BOOPY>KEHHBIE KOH(IMKTHI MPOUCXOIAT B TPEX
I0’KHBIX NpoBUHIMAX Tamnanaa — fna, Ilarrann u Haparxusar. Cutyanus
B HUX OCOOCHHO ocioxHuiIach B Hadame 2004 roma, Korma y4acTHUKU
BOOPYKEHHOTO  CEMApPATUCTCKOrO JIBMKECHHUS, CTPEMSLIMECS CO311aTh
MCIIAMCKOE TOCYIApCTBO HA TEPPUTOPUM MEXAy Taunanaom u Manaiizuen,
MOJHSIIN BoccTaHue [3].

VY 3TOl CHOPHOW TEPPUTOPUU HEMPOCTAst UCTOpUsA. bosblnyro 4acTh
€€ HaceJIeHHUs COCTaBISAOT MycyibMmaHe. OQuUuuaibHBIN S3BIK TaM —
MaJlaiCKUi, TMO3TOMY HACEJIEHHWE TOBOPUT B OCHOBHOM HE MO-TalCKH.
CenapaTuCTbl  TEPPOPUMPOBATU  KUTEIECH, YCTpauBadu  MOIKOTH
rOCYJJapCTBEHHBIX IIKOA W O(PUCOB, CTPEISIM B MPABUTEILCTBEHHBIX
CIIy>Kallux, Opocanin O0MObI B rocyAapCTBEHHbIE O(PUCHI. 3a 3TO CTpaHe
MPUILIIOCH 3aIUIATUTh CTPAIIHYIO IEHY. MHOr0 )epTB OKa3aJoCh U Cpeau
JeTel, YOWTBIX M PpaHEHbIX, CTaBIIMX WHBAIHAAMH W CHUPOTAMH.
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Teppopusm nopoans HapKOMaHUIO U HETPAMOTHOCTb. J[0 cux mop crpana
ONIYIIAET TMOCJIEACTBUS MCIOJb30BAHHOIO CemapaTUCTaMH  METOJAa
«MPOMBIBKM MO3TOB» JETE€d M MOJPOCTKOB, KOTOPHIX TMOJ JHOOBIMU
MPEJIOTaMH CKJIOHSIIN K TEPPOPUCTUUECKOMN AEATETbHOCTH.

YtoObl MOHATH MPUYUHBI PACTYILIErO0 MHTEpEca K BOCHHOM TeMe B
Taunange, HEOOXOJMM KpPAaTKUM MCTOPUYECKUM DKCKYpC, KOTOPBIU
MPEACTABIISIET UCCIIEIOBATENO MOATUKNA BOEHHOM MPO3bI JOMOJTHUTEIbHBIN
cMmbiciaoBor kimod. Kopons Pama IX (roasr mpaenenus 1946-2016),
KOTOPOr0 TaWlbl MOYUTAKOT 3a MYJAPOCTh W MNATPUOTHU3M, TIIATEIBHO
W3YUYUB MPUYMHBI U MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C CEMapaTU3MOM, MPEJI0XKIIT
NEWCTBOBATh B paMKax nporpammel «llonumanue, noctym u passurue» [4],
KOTOpasi IpearoJiarajia JeTajdbHbl aHali3 IOBOJOB I HEAOBOJBCTBA
MYCYJIBMAHCKOI'O HACEJICHUsI ITUX PEruoHoB. MccrnenoBaHus u OMpOCHI
HACeJCHUs TMO3BOJIMJIA TaKW€ MPUYMHBI  00O3HAYUTh. JTO W
JACKPUMUHALMA HACEJIEHUSI CO CTOPOHBI F'OCYAAPCTBEHHBIX CIIYXKAIUX, U
MEHBIINM, T0 CPaBHEHUIO C JPYITMMH PErMOHAMH, JOXOJ Ha IyIILy
HaceJieHus, W chenuduKka peruoHabHOM CHUCTEMbl OOyYeHUs, He
CIIOCOOHOM JaTh MOJPOCTKY HEOOXOJMMBIM ypOBEHb 3HAHUUN U HABBIKOB
JUIs TIOy4YeHHs Xopoled paboTel [5]. B utore crpana BepHynach K
MEXKIyHApOAHBIM KOHBEHIMSIM 1949 u 1989 rogoB, KOTOpbIE yYUTHIBAIA
HAIMOHAIbHBIC, PETUOHATLHBIE U KYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH HAPOJOB, ATY
CTpaHy HACEISIOLIUX.

Tak, B JKeneBckoil koHBeHUIMH, npuHATON B 1949 rony, cpaszy nocne
Brtopoil MUpOBOI BOWMHBI, TOBOPUTCS O TOM, YTO TOCYJapCTBO 0O0S3aHO
3alMINATh TPAXKIAHCKOE HACEJICHUE U TpaxIaHCKUE OOBEKThI, BBECTU
CTPOKaMIIMI 3arpeT Ha BEpOOBKY M MCIOJIb30BAHUE JIETEH B BO3PACTE /10
15 nmer ans yuyactus B BOeHHBbIX aeiicTBusax. Konsenuus 1989 roga
MOCTYJUPYET 3aIIUTY MpaB peOeHKa BO BPEMS BOOPYKEHHBIX KOH(IUKTOB,
3ampeTr Ha MPUOOPETCHHUE OPYXKUS IEThMHU, 3aIUTY peOCHKA OT HACHIIMS U
IKCIUTyaTalli, CO3JaHue TOAXOJSIIeH aTMoc(epbl U XOPOIINUX YCIOBUN
JUIS TIOJTydeHHs 0Opa30BaHMsS W TIOBBIIIEHUS] YPOBHS 0OJIarOCOCTOSIHMS.
[IpennpuHsThie MEphl OKa3awMCh A(DPEKTUBHBIMHU: PEOCHOK OKa3ajCs B
LEHTPE BHUMAaHUS TrocyjapcrBa. EMy cTanum OKa3bIBaTh JICHMCTBEHHYIO
MOMOIIIb B TPYJHBIX XW3HEHHBIX cuTyauusx. Hampumep, ecnu poautenu
pebeHka moru0au BO BpeMsi BOOPY>KEHHOTO KOH(PJIMKTA, TOCYJapCTBEHHbIE
CIIyKOBI OKa3bIBAIOT €My MOMOIIb B opraHu3anuu yueObl. Eciau pebeHox
XOpOILIO YYUTCA, OH HUMEET MpPaBO TMOJYYUTh CTUICHIHIO, YTOOBI
OpPOJNOJDKATh  OOydeHHWEe B CBOEH CTpaHe WIM 3a TpaHUIICH.
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['ocymapCTBEHHBIE M YACTHBIE CTPYKTYpbl IPUIVIAIAIOT JETEH B
crnopTuBHbIe Jarepsa. lIporpamma ycnemHo pabortaer, Omarojapsi demy
OIIYTUMO TMOBBICWJICA YPOBEHb JKMU3HM MHOTHX JIETEd — JKEpPTB
BOOPYKEHHBIX KOHPIUKTOB. OJTHAKO BOMPOC O HAPYIIECHUSAX MpaB peOeHKa
BO BpEMSI BOCHHBIX JICHCTBHI HEJb3Sl CUATATh OKOHYATEIbHO PEIICHHBIM.
[IpoGiema OyaeT ocTaBaTbCs OCTPOM 1O TEX TMOp, MOKa CYIIECTBYET
MPOTUBOCTOSIHUE  MOJUTHYECKUX W DKOHOMHYECKHX  HHTEPECOB,
OTHUYECKUX U KOH(ECCHOHAJIBHBIX PA3HOIVIACHM, aKTyaJbHBIX IS
Tanmanna.

B npoucxondmux B 3Toi cepe U3MEHEHUIX BakHAsl poJjib, HA HaIl
B3IUISI/I, JOJDKHA OTBOJMTBCSA KYyJNbTYpE, W JUTEPAType B YACTHOCTH.
Pa3BuTre OTAENBbHOTO pa3jena TalCKON JUTEpaTyphl O CyAbOe peOeHKa B
BOEHHBIX KOH(IMKTaX, K KOTOPOMY MOKHO OTHECTH poMaH M. UymnuHura
«MneanpHbIl TOPOA», MOTJIO OBl MOMOYL Oojiee TIYyOOKOMY aHaIu3y
MPOUCXOASIINX B CTPAHE MOJTUTHIECKUX COOBITHH.

B coBerckoii BOEHHOW Impo3e 0CO00€ MECTO 3aHMMAET IMOBECTh
B. bBoromonoBa «/Bany», KoTOpasi MoJy4Yusia MUPOBYIO CJIaBy Oiarojaps
skpanu3anuu Auapest Tapkosckoro (k/¢ «BaHoBO aeTcTBOY, 1962).

[loBecTh paccka3plBaeT O Tparudecko cyabbe 12-netHero
MaJb4MKa, MOTHOIIero B 3acTeHKax recramo. OH TepsieT BO BpeMsi BOWHBI
poauTened W MIIAAIIYI0 CECTPY W OTYasHHO HEHAaBHAWUT (PaIINCTOB,
KOTOpPbIE OCTABWJIM €ro CHPOTOW. DTO HEHABUCTh BIIOJIHE B3POCIIOIO
4yelloBeKa, B KOTOpOM BoWHa yOwna pebenka. HMBaH cTaHOBUTCA
pa3BeIUMKOM U JIOOBIBACT LIEHHBIE CBEACHUS O IJIaHAX U NEPEMEIICHUSX
IPOTUBHUKA B YCJOBUSX, KOTOpPbIE M B3POCIBIM MOTJM Obl MOKA3aThCA
HEBBIHOCUMBIMU. [IneHeHHbII W  paccTpenssHHbIA B (hAIMCTCKHUX
3aCTEHKAaX, OH CTAaHOBUTCA HE TOJIbKO BOIUIOLIEHHUEM o00pasza «jaeren
BOWHBI» C 0€3XKaJ0CTHOH CyapOOW, HO W TIPUMEPOM HECTHOAeMOro
PYCCKOT0 Xapaxkrepa.

Poman «MaeanbHBIN TOPO» JUIIEH Tparmdeckoro nadoca moBecTH
B. boromonosa. B HeM mnoka3aHa »W3Hb JIFOJEW pa3HBIX COCJIOBUU M
npodeccuit Bo BpeMs Bropoil MupoBoii BoitHbI Ha TeppuTopun Tamnanna.
Hac kak wuccienoBareneil TeMbl BOEHHOI'O JIE€TCTBA MHTEPECYET MPEKIE
BCEero cyap0a oHOW JeBymiku PamkyaH, KoTopas yexajga U3 CEBEpHOU
MPOBUHIIMYU B BaHTKOK, 4TOOBI HAWTH pabOTy, KOT/Aa €€ POAUTENN MOTUOIH
BO BpeMsi OOMOEKKH.

N3BectHO, uto Tawnanjg HE NOpPUHHMAT YYacTHS B BOCHHBIX
JNICUCTBUSIX, OJHAKO CIIY)KWJI MECTOM JUCIIOKAIMA YacTeH SITOHCKOMN
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apMHH, TOATOMY YacTO MOJBEprajics 60MOapIUPOBKAM CO CTOPOHBI BOMCK
AHTUTUTIIEPOBCKOW Koanuiuu. CroKeTHas JHMHMS, CBSI3aHHAs C 3TOU
repouHeii, He Oorara COOBITHUSMU: CIydailHas BCTpeda C >KYpPHAIKMCTOM
Panrcutom BO BpeMsi OOMOEXKH, MHTPUTH €r0 HEBECTHI, BO3BpAICHUE
JIOMOM ¥ 3HAaKOMCTBO C SITOHCKUM coiigatoMm 1o umenu Cypus. [Ipobiema
MOCJEAHETO COCTOMT B TOM, 4YTO OH HOCHUTENb JBYX HAIIMOHAIBHO-
KYJbTYPHBIX KOJIOB: €r0 OTEIl — SIMOHEL, a MaTh — Talika. OH poawics B
Tawnanne v nepBoe BpeMs TaM KHJI, HO KaK COJIJIAT SMOHCKOW apMHUH OH
JOJKEH OBbLI BBINOJHATH MPUKa3bl CBOMX KOMaHIHUPOB. Tem He MeHee,
JT000Bb K POAMHE MPUBOJUT €r0 B TATHOE aHTUSITIOHCKOE OOLIECTBO.
BremHe y 3THX ABYX TEKCTOB MaJlo OOWIEro: pa3HbIE CHOKETHI,
pasHas xaHpoBas crenudduka, pasubid madgoc. OgHAKO TEMAaTUYECKH OHU
CXOJIHBI: aBTOPBI XOTST OTPa3UTh YCIOBUS MXKWU3HU JIOJECH, U JETEH B
YaCTHOCTH, BO BpeMsl BOMHBI. KOHEUHO, CIOKET pOMaHa CII0XKHEE CHOXKETa
MOBECTH, TaK KaK >aHpP pOMaHa Mpeanojaraer OOJbIIOoe KOJIUYECTBO
JEHCTBYIOLIUX JIUI] U 00Jiee IIMPOKYIO KapTUHY JEHCTBUS IO CPAaBHEHUIO C
YKaHpOM MoBecTU. Pa3znuuaroTcs M MacmTabbl ONMUCHIBAEMbIX COObITHH. B
noBectu «/BaH» aBTOp MOKa3bIBaeT 00JIb U CTpaJlaHUs JIIOAEH Ha BOWHE,
Tpareiuio noTepu OJU3KUX, OMUCHIBAET TPYHBINA OBIT OOBIYHBIX COJAAT B
MOJIEBBIX YCJIOBHUSIX, MOBECTBYET O JIYIIEBBIX MEPEKUBAHUSIX MalbyMKa-
CUPOTBI, KOTOPBIE MPUBOJAT €ro K MBICIM O MECTH 3a CBOMX POJHBIX,
YYAaCTHIO B IOAMNOJBE HAa CTOPOHE COBETCKOM apMHUH W, KAK pPE3yJIbTaT
3TOro, — K noasury. B pomane «MpaeanbHblii ropoa» y B3pPOCIBIX
NEePCOHAXKEN — KypHanucTa PaHrcura, HayajabHUKA MOJUIIMU U STIOHCKOTO
congata Cypuu — >KM3Hb MOYTH HE M3MEHUJIACh, XOTSI OHU U CTaHOBSITCSA
YJIeHaMHM TalHOW OpraHu3aluu, MeuTarolei 00 ocBoooxaenun Tannanaa
oT simoHckuX BoMcK. Cynp0a MOYTH BCEX B3POCIHBIX, KPOME SIMOHCKOTO
congata Cypum, nuineHa tparudeckoro nadoca. ToapKko KU3Hb JEBOYKU
Pamxyan xkopeHHBIM 0o0Opa3oM MeHsieTcsi mocie rudenu ee cembu. Ho, B
omnnuue oT MBaHa, y HE€ HET HUKAKOM MBICIM O MIICHHHU U MOJINOJbHON
pabore. OHa MPOCTO XOYET HAWTHU HOBBIK JIOM W Kakoe-HUOYyHIb JeNo,
4yTOOBI BBIKUTH. OCHOBHAsI uesl JOOOT0 POCCUHUCKOrO0 MPOU3BEIACHUS O
BOMHE — BHYTPEHHEE M aKTMBHOE COMPOTHBIIEHHE — OCTAETCA B TalCKOU
JUTEpAType HE BIOJHE MpOsiBIeHHOW. OJHAKO 3THU TEKCThl POJHUT
KJIIOUYeBasi TEMa TPAaru4ecKOro IIOJOKEHUSI TIOKOJICHMS], JIMILIEHHOIO
JETCTBA U MOCTABJICHHOI'O MEpPE] TSAKEIbIM BBIOOPOM >KM3HEHHOIO ITyTH.
Takoil BbIOOp caenaer u repouHs «MmeanbHOro ropoja», KOTopas BOJIECIO
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Ciaydas OKas3ajlaCb BOBJICUEHHOW B JCUCTBUS YJIEHA TalHOIO TaKkCKOTO
oO1L1ecTBa.

[To-pazHOoMy 3aBepiIalOTCA CYJbObl IOHBIX T'E€POEB MPOU3BEIACHUIM
B. boromonosa u M. UynuHuTa, 4T0 OTYACTHU ONPEACIAETCS U «MECTHBIM
KoJoputom». B moBectu «VBan» mocienHue CTPOKH MOCBSIIECHBI 100ee
Boiick CCCP u 6e30roBopo4HON KanmuTyJsiuu ¢amucTtckoi ['epmanuu.
Ho panocts mobeapl oMmpadeHa nevyaqibHOW HOBOCTHIO O THOENH TJIaBHOTO
repos. M3yuast HeMenkue apxuBsbl, JielTeHaHT ["anbieB BApyr yBuUaen Gpoto
CO 3HAKOMBIM JIMIIOM M C TPYCTHIO y3HaJ, YTO MajbUWK OBbLI paccTpessiH
Kak WnuoH. B pomane «MpaeanmbHbld rOpoa» BCE HHAUYE: Tparnveckas
cynpba  oXujaiga  SAMOHCKOIO  COJijlaTa, TMOKOHYHUBIIETO  JKU3Hb
caMOyOMHCTBOM, TMOTOMY 4YTO, TIOMOras Taiiam, OH TMpedaJl CBOETO
umiiepatopa. Cyapba okaszanach OJAarocKJIOHHOM K PawxkyaH, >XU3Hb
KOTOPOW CIOXKHWJIach BIOJIHE OjaronpustHO. [lomoOHbIN ¢uHAM Jerko
OOBACHSIETCS CIEeNU(PUKON HUCTOPUYECKHX COObITHH BTopoit MHpOBOH,
TOIOCOM TaK Ha3bIBaeMbIX «IlleHTpa» U «mepudepun». Eciu CCCP cran
OCHOBHBIM MECTOM CpaX€HUW, TO TaumnaHa oOcCTaBajICs IUIALIAPMOM,
KOTOpBI AMOHCKUE BOWCKA HCHOJIB30Balv ISl BTOPKEHUS B JPYyTHUE
cTpadbl. Eciii OCHOBHBIMHM KOHILIENITaMU NoBecTH B. boromonosa cranu
«IOTBD» U «JI30THI», TO €CTh 3E€MJISTHKH, TPAHIICH, OKOTMbI, OJUHIAKU U
OpycTBephl, TO B poMaHe «MmeanmpHBIN TOPOA» WM CTall palioH KaHajia
CoHearm: o¢uchl, W3IaTeNbCTBA, MOJUIICHCKOE yIpaBieHUE, OyAAUNCKUAN
xpaM. [ToHgaTHO, HAaCKOJIbKO pa3HOBeNUKHA CTanuHrpaa u baHrkok, 0JHaKO
JETCKOE BOCIPUITHE 3BYKa MaJaroNMX 00MO HE 3HAET rOCyIapCTBEHHBIX
rpanuil. OO0 3TOM MOBECTBYIOT 00a TEKCTa, CTOJb HEMOXOXKHE APYr Ha
Jpyra BHEIIHE, HO TOCTPOEHHbIE Ha OOIMMX MOATUYECKUX MPUHITUIIAX
JUTEPATYphl O OECUETOBEYHOCTH BOWHBI: OUYEBUAHBIC CXOXKIACHHUS B
CTPYKTYpE TEKCTOB, OPTaHU3AllUM CHCTEMbI IEPCOHAKEW M IMPUEMOB
XyH0KECTBEHHOT' 0 MTHUChMA, XaAPAKTEPHOTO JIJI UCCIEAYEMBIX aBTOPOB.
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MEXKYJbBTYPHAA KOMMYHUKALUA U
OBYYEHUE UHOCTPAHHDBIM A3bIKAM.
AKTYAJIBHBIE NIPOBJEMbI OBPA3OBAHUA

VJIK 378.147:811.111:34
IHOBBIIIEHUE 9@PEKTUBHOCTH CAMOCTOSATEJIBHOM
PABOTBI HAJI IEKCUKOHU B HEA3BIKOBOM BY3E

M.B. Beaopykosa, M.B. 3os10T0Ba, IO.H. Kapnosa

Hayuonanvnoiii uccneoosamenvckuii Husxcecopoockuii 2ocyoapcmeentulil
yuugepcumem um. H.U. Jlobauesckozco

B crathe paccmarpuBaroTCs OCOOCHHOCTH CaMOCTOSTEIBHOW pabOThI CTYJCHTOB Hal
nexcukoi. Ha wmarepuane ompoca NEpPBOKYPCHHKOB IOPUIMYECKHX —CIIEHUATbHOCTEH
u3ydaercss mpodiiemMa (QOpPMHUPOBAHUS Y HHUX HABBIKOB 3allOMUHAHHUS OOJBIINX OOBEMOB
MHOSI3BIUHBIX cJIOB. COMOCTaBISIOTCS JaHHBbIC, MOJYyYEHHBbIE B Hadalle M KOHIE y4eOHOro
rojia, OMHUCHIBAIOTCS WCIIOJIb3YeMbI€ CTYJCHTAMH MHEMOHHYECKHE TIPHEMBbI U TPEaaracTcs
P TEXHHK, CIIOCOOCTBYIOMIMX YIPOILIEHUIO MPOIECCOB 3alIOMUHAHMSL.

KuroueBble ciioBa: camocTosiTenpHas padoTa, JEKCUKA, JIEKCMUECKHUE €IUHUIIBL,
HES3BIKOBOU BY3, IPUEMBI 3aTIOMUHAHUS JIEKCUKA, MHEMOTEXHUKA, MHEMOHUYECKHUE MPUEMBI.

Increasing Efficiency of Independent Vocabulary Acquisition
at a Non-Linguistic University
Maria Belorukova, Marina Zolotova, Yulia Karpova

The article focuses on non-linguistic students’ independent work on expanding their
vocabulary. The authors present and compare the results of the survey, conducted among
first-year law students at the beginning and at the end of the academic year, evaluate students’
ability to acquire significant amounts of vocabulary, describe a number of memorization
techniques which students typically resort to, and, finally, provide a number of other
techniques which simplify vocabulary memorization.

Key words: independent learning, vocabulary, lexical items, non-linguistic university,
memorizing technigues, mnemonics, mnemonic techniques.

1. yCcBO€HHS MOpOTrpamMMbl IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAEHT
TOJDKEH chOPMHUPOBATH OMPEICIICHHBIN 3arac CJIOB U HAyYUThCS aKTUBHO
UCIIOJIB30BaTh UX B peur. HakorieHue cioBapHOTO 3amnaca, He00X0AuMOTo
JUISl UICTIOJTB30BaHUS SI3bIKA KaK CPEACTBA OOIIEHUs, JOCTUTACTCS TOJIHKO B
X0JI€ PEryJsIpHOM pabOThI, TPEUMYIIECTBEHHO CAMOCTOSATEIIBHOM.
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AKTYyalnbHOCTh MCCJIEIOBaHMSI 00OOCHOBaHAa T€M, YTO NEPBOKYPCHUKU
FOPUITHYECKOTO dakynbTeTa HHI'Y uM. H.W. JloGaueBckoro
CTAJIKUBAIOTCS C CYIIECTBEHHBIMH TPYAHOCTSIMU Mpu padote ¢
JEKCUYECKUM MAaTEepUajioM, OTYETO CHUXKAETCA 3P(PEKTUBHOCTh OCBOCHUS
Kypca AMCIMIUIMHBI B 1eJIoM. B xozae uccienoBanus Obul 3a7€iCTBOBaH
OPUHUUIT OOpaTHOW CBSI3M, MHEHHUSA CTYJIEHTOB OBUIM Y4YTE€Hbl IpU
BBIPA0OTKE CTpaTerui JJisi peteHus mpooOIeMBbl.

Kak moxka3piBaeT mpakTuka paboThl C€  NEPBOKYPCHUKAMHU
IOPUINYECKUX CIEHHAIBHOCTEN, 3a OJHY HEIEII0, B 3aBHCUMOCTH OT
CTapTOBOI'O YPOBHS s3bIKa, Y cTyAeHTa Habupaetcst 40—70 00s3aTeNbHBIX K
YCBOCHHUIO HOBBIX CJIOB M BBIpaXEHUI. DTO O0OYCJIOBIEHO TEM, YTO
OOJBUIMHCTBO MEPBOKYPCHUKOB HOPUAMYECKOTO (paKkyJabTeTa HE CHaBalId
EI'D 1o aHrnuiickoMy sI3bIKy U UMEIOT MOPOrOBbIN (A2) WM HayaJIbHBINA
(41) YPOBEHb sI3bIKa, COIJIaCHO JTaHHBIM BXOJHOTO
tectupoBanus [1. C. 49]. Hapsny ¢ OpUANYECKAMH TEPMUHAMH H
HNOHATHSMHU CTYJIGHTaM TPUXOJUTCS 3allOMUHATh 0a30BYIO JIEKCHKY,
Takyro, kak give, understand, ask, meet, take exams, fail a test, library,
question, in the evening.

B yue6HOM mocoOMM «AHTIUNUCKUN JUIsl CIY)KUTENEH 3aKoHay», 1O
KOTOPOMY 3aHHUMAIOTCS TEPBOKYPCHUKU IOPUIUYECKOrO (HaKyJbTeTa
HHI'Y, kaxnas tema conmepxkut pasnen Glossary, Bxkmovaromuii B ceOs
00s3aTeNbHbIE K YCBOEHUIO JIGKCUYECKUE €IMHULIBI TT0 U3Y4aeMoil Teme ¢
HECJIOKHBIMUA OOBSICHEHUSIMU-TOJIKOBAHUAMHM Ha aHIIMUCKOM si3bike. C
NEPBBIX 3aHATUN MpEnojaBaTeiab OOBACHAET CTYAEHTaM, YTO 3allOMHUTH
TOJIBKO JIEKCHKY M3 IJ0ccapysi HEAOCTATOYHO. I yCIEIHOTO OCBOCHHUS
T€Mbl HEOOXOJUMO CaMOCTOSTEIbHO BBIOpaTh, BHINUCATh U 3allOMHUTH
HOBBIE CJIOBa U3 TOJIKOBAaHUM TrJoccapus, M3 YYEOHBIX TEKCTOB U
ynpaxkHeHuil. OnbeIT pabOThl € MNEPBOKYPCHUKAMU IOKa3bIBAET, 4YTO
BBITIOJIHEHUE PA3JIMYHBIX BHJIOB YNPAXHEHUUA B MpOIECCe ayAUTOPHBIX
3aHSATUI M B paMKax JOMAIIHUX 3aJlaHUi HEIOCTATOYHO JIsl OBJIAJCHUS
CTyJICHTaMU BCeil HeoOXoauMon jekcukou. lIpu u3ydenuu cuemyroien
TEMbl 4Yepe3 JBE HEAEINW CTYACHTbl HE MOIYT BCIHOMHHUTH 3HAYEHUS
OOJBPIIMHCTBA CJOB M BBIPAKECHMM, INPEACTABICHHBIX B MPEIbLAYIIEM
pazaene. Ilpu »3ToM  CTpykTypa mocoOus  cileAyeT MNPUHLIUIY
PEEMCTBEHHOCTH M TPEIINOJIaraeT, 4YToO JIEKCHMKA, OCBOCHHAs B XOJE
paboThI HaJ MPEbIAYLIEH TEMOM, AKTUBHO MCIIONB3YETCS B CIAEAYIOMICH.

Eciu He cpopMHpOBaHO yMEHHE pETyJSIpHO 3allOMUHATH W
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MOBTOPSATh HOBYIO JIEKCHKY, YEPE3 HECKOJBKO 3aHATHI MEPBOKYPCHUKH
HAYMHAIOT UCIBITHIBATh TUCKOMGOPT IPU OCBOCHUHU MaTepualia, He MOTYT
MOHATH COAEPKAaHWE MPOYUTAHHOTO, HAYMHAIOT NAHUKOBATh W, Kak
CJIE/ICTBUE, TEPAIOT MOTUBAIMIO K MIPEIMETY.

[ensro JAHHOTO HCCIIEIOBAHUS CTaJIo ONPEIECITICHUE
c(hOPMUPOBAHHOCTH Yy TEPBOKYPCHUKOB YMEHHS 3allOMUHATh HOBYIO
JIEKCUKY U BBISIBIICHUE MPUEMOB, UCIOJIb3YEMbIX UMM JUISI 3allOMUHAHUS
JEKCUYECKUX  ©IWHMII. YMeHHe paboTaTh C HOBOW  JIGKCUKOM
UCCIIEI0OBANIOCh B JTUHAMUKE, CPABHUBAJIUCh PE3YJbTAThI, MMOJYYECHHBIE B
Havaje ¥ KOHIIE Y4eOHOro roja.

JIJist AOCTUKEHUS TTOCTABICHHOM 1eTu ObUT MPOBEACH MUChbMEHHBIM
aHOHUMHBIM ompoc 30 CTyACHTOB-NEPBOKYPCHUKOB IOPUIUYECKOTO
¢akynprera HHI'Y um. H.W. JlobaueBckoro W3 pasHbIX TPy, pa3HbIX
CIIEUAIILHOCTEM W  HANpaBJIEHHWH, C PA3JIUYHBIMU [OKA3aTEIAMU
YCIIEBAEMOCTH MO0 JUCHMIUIMHE. AYJIUTOPHBIC 3aHATUS IO AHTIUHUCKOMY
A3BIKY B 3TUX Ipynnax OpOBOASTCS OAUH Pa3 B HEAEIIO.

Onpoc mpoBoAMIICS B JIBa 3Tala: Y€pe3 MECALL OCII€ Havalla 3aHATUI
B IIEPBOM CEMECTPE M B KOHLE BTOporo cemectpa. CTyaeHTaM
npeuiarajiocb OTBETUTh HAa BOMPOC, JIETKO JU MM JIaeTCsl 3allOMHHAHUE
HOBBIX CJIOB, a 3aT€M B CBOOOJHON ¢dopme, HO MaKCUMAJIBHO MOAPOOHO
omucaTh, Kak OHU OYIyT CAaMOCTOSITEILHO pabOTaTh Haja JEKCUKOW u3
y4eOHOTO OCOOMSI MOMUMO BBITIOJIHEHUS TTPUBOJIUMBIX YIPAKHEHUN, TTPU
YCJIOBUHM, YTO 3a HEJICIIO UM MPEJICTOUT YCBOUTH 0KOJIO 50—60 HOBBIX CJIOB
Y BBIPAXKECHUM.

3amauell mepBOro 3Tama ompoca ObUIO OMpPENeNuTh, HACKOJIBKO Y
NEPBOKYPCHUKOB C(HOPMUPOBAHO YMEHHE CAMOCTOSITEIHLHO pabdoTaTh HAJl
JIEKCUKOW TOCIe OKOHYAHMS CPEIHEH IIKOJbl, U KaKUMU MPUEMaMu OHU
MOJIB3YIOTCSL I 3allOMUHAHUS JIEKCUYECKUX efauHuil. [loapaszymeBanocs,
YTO Ha O3TOM J3Tane OOy4YeHMs] CTYJICHThl HCIBITHIBAIOT TPYIHOCTH B
opranuzanuu camoctositesibHo padotel [1. C. 49]. [loaToMy pe3yibTaThl
onpoca JOJDKHBI ObUIA MOMOYb MPENOAABATEN0 OMPEACIUTh, C KaKUMU
cTpaTerusiMu pabOThl HaJl TEKCUKOW HEOOXOJUMO MO3HAKOMUTH CTYJEHTOB
JUTs IOBBIIEHUS () PEKTUBHOCTH MX aBTOHOMHOW y4eOHOH JESITEIHHOCTH.

Ha BTOpOoM 3Tame omnpoca cTosiia 3ajaya BbISCHUTh, TOBBICUIIACH JIU
3G (PEKTUBHOCTH CAMOCTOSITENILHOM paOOThI C IEKCUUYECKUM MaTepHalioM, a
TaKKe KaKUMH TpUeMaMu, OOJIeTYaloIUMU pPaboTy HaJ JIEKCUKOMH,
CTYJICHTHI OBJIQJICIM B TEUYCHHUE ABYX CEMECTPOB M KaK aKTUBHO OHHU
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HCIIOJIB3YIOT ATU MIPUEMBI TIPU CAMOCTOSITEILHOM paboTe.

[TepBblit 3Tan onpoca aan CIEAyOIUE PE3YIbTATHI.

100 % cTyneHTOB MpHU3HAIM, YTO UM TPYIHO JA€TCA 3allOMUHAHUE
HOBBIX CJIOB.

OTHOCUTENIBHO CTpaTeruid pabOThl HaJl HOBOW JIEKCUKOW ObUIM JTaHbI
CJICYIOIIUE OTBETHI.

60 % pecrnoHACHTOB HaMEPEBAINChH 3a JIEHb 10 3aHATHs BBIMHCATH
HOBYIO JIGKCUKY C TIEPEBOJIOM B TE€TPAJb WU JIMYHBIN CIOBaph, IPOUYUTATH
po ce0s1 HECKOJIBKO pa3.

13 % cobupanuck caenaTh TO K€ camMoe, HO 3a JIBa JHS J0 3aHSATHS,
Ha CJICAYIOIINUNA IEHb IOBTOPUTH.

7 % omnpoIeHHbIX — TO XK€ caMoe, HO 3a 3—4 JHS 10 3aHSATHUS, 3aTEM
€KETHEBHO MOBTOPSITh.

7 % cobupanuch BBIMUCAThH, MEPEBECTU M MPOUYUTATH CJIOBA 32 JICHb
JI0 3aHSITHS, 3aTEM €IIIe pa3 MPOYUTATh B IEPEMEHY TEepe]l 3aHATUEM.

7 % TOXaJoBAJIMUCh, YTO HE 3HAIOT, KakKk Y4YUTh cJoBa: <«
BBITIMCHIBAIO UX C TIEPEBOJOM, HO OHHU HE 3aIIOMUHAIOTCSI.

3 % (oauH cTyneHT): «Bpinuinry B TeTpanb ¢ nepeBojom. [loiimy, uto
HUKOT/a 3TO He Bblydy. CMUPIOCHY.

3 %: «Huuero He Oyny aenarb. CTOIBKO CIIOB 3a HEACIIO — 3TO
HEpeaTbHOY.

Ha Bropom »9Tanme ompoca  pe3yibTaThl  JEMOHCTPHUPYIOT
3HAUYUTENbHBIE OTIIMYUS OT mpeabaymux. 60 % pecrnoHIeHTOB MPU3HAIIH,
YTO 3allOMHHAHHUE JIEKCUKUA TEMepb MM JaeTcs Jierde, 4yeM B Hadale
y4e0HOTro roja.

CtynenTsl mOApOOHO OMHUCHIBAIOT paHEe HE HCMIOJIb30BaBIINECS
CTpaTeruu U MpUeMbl 3alIOMUHAHUS CJIOB.

33 % pecnoHAECHTOB HAMEPEBAIOTCS BBIMUCATh BCE CJIOBA B CTOJOUK
C MEPEeBOJIOM, pa3/IeiuTh Ha 6 yacTei, Mo OJHOM Ha JeHb. [ Kaxmoro
CJIOBa TIPOBEPSATH MPOU3HOIIEHUE, IOBTOPATh 3a JUKTOPOM BCIYyX.
[Ipuaymars accouuanu K cJIOBaMm, TIJ€ BO3MOXHO. IlepeunThiBaTh
HECKOJBKO pa3 B TeueHwe AHSA. Kaxaplii JeHb MOBTOPSTH BBHIYYCHHBIC
paHee clioBa.

23 % ONpPOIICHHBIX COOMPAIOTCS BBIMIMCATh HOBBIC CJIOBA B OJIHY
KOJIOHKY, TIepeBOJi B JApyryr. [IpoBepuTh NPOU3HOIIEHUE IO OHJIANH-
CJIOBapio, TMPOYUTATh BCIYX HECKOJIBKO pa3. 3akpbiBaTh KOJOHKY
NepPeBO/Ia, YATATh U IBITATHCS BCIIOMHUTH TepeBoa. [IoBTOpSATH, TIOKa HE
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OyIeT moiydatbcsi. 3aT€M 3aKpbIBaTh KOJIOHKY CO CJIOBaMH, BCTIOMHHATh
ux mo mepeBony. IloBTopsTh, mMoka Bce He 3amomHUTCA. I[IpoOGoBaTh
HaIKcaTh, 3aKpbIB OJHY U3 KOJOHOK. [ompocuTh apyra ycTHO MPOBEPUTH
3HAHUE CIIOB.

16 % 3HarOT, YTO Jydile pa3aeiauTh Ha S5 AHEH, HO «y4YUTHIBas
XQJITYpPHBIM MOJAXOJ K y4yeOe», OCTaBAT BCE CIIOBA HA IMOCIEAHUE 2 JTHA.
HamepeBaroTcsi BbINKCATh, MEPEBECTH, MPOCTYIIATh, MPOYUTATH BCIYX
HECKOJIBKO pa3s.

10 % pecrnoHAeHTOB XOTSAT BBIHUCATH B OJIHY KOJIOHKY HOBBIE CIIOBA,
B JIPYTYIO IEPEBOJI, TPOBEPUTH UTEHHE MO OHJIAH-coBapto. Hocuth Be3ne
C co0oii, mepeynThiBaTh B CBOOOJHOE BpeMsi, IPOBEPITH ceOs, 3aKpbIBas
EPEBO/I.

6% — B Hayase HEAEIM BBIMUCATH C IEPEBOJOM BCIO HOBYIO
JIEKCUKY, YTOYHUTH IIPOM3HOLIEHHUE II0 OHJIAMH-CIOBAapr0. Bcro Henmento
MEePEYUTHIBATh KaXK/IbIH JIEHb BCE CIIOBA, HE JIEJsl Ha YaCTH.

6 % — B Havaye HEACNH BBINHKCATH CJIOBA C MEPEBOJAOM B TETpaib,
MPOBEPUTh MPOU3HOILIEHHE. HamrcaTe N0 HECKOJIBKO CIIOB HAa CTUKEPHI U
pa3BecuTh MO JOMY B pa3HbIX MECTaxX, YTOOBI BCIO HENETI0 Ha HHUX
CMOTPET.

3 % — pa3znenuTh Bech 00bEM HOBOM JIGKCUKH Ha S5 4acTel, BHIMUCATH
KOKIYI 4acTh Ha OTACNBHBIN JIMCTOK ¢ TepeBojioM. HocuTh Bezge ¢
co00i, 3aKpbIBaTh MEPEBOJ U MUCATh WM MPOTOBApPUBATH, IMOKA HE OYIyT
nony4darbesi. [IOBTOpSATH HECKONBKO pa3 B I€Hb. B mociienHui 1eHb TakK ke
npoBeputh Bce SO CioB.

3 % — Beimmcath mo 10 caoB Ha 5 KapTOYEK, HA 00OPOTE IMEPEBO/I.
[IpoBepuTh MpOU3HOIICHHE TIO OHJIAWH-CcII0Bapto. bpath ¢ coboii mo ogHOM
KapTOUYKe B JICHb, UUTATh B MEPEMEHBI U B TpaHcmopTe. B miectoi jeHb
MOBTOPHUTH BCE CJIOBA.

Kak crnenyer W3 mnpuBEAEHHBIX PE3YyJIbTATOB, B TMEPBOM CEMECTPE
CTyJI€HTaM HETOHSITHO, KaK HYKHO CTPOUTh CAMOCTOSITEIIbHYIO paboTy HaJl
JICKCUKON M JOCTHIXKECHMS IIOCTaBJICHHOM Iieau. BbIACHACTCS, 4TO 3a
BpeMsi 00yUEHUS B CPEIHEN IIKOJIE HY>KHbIE HABBIKK HE C(HOPMHUPOBAIIUCH.
BeinuceiBaHWE CJIOB C TMEPEBOJIOM B TETPagb HE AT KEIAeMOIo
pesyibpTaTa, a Jpyrue crnocoObl 3allOMUHAaHWS HEW3BECTHBL. B wurore
CTYJCHThI CKJIOHHBI JIyMaTh, YTO 3allOMHUTH OOJIBIIIOW OOBEM CJIOB B
MPUHIIMIIE HEPEATbHO, TOATOMY MEPECTAIOT MBITATHCSI.

[Tocne Toro, Kkak B MEPBOM CEMECTPE MPEINoJiaBaTeb MO3HAKOMUII
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CTYJICHTOB C BO3MOXXHBIMH TMpHeMaMu pabOThl HaJ JIEKCUKOW, a Te
BBIOpaN Il ce0sl MOAXOJAIIME HWMEHHO WM, BTOPOM JTal oIpoca
buxcupyer 0ojiee 0OCO3HAHHOE OTHOIIEHHWE K CaMOCTOSITEIbHON pabdorte,
CJICIOBaHUE OIPEJECICHHOMY aJrOpUTMY JIEUCTBUM M PETYISIPHOE, YaCTO
€KEIHEBHOE, MPUMEHEHUE TEXHUK 3allOMUHAHUS JICKCUYECKUX EUHUII.
JInunble 6ecebl CO CTyACHTaMU MOATBEPKAAIOT, YTO 3alIOMUHAHUE HOBBIX
CJIOB OOJIbIIIC HE BHI3BIBAET MAHUKHU, TaK Kak Oojiee-MEHEE MOHITHO, KaK
3TO MpaBWIbHO jenarb. [IpoOmeMoll CTaHOBUTCS HEJOCTAaTOYHAs
CaMOJUCLUMIUINHA W HEYMEHHE CTYJEHTa BBIICIUTh BpeMs IS
CaMOCTOSITENIbHON paboThl, Kak 0OTMe4aroT 16 % pecroHaeHTOB.

Takum oOpa3oM, MPOBEACHHOE HCCIENOBAHHE TI0KA3allo, 4YTO C
MOMOIIBIO MPETOJIaBaTeNsl CTYICHThl MOTYT O3HAKOMUTHLCS C Pa3IUnYHbIMU
pueMaMu 3allOMUHAHUS WHOS3BIUHOM JIEKCHKU, TMOCTEIIEHHO BHEIPUTH
ATU MPUEMBI B JIMUYHBIA YUE€OHBIA MPOILIECC U YIYUIIUTh PE3YJbTAThI MO
JTUCLUIUINHE.

BHeapenne MHEMOHMYECKMX MPHEMOB B TMPOLECC H3YUEHUS
WHOCTPAHHOTO  sI3bIKa  MPEACTaBIsETCI OOOCHOBAHHBIM, TaK Kak
COOTBETCTBYET MPUPOJIHON TEHACHIIMU B pabOTE YEJIOBEUECKON MaMsTH: C
roJjaMd WHAWBUJ HaydaeTcss Oojiee TpPaBUILHO €10 TOJIb30BATHCA,
OpraHU30BbIBATH 3allOMHUHAEMbIM Marepuas. Takue TMpUEeMbl — 3TO
CPEACTBO, IIOMOTAIOLIEE BOCIUTBHIBATH MaMATh, JElaTh €€ CTPOUHON M
BOCIPUUMYHUBOH [2].

[IpenomaBaTento ciemyeT TOMHUTh, YTO TPHUEMBI PadOTHI C
WHOS3BIYHBIM  JIEKCMYECKHMM  MaTEpUajoM  JIOJDKHBI  YYUTHIBATH
WHIUBUIyaTbHBIE OCOOEHHOCTH OOydYalIIMXCi, B TOM YHCIE WX
ncuxopu3noaorudeckne ocooeHHoctu. J{okasaHo, 4To OT TeMIlepaMeHTa
3aBUCSIT:

— CKOPOCTh BOCIHPHUSATHS, OBICTPOTa MBIIUICHUS, JJIUTEIBHOCTD
COCPEIOTOYEHUS] BHUMAHUS,

— UHTEHCUBHOCTh MICUXUYECKHUX MPOIIECCOB, aKTUBHOCTD BOJIU,

— TeMI1 U puT™ aestenbHoctu [3. C. 127].

Oco0eHHOCTH JTUYHOCTH HE MOTYT HE CKa3bIBaThCAd Ha y4eOHOU
NeATETLHOCTH, B YaCTHOCTH, Ha BIOOpE Hanbojee MOIXOIANIUX CTYACHTY
MPUEMOB CaMOCTOSITEILHOM pPabdOThl € JIEKCUKOW. OKCTPAaBEPThl W
UHTPOBEPTHI OyAYT pabOTaTh MO-Pa3HOMY U C PA3IMYHOU CKOPOCTHIO, HO U
T€X, W JPYTUX HYXKHO TMpUyYaTh CIbIIIATh, BUACTh W IMPOroBaApHUBATh
HOBYIO JICKCHUKY, OPMUPOBATH Y HUX KOMIUIEKCHOE BOCIPUSITHE CIIOB.
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OdyeBUIHO, YTO TIEPBOKYPCHUKAM HEOOXOIMMO MPEIOCTaBUTH
MHOroo0pa3me NpHeMOB  3allOMHHAHUSA  JIGKCUKH, TaK  Kak
YHUBEPCAIBHOTO croco0a JJisi 3ay4yrdBaHUsl CJIOB HE CylIecTByeT. BaxkHo
aKTUBHO 3aJIcMCTBOBaTh BCE BHUJbI TMAMSTH: 3PUTEIbHYI0, KOTOpas
pa3BUBACTCA B XOJIE UTCHUSI U HAINMCAHUSL CJIIOB; CIYXOBYIO, KOTOpas
TPEHUPYETCS MPU BOCHPUSITAU HMHOSI3BIYHON peUM Ha CIIyX; MOTOPHYIO,
CBSI3aHHYIO C 33JIeCTBOBAHMEM PEUEBOTrO amnmapara u akToM MHUChbMa; U, B
UTOT€, JIOTUYECKYI0, MPHU TOMOIIM KOTOPOW TMPOUCXOJUT IMOJHOE
OCMBICIICHUE U3YYEHHOTO MaTepuaia. B ciydae ycBO€HUS JIEKCUKU TOJBKO
IpyU TMOMOIIA OJHOrO BHJA NaMSITH B JaJbHEWIIEM CTYAEHTBl MOTYT
HEJIONMTOHMMATh €€ NIPU YTEHUH WA HE PAacliO3HABAaTh HA CIyX.

Ecnu Benymieit siBisieTcst 3puTeibHas MaMsTh, CTyJACHTaM CJEAYeT
NPEUIOKUTh  3aMOMHMHATh  CJIOBA MO KAPTOYKaM, €XEIHEBHO
poCMaTpUBaTh CBOIO TETPaJb-CIOBAph, I'JI€ BBHIMMCAHA HOBAsl JIEKCHKA C
MEepPEBOJIOM, BIYMUYHUBO UUTATh TEKCT, CIOBHO (pororpadupys HamucaHue
CJIOB.

CrynenTam ¢ mpeoOaaaHueM CITyXOBOW MaMsTH MOMOXET padoTa ¢
ayIMONPWJIOKEHNUSIMM Y OHJIAMH-CJI0BAPSIMM, TPOU3HOCSAIIMMH CIIOBA.
Taxke OyneT MOJIE3HBIM HAYUTATh HOBYIO JIEKCHKY Ha JIHUKTO(POH C
MEePEBOJIOM U MPOCTYIIMBATH MOJYYEHHBIA ayauodaili B TeYeHUE JHS,
3aHUMAsSICh JPYTUMH JICJIaMHU.

MoTtopHasg namsaTh HauOoyiee TPEHHpPOBAHA IOCJE Kypca CpeaHen
IIKOJIBI, TTOATOMY MHOTHM CTyACHTaM OyJeT MOJIE3HO JJIA 3allOMHUHAHUSA
HOBOW JIGKCMKH COBEpIIATh JEUCTBUS — MHOTOKPATHO 3alMCbIBATH
CJIOBO, €0 TIEPEBO/I, MPOrOBAPUBATH HOBYIO JIEGKCUKY BCIYX.

BOJBIIMHCTBO CTYJAEHTOB MNPEANOYUTAOT MMEHHO TPAJULIUOHHBIE,
MEXaHUYECKHUe CIIOCOOBI 3allOMUHAHUS WHOCTPAHHBIX CJIOB,
33JICUCTBYIOIIME MOTOPHYIO, 3pUTEIBHYIO, PEXKE CIYyXOBYI MaMsTh.
BepositHO, 3TO cClieIcTBHE TOro, YTO Y HHUX HEJOCTATOYHO Pa3BUTO
oOpa3HOEe MBIIUICHHE, HEOOXOAUMOE TIPU HECTAaHJAPTHBIX TMOAXOaX.
TakuM cTyneHTaM TpoIlNE€ 3ay4ydTh CIOBO Ha CIyX, 3pUTENBHO,
MHOT'OKPATHO 3aIMChIBasi UJIM NPOTOBApUBasi, YeM NPUAYMbIBATh 00pa3bl U
accolMaluu.

CryneHtam ¢ pa3BUTBIM JIOTUYECKUM  MBIIUICHHEM TOMOXKET
Kjaccupukanms CJOB MO MPUHITUIIAM MPOTUBOTOJIOKHOCTH U CXOJCTBA,
MoJ00p aHTOHUMOB U CHHOHMMOB, U3YUEHHE TPYIIT OJHOKOPEHHBIX CJIOB,
MPUHAJICKANTUX K Pa3HbIM 4acTsaM peuu. [1000HbIe TpUEMBbl TOMOTAIOT
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YIY4IIUTh W CHUCTEMATH3WPOBATh 3HAHUS O CJIOBOOOPA30BaHUM, €IIIE
OOJIBIIIE PACIIMPUTH CIOBAPHBIN 3amac.

Y CBOEHUIO HM30JMPOBAHHBIX CJIOB MOMOTAET UX PACIOJIOKECHUE B
CO3JaHHOM caMMM  CTYA€HTOM CHCTeMe. YCTaHOBJIEHO, 4YTO
CTPYyNIIMPOBAHHBIE 10 TEMAaTUYECKOMY MPHUHIUIY CJIOBA 3allOMHUHAIOTCS
JIETYEe ¥ yCBaWBaIOTCA MpouHee, yeM pa3po3HeHHbie [4. C. 138]. [loaTomy
1[E7IeCO00pa3HO HAYYUTh CTYJEHTOB OPraHU30BBIBATH CBOM JIMYHBINA
CJIOBaph MO TEMATUYECKOMY MPHUHIMUNY, TPYNIHPOBaTh B HEM CJIOBa IO
OTJEJIbHBIM TE€MaM, HalpUMEp, «YTOJIOBHBIM MPOLECC», «KOHCTUTYLIHSI»,
«mmpaBoBasi cuctema». He Bce ciioBa MOXHO OTHECTH K KaKOMY-JTHOO
TEMaTUYECKOMY E€IUHCTBY, MOATOMY TAaKXKE MOXXET OBITh MOJE3HO BECTH
NOCTaTeiHble TJI0CCAPUHU, KyJa BBIIUCHIBATH CJOBa, MOJJIEXAIINE
YCBOEHUIO B OMNPEACIICHHOM paszfene mnocodus. XOTUM OTMETHUTb, YTO
3HAYUTEIbHBINA 00BEM JIEKCUUECKUX €IMHMII, 00s3aTeNIbHbIX JJI1 YCBOEHUS,
UMeEET y3KYI0 IPO(PECCHOHAIBHYIO HAIIPABICHHOCTb.

E.1O. KoTenpHHKOBa mpeajaraeT CTyA€HTaM C XOpOLIO PpPa3BUTOU
oOpa3HOW TaMAThI0O M OOraTbiM BOOOPAKEHHEM 3allOMHUHATh HOBYIO
JIEKCHKY 4epe3 00pa3bl. Hanpumep, MOKHO NOPEKOMEHI0BATH CTYIEHTAM
NPEACTABIIATh HANMCAHUE CJIOBA, MPEAMET WIM JIEHCTBHE, KOTOPOE OHO
0003HaYaeT, ero nepeBoj, o0pas3bl U CUTyalluu, CBsA3aHHble ¢ HUM [5. C.
122]. JlanHas mpakTUKa HE TOJBKO CTUMYJIUPYET OOpPa3HOE MBIIIJICHUE
CTYJIGHTOB, HO BHOCHUT pa3HOOOpa3ue B 3aHSTHUS, BBI3bIBAET MHTEPEC, W,
CJIEIOBATEIBHO, YJIYUYIIAET MOTUBAIIHUIO.

Cytp MeTona (POHETHUECKMX AacCOolMaliii TPU K3YyYEHWU HOBOU
JEKCUKM  3aKJII0YaeTcsi B  CIEAYIOIIEM: K HWHOCTPAHHOMY  CJIOBY
noI0MpaeTcsa CXOIHO 3Bydalllee CJIOBO Ha PYCCKOM SI3bIKE. 3aTeM, MPOSIBUB
dbaHTa31I0 U BOOOpAKEHUE, HEOOXOAUMO MPUIyMaTh KaKyo-I1u0o ¢pasy ¢
accouualer U rpaMoTHeIM nepeBoaoM. [locnenyroume 2-3 nus ¢paza
MOBTOPSIETCSI HECKOJIBKO pa3 B AeHb. Cumraercs, dro nocie 3—4 nHen
MOBTOPEHMS CJIOBO 3amoMuHaercs. [Ipumepbl BO3MOXKHBIX aCCOIMAIMN:
contain (Bmemars) — «KOHTEWMHep comepxut Bemmy»; fear (Gostbes,
ctpax) — «borock, uTo PMAIKM 3aBIHYT» U T. II.

BbIcka3piBaeTcsl MHEHHE, YTO MPUMEHEHHE JAaHHOIO METOoJa
crocoOCcTByeT ©Oojiee yBepeHHOMY M 3(P(EKTHBHOMY HCIOJb30BAHHIO
MHOCTPAHHOTO  si3blka B cdepe HHOSA3BIYHON  MpOQecCuOHANIBHO
OPUEHTUPOBAHHOW JIEATEIIBHOCTH [6].

B.I'. IlaBiienko IpeICTaBUIIA pe3yJbTaThl UCCIIEIOBAHMUS,
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MOCBSIIIEHHOTO MPUMEHEHUIO ACCOIMATUBHOTO METOJa 3allOMUHAHUS Ha
3aHATUAX B HEA3BIKOBOM By3e. CorilacHO pe3yibTaraMm, B TPYIIIE,
WCIOJIb30BABILICH acCOLMAIUU MIPU 3alIOMUHAHUH, HA0II0/1aJI0Ch 3aMETHOE
YIYUYIIEHUE 3allOMUHAEMOCTH CJIOB, CTYJICHThl OTMEUAJId TOBBIIICHUE
KauyecTBa 3aHSITUS M JOCTymHOCTHM Mmatepuana. C Apyroil CTOpPOHBI, U3
OT3bIBOB YYaCTHMKOB JKCIIEPUMEHTAa MOXHO CJeJaTh BBIBOJ, 4YTO
aCCOIMATUBHBIA  METOJl MO-TIPEKHEMY  YCTyHaeT  TPaJUIMOHHBIM,
MEXaHUYECKUM crioco0am 3anmoMuHaHusl. CTyJIE€HThl TOTOBBI TOJIb30BATHCSA
HOBBIM METOJIOM, HO JIMIIb B KAYECTBE BCIIOMOTaTEIbHOTO.

Pa3HOBHAHOCTBIO MpHEMa MHEMOHHYECKHX acCCOUMAIUN SIBISIETCS
npumeHenue 3araaok [3. C. 130]. Oau MoryT OBITh IOCTPOCHBI Ha UTPE
CJIOB W TMOMOTAaIOT HE TOJIbKO JIer4e 3allOMHUTh HOBBIC JIEKCUUECKHUE
€MHULIBI, HO U 03HAKOMUTHCSI C MHOTO0Opa3ueM ux 3HaueHuit. Hanpumep,
What kind of clothes do lawyers wear? — Lawsuits (law — 3akoH, Suit —
KocTioM, HO lawsuit— cymeOHoe neno). HemocraTok AaHHOTO MeToja
3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO CTYJIEHTaM CIJIO)KHO CaMHM COCTaBJISITh TAaKHE
3arajJlki 10 MPUYMHE HEBBICOKOTO YPOBHS  BJIAJCHUS  SI3BIKOM.
[IpenongaBarento cienyer NPENOCTABUTh CTYJEHTAM TOTOBBIE 3arajkw,
9T0OBI CHOPMHUPOBATH HEOOXOIUMBIE ACCOIUAIINU.

B pesynbraTe TPOBENCHHOTO UCCIEAOBAHUS, TEOPETUUECKOIO
aHaJu3a U SMIUPUYECKUX HAOIIOJICHUN MOKHO ClIeNIaTh 3aKJIFOYEHUE, YTO
NpUeMbl 3allOMUHAHUS HOBOM JIEKCMKHM, OCHOBAaHHbIE Ha 3aKOHaX
YEJIOBEUECKON MaMATH, CIIOCOOCTBYIOT CHSTHIO TPYIHOCTEH Mpu padoTe
HaJl pPaCIIMPEHUEM CIOBAPHOIO 3araca, MpU YCIOBUU UX CBOEBPEMEHHOIO
U O00OCHOBAaHHOTO TpUMEHEHHsA. Takue TmpueMbl JTOJDKHBI —CTaTh
OpTraHUYHOM YaCThIO PETYJAPHON CaMOCTOSITEIbHOW paboOThl CTYJNIEHTA,
MOCKOJIBKY TMOMOTal0T OPraHU30BBIBATH HOBBIA Marepuasl yJIOOHBIM IS
Hallen nmamsiTi 0opa3om.

[Ipuembl 3anmomuHaHust JIeKCUKKW 3(G(EKTHUBHBI Ha BCEX JTamax
oOy4yeHUs] MHOCTPAaHHOMY S3bIKYy. 3ajadya MpenojaBaresisi — Kak MOXKHO
paHbllie BHEAPUTHh UX B CAMOCTOSITEIFHYIO pa0OTy CTYJEHTOB, TEM CaMBIM
YCKOPUTh (POPMHUpPOBAHHWE HABBIKOB «IPABWJIBHOTO 3allOMHHAHUS,
clenath ux 0oJee pe3yIbTaTHBHBIMHU.
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VIIK 378.147:81°25
®OPMHUPOBAHME MTPO®ECCHOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOT O
MBILIJIEHHSI HA HAYAJBHOM DTAIE SI3BIKOBOI
MOATOTOBKH BYAYIUX MEPEBOTUNKOB

ML.A. KpacnoBa, O.B. /lememko

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeennblil TuHe8UCMUYeCKULL YHUGepcumem
um. H.A. Jlobponrobosa, Huxcnuii Hoeeopoo

Cratbsi IOCBsIIEeHA TIpo0IeMe MPOodeCcCHOHATBHOTO OCBOCHHS sI3bIKa HA HAYaIbHOM
dTare TOJTrOTOBKU OYAYIIMX CIICNUATNCTOB. B cTarbe MpeanpUHAMAETCS TOIMBITKA JIaTh
onpeneeHue  «IpoeCCHOHALHO-OPUEHTUPOBAHHOTO — MBIIUICHUS». ABTOpPBI  CTaTbU
paccMaTpuBalOT IMyTH (GOPMUPOBAHUS MPOPECCHOHATHHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MBIIIUICHUS B
paMKax JuCHUILTHHBI «IIpakTHyeckuii Kypc IepBOro HHOCTPAHHOTO S3bIKAY.

KiroueBble cji0Ba: SI3bIKOBas IMOATOTOBKA MEPEBOTYMKOB, TMPO(HECCHOHATU3AIMS
HAYaJIBHOTO  JTama, NPOPECCHOHATBHO-OPUCHTUPOBAHHOE  MBIIUICHHE, MPOOJIEMHOE
o0ydeHue, mpueM aHKETUPOBAHMSL.

Developing Professionally Oriented Thinking at the Introductory Stage of Teaching a
Foreign Language to Interpreters and Translators
Maria Krasnova, Olga Demeshko

The article focuses on professional language study at the introductory stage of
teaching future specialists. It attempts to define the notion of ‘professionally oriented
thinking’ and to identify strategies for developing such professionally oriented thinking
within the course ‘A Practical Course of The First Foreign Language.’

Key words: language teaching to interpreters and translators, professionalization of
the introductory stage, professionally oriented thinking, problem teaching, the questionnaire
method.

TpebGoBanus COBPEMEHHOU oOpazoBaTenbHOU IapagurMsl
oOyCaBIMBAIOT HEOOXOJUMOCTh OOHOBJICHHUS COJEPKATEIBHOTO U
METOAO0JIOTUYECKOTO aCMEeKTOB MUCIMIUIUH BBICIIETO MPO()ECCHOHATBHOTO
oopazoBanmss. DPI'OC BO mociaegHero MOKOJCHUS TMPEANUCHIBACT
MaKCUMAaJIbHO YYUTBHIBaTh creruduky Oyaymied mnpodeccuoHalIbHOM
NEATEeIbHOCTH Ha BCEX JTalax sI3bIKOBOM MOAroToBKH. Kak yTBepkmaeT
H.B. bopucoBa, B Hacrosmee BpeMss [OPOUCXOAUT  HUHTErpalus
oOpa3oBaTeNbHOr0  mpolecca ©W  Oyaymied — npodeccuoHalbHOM
NEATEeIbHOCTH, YTO 3acTaBle€T MPENOoJaBaTesiel BbICIICH IIKOJIbI
MpUOJIMKATh COAEP>)KaHNE, YCIOBHS U CITOCOOBI ACSITEIPHOCTH CTYJEHTOB K
TOW AEUCTBUTEIBHOCTH, K KOTOPOU UX TOTOBAT [1].
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AKTyanpbHOCTh  MpOOJEeMbl  NMPOodECCHOHANM3AIMN  HadaJIbHOU
S3BIKOBOM MOATOTOBKU OYIyIIUX MEPEBOTYMKOB HE BHI3BIBAET COMHEHMIA.
Kak moguepkuBaet E.P. IlopiiHeBa, «00ydeHre HHOCTPAHHOMY SI3BIKY KakK
UHCTPYMEHTY  TEpPEBOAYECKOM NESATEbHOCTH, KaK CPELCTBY
MEXKYJbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS OTJIHWYAETCS OT TPaAUIMOHHOIO
oOyuyeHHUsI TeM, YTO B €ro 3aJaud BXOJAUT (POPMHUpPOBAHUE TOTOBHOCTU K
OBJQJICHUIO MEpPEeBOJYECKOM mpodeccuell U OBIAJECHHUE  OIBITOM
B3aMMO/JICHCTBUSA B MEXKKYJIbTYpHOU cuTyarun» [2. C. 21]. Baxso 10, 4TO
HAa HAYaJIbHOM JTare MPOUCXOAUT (opMUpOBaHHE Oa30BBIX MOHATUNA U
npeacTaBieHuil o Oyaymiedt mpodeccuu. B cBsizu ¢ 3TuM B paboueit
nporpamMme AUCUUIUINHBL «l[IpakTHyeckuii Kypc MepBOTO WHOCTPAHHOTO
S3bIKa» IO HAIPaBJICHUIO TMOJATOTOBKU «JIMHIBHUCTHKA» I11€JIb OOYy4YEHUS
ONpeaeNseTcss Kak CO3JAaHUE YCIOBHM, CTUMYJIHUPYIOLIUX CTAaHOBJIECHUE
poheCCUOHAIBHOMN S3BIKOBOM JTUYHOCTH OYJIYIIEro MEpeBOAYMKA ITyTEM
dbopMupoBaHUs W pa3BUTUS  TPOPECCUOHAIBHON  MEXKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKATUBHOM KommeTeHnuu [3]. 3amaum 0OydeHHS JIHMHTBHUCTOB-
NEePEBOAUYUKOB MHOCTPAHHBIM S3BIKAM CTAHOBSTCS OOJiee CIOKHBIMU, TaK
KaK MOJATrOTOBKAa KOMIIETEHTHOIO CHENMAINCTa, BIAACIONIETO SI3bIKaMu Ha
poeCCHOHAIBHOM YPOBHE, BKJIIOYAET M (POPMUPOBAHKE €r0 IIEHHOCTHO-
CMBICJIOBOTO OTHOIIECHHS K Oyayied mpoecCuoHaNbHOU NESITeNbHOCTH.
A 3TO 3HAYUT, YTO CTAHOBJIEHUE MPODECCUOHATBHOMN S3BIKOBOM JTUYHOCTH
oOy4Jarouierocs Hepa3pbIBHO CBA3AHO C Pa3BUTHEM €ro MpodecCHOHAIbHO-
OPUEHTUPOBAHHOT'O MBIIILICHHUS.

[Ipexxae 4yeM  pacCMOTpPEeTh  MOHATHE  «IMPOdeCcCHOHATBLHO-
OPHMEHTUPOBAHHOE MBINIJICHUE», CUYUTAEM HEOOXOAUMBIM OOPaTUTHCS K
TPAKTOBKE TMOHSTUS «MBIIUICHUE» B T[ICUXOJOTMU U MEJaroruke.
A.H. JIeoHTBEB oOmpeAEnsieT MBIIUIEHUE KaK IPOLECC CO3HATEIBbHOIO
OTPKEHUSI JEUCTBUTEIBHOCTH B TaKUX OOBEKTHUBHBIX €€ CBOMCTBaX,
CBSA3X M OTHOIIEHUSX, B KOTOPOE BKIIOYAIOTCS M HEIOCTYIIHbBIC
HETOCPEICTBEHHOMY YYBCTBEHHOMY BOCIHpPUSTHIO 00beKThl [4]. HoBblit
CJIOBapb METOJUYECKUMX TEPMUHOB U TMOHITUH JaeT CJeAyrollee
OMNpENICIICHUE: «MBIIIJIEHUE — MPOIECC MO3HABATEIbHOU JAESTEIbHOCTU
WHIWBHIA, XapaKTEPU3YIOMUNACS OOOOIMEHHBIM U  OMOCPEIOBAHHBIM
oTpaxkeHueM aenctBurenbHocT» [S. C. 150].

O6o00mass  BBIIIECKA3aHHOE, MOXKHO OTMETUTh, YTO MPOAYKT
MBIIIUICHUSI €CTh PEe3YyJbTaT OCO3HAaHHOW MO3HABATEIBLHOW JEATEIbHOCTH
cyobekTa. [IpuHIUIT eTUHCTBA CO3HAHUS U JICITEIIBHOCTH OTPAXKAeTCs U B
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npodeccuoHanibHOM  cdepe: B Tpolecce  MOWCKAa  pelieHus
npoQEeCCHOHANBHBIX 33/a4 YEJIOBEK HAYMHAET MBICIUTH KaK CIELHAIIUCT,
OCO3HAHHO BBITIOJIHSSI CBOIO COLIMAIBHYIO POJIb M MPHUBJIEKAsl BEChb CBOM
poeCCHOHABHBIA «0arax», T. €. 3HaHUSA, YMCHHS, HAaBBIKA W OIIBIT.
A.H. JleoHTbEB Takke OTMEYaeT HEOOXOAMMOCTh Yy4YeTa cheuuuku
MBIIIICHUSI, 3a/1aBasick BompocoM: «KakuMm demoBeK ITOJDKeH OBITh B
npodeccuu, U YeM OH JODKEH OBITh IS 3TOTO BOOPYXKEH, KaKUMHU
JIOJDKHBI OBITH €ro 3HaHus, ero MeinuieHue?» [6. C. 350]. OueBuaHO, YTO
HCCJIeIOBaTellb UMEET B BHUAY MPOQPECCHOHAIBHOE MBIIUICHUE, KOTOPOe
CTAaHOBUTCS  BaXHBIM  OOBEKTOM  JUIsi  WU3yYe€HHUs] B  pyclie
podheCCHOHAIM3AIIMH BBICIIIETO 00pa30BaHUSI.

Kareropuss mpodeccnoHanpbHOTO MBIIUICHWS] TIPEJACTaBICHA B
uccinenoBanusix MHorux yuensix (H.H. I'aBpunenko, A.P. Mapkosa,
A.JO. Hayronpnbix, E.P.IlopmneBa, T.C. Ceposa, JI.JI. CTomnsipeHko),
KOTOpbIE€ TOMYEPKUBAIOT €ro  KIIOYEBYID pOJIb s YCHEHIHON
poeCCUOHANBHOU IEATELHOCTH.

Onupasick Ha KOHIICTIMIO 0a30BOM JMHTBUCTUYECKOW MOATOTOBKU
crenuaInucTa-nepeBoaurka, paspadorannyio E.P. Ilopmaesoit [2], nagum
pabodee ompeneneHne Mpo(PecCHoHaTLHO-OPUEHTHPOBAHHOTO MBITTUICHUS
Oyayuiero  mepeBoAYMKa.  ITO  OCMBICIEHHAass  IO3HaBaTeJbHAas
JeSTEIbHOCTh O00y4YaroIerocsi, CBsi3aHHas C TOHUMAaHHEM CYIIHOCTHU
NEepPeBOAUYECKON JIEATETbHOCTH M, Kak CJEACTBUE, C OCO3HAaHHUEM
HEOOXOAMMOCTH pa3BUBaTh M COBEPIICHCTBOBATH MPOQPECCHOHATHHO
3HAUMMbIC Ka4yeCTBAa, HABBIKM M YyMEHHUA YK€ Ha HadaJbHOM »JTare
POECCHOHAIBHOTO SI3BIKOBOT'O 00pa30BaHUA.

[Tockonpky mOOyXKmaromuM  (GakTopoM [Jis  MO3HABATEIHHOM
JEATETLHOCTH SBIISICTCS MOTHB, KOTOPBIN CO3/1aeT YCIOBUS €€ MPOTCKAHMUSI
W BIWACT HA PE3yJIbTaT, Mbl 033JlaYMJIUCh, YTO K€ MOXET CIYXHTh Y
NEPBOKYPCHUKOB CTHUMYJIOM [JIsi OCO3HaHUs ce0s Kak OyAyluero
CHeIUaINCTa.

Hamu Oputa pazpaborana anketa «d u  wmos  mpodeccus»
(cm. ITpunoxxenue. Ankera Ne 1). AnkeTupoBaHHE MPOBOJUTCS B JBa
JTama: B Hadaye yuyeOHOTO roja ¥ B KOHIIE. B pamMkax aHKeTHI CTyACHTHI
3HAKOMSTCSA C y4eOHBIM TUIAHOM, HM3y4YalOT eI W 3aJayd OBJIAJCHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Ha HadJaJlbHOM JTare. Pe3yiapTaThl IepBOTO
AHKETHPOBAHMS TIOKA3bIBAIOT, YTO OOJIBIIMHCTBO TICPBOKYPCHHKOB HE
COBCEM IMOHUMAIOT, YTO 3HAUUT «MPOPECCHOHATILHOE OCBOEHUE SI3BIKOBY.
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Taxke CTyIeHThl HE BIOJIHE OCO3HAKOT, KAKHE KayecTBa WU YMEHUS
HEOOXOAMMO pa3BUBATh YK€ HAa HA4yaJbHOM »JTamne s YCIEIIHOTO
oBnaneHuss mnpodeccueit B Oynymem. Cpeau OTBETOB MpeoOiIafaroT
CJIEIyIOIIUE: «KKOMMYHHUKAOEIbHOCTh KaK BEAyLIEe KaueCTBO CIIEHUAIINCTA,
Tt0003HATENBHOCTh, TEPHEHUE, XOpollas NaMATb U YIOPCTBO».
OOcyxieHue pe3ysibTaTOB JIAHHOW aHKEThI CIYXKUT «OTIPABHON TOUYKOM
B mpouecce  (GOpMHpPOBaHHS  HAYAJIBHOIO  MHPO(PECCHOHATBHOIO
CaMOCO3HaHUA M  OmNpenelieHus  oOpa3oBaTebHOW  TPaeKTOpUU
oOyJarommxcs.

Kakum sxe oOpazom MoxHO (opmupoBaTh mnpodeccuoHaIbHO-
opueHTHUpoBaHHOe  MbinuieHne? Ilo Muenuro  A.FO. HayronabHbIX,
«podeCCUOHATIBPHOE  MBIIUIEHHE Kak Obl  «IPOHU3BIBAET»  BCE
npoQecCuoHaIbHbIE KOMIIETEHUUH U (HOPMHUPYETCS HE TOJBKO BMECTE C
HUMH, HO M uepe3 HUX. WHBIMH cllOBaMH, HET JpYyroro croco0a
bopMHUpPOBaHUS TEPEBOAUYECKOTO MBIIUIEHUS KpPOME IPAKTUYECKOTO
penieHust yaeOHbBIX 3a7jad, OPUEHTUPOBAHHBIX HA Pa3BUTHE TOW WM WHOU
KOMITETCHLIUW [7. C. 78]. Tak 3aKJIAIBIBAFOTCS OCHOBBI
POQECCHOHAIIBHOTO MBIIIJICHHUS, TOATOTABINBAs CTYJACHTOB K OBJIAJICHUIO
PO ECCHOHAIBHON MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIMEH Ha CTapIlieM dTare
oOyueHus.

[IpodeccnonanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIM  MOAXOA  HAXOJIUT  CBOE
IpUMEHEHHE B pa3pabOTaHHOM HAMHM y4e€OHO-METOJAMYECKOM KOMILIEKCE
«BBenmenne B Mup (paHIly3CKOro si3plka W MPOGECcCHro IMepeBOTINKA
(OponeneBTUYECKU  MOJIYJb)»,  HAmpaBI€HHOM HE  TOJbKO  Ha
dbopmupoBaHre U  pa3BUTHE MNPOGHECCUOHATBLHON  MEXKYIbTYpPHOU
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMH, HO U Ha CO3/IaHKe NpodeccrHoHanIbHON
MOTHBAIMU 00y4Jarouuxcs [8].

Hcnonb3oBaHne Ha  MOPONEAEBTUYECKOM  3Tafe  pas3IMYHbIX
00pa3oBaTeNbHbIX TEXHOJOTUA HEOO0XOAUMO MJid peanu3anuu 0a30BBIX
1eeil HayaJbHOTO SI3BIKOBOTO 0OpazoBaHus. OcoOblii MHTEpeC ISl Hac
NpEeACTaBISIET MpoOJeMHOE OO0ydeHHE, TaK KaKk HMEHHO OHO MOXET
CIIyKUTb METOI0JIOTUYECKON OCHOBOU TS dbopmupoBaHUsI
poeCCHOHATBPHO-OPUEHTUPOBAHHOTO ~ MbINUieHns. Kak — oTmedaer
A.B. bpynuimHCKkuil, «MbIIUIEHHE OEpeT CBOE Hayajao B MPOOJIEMHOMN
CUTyallMM, KOTOpas O3HAadaeT TO, YTO B XOJ€ JIEATEIbHOCTU YEJIOBEK
HAYMHAET WCHBITHIBATh TPYAHOCTH... Tak BO3HHUKINAA MpoOJIeMHas
CUTyalus NEPEXOUT B OCO3HABAEMYIO UeTOBEKOM 3amauy» [9. C. 3].
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TexHonorus mpoOIEMHOTO0 OOYYCHHUA3AKIIOUACTCSI B ITOCTAHOBKE
nepen 00y4arouuMHUCIIPOOTIeMHOM CUTYaIlHH, MOHUMaHUU
(hOPMYIIUPOBKH MPOOIEMBI, HAXO0XKISHUH PEIICHUS MPOOJEMHBIX 3a7ad H
BorpocoB. Ilo HameMy MHeHUI0, TpoOJeMHOE OOyYEeHHE IO03BOJIAET
UHTEIPUPOBATh YYEOHYI0 W KBa3UINPO(PECCHOHANBbHYIO JESITEIbHOCTD
CTYJIEHTOB, = 4YTO  oOecneurBaeT  (POpMHpPOBAHHE  HEOOXOAMMBIX
po(eCCHOHAIBHO 3HAYMMBIX KadueCcTB M yMeHHH. [Ipu 3TOM mpumMeHeHue
POOJIEMHBIX CUTYaIHH CIIOCOOCTBYET aKTUBU3ALNH TaKUX
pPEUYEMBICIIUTENFHBIX ~ Olepanuii, Kak  BepOalbHas  JIAOWIBHOCTD,
BEPOSITHOCTHOE TPOTHO3WPOBAHUE, S3BIKOBAS PEAKIUsl, HWHTEPIIpEeTaIus
CMBICIIA U T. .

[TpakTuyeckas peanuzaiys TpoOIeMHOro oOy4eHHs] Ha Ha4YaabHOM
JTamne SI3bIKOBOW TOJATOTOBKH OyAYIIMX TMEPEBOJAYMKOB MPEIIoaraet
UCTIOJIb30BaHNE HECKOJIBKO BUAOB MPOOIEMHBIX 3aaHHI:

— JIMHTBUCTHYECKHE 3adaud  (rpaMMaTuveckue / JeKCHUeCKHe
MTOMCKOBBIC 33J1aUN);

— HUHQPOPMAIIMOHHO-TIOMCKOBBIE 33/IaHNUS;

— KOMMYHHKATHBHBIC TPOOJIEMHBIC 3a/IaHNUS;

— MEXKYJbTYPHBIC MPOOJIEMHBIC 3aJIaHHUSI.

JIMHTBUCTUYECKUE 3a/1a4i UCCIIEIOBATEIBCKOTO THIA MPUMEHSIOTCS
st Gosiee ycnenHoro (hopMUPOBAHUS TPAMMATUUYECKUX U JIGKCUUYECKUX
HaBHIKOB. [’ paMMaTH4eCKHME TIOMCKOBBIC 3a/lauyd  3aKJIIOYA0TCS B
CaMOCTOSTEIbHOM (DOPMYJIIMPOBAHUM TIPABUJI, BBIBOJIOB, OOBSICHEHUU
npaBui JIpyruM oOydarommmcs. JIekcudyeckne TOMCKOBBIE 3aJaduu
HaIMpaBJeHbl Ha CHUCTeMaTH3alnuoo, AuddepeHnnanuo, MOIASTHPOBAHNE
JEKCUYECKUX €IWHUIl, PaboTy C JOXHBIMU W HMCTHUHHBIMH JIPY3bIMH
NIEPEBOTUHKA.

HNudopmanrioHHO-TIONCKOBBIE 3a/1aHus HalleJIeHbl Ha (hOpMHUpPOBaHUE
CEMaHTUYECKOW W HWHTEPIPETATUBHONH KOMIIETEHIIMA H CBS3aHBI C
pa3BUTHEM HaBBIKOB pPaboThl ¢ uHMOpMalyel (BBISIBICHHE OCHOBHOM
UHpOpMAIIMK  MPOYUTAHHOTO / MPOCITYIMIAHHOTO  TEKCTa;  mepeaada
HeoOxoaumoi  mHpopManmm;, — mepedopmyiaupoBaHue; — pabota ¢
npenn3noHHon nHpopmanueil). KommyHukaTuBHbIE NPOOJIEMHbBIC 3aJaHUS
IpeanojaraloT paboTy C ITHKETHBIMH TEKCTaMH M CUTYyalUusMU
MOBCEIHEBHOTO  WHOS3BIYHOTO  YCTHOro ob6OmieHus. OOyuaroniuecs
BBISIBIITIOT ~ OTUKETHBICE  (OPMYJIBI  JUIA  pealii3alii  Pa3IdndHBbIX
KOMMYHHUKATUBHBIX WHTCHIIMH: OOpaTUThCA C MPOCHOOW, BHIPA3UTh
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HAMEpEHHUE, CIelaTh KOMIUIMMEHT, HAa3HA4uTh BCTpeYy M Jp.
DOOopMUPOBAHUIO MEXKYJIbTYPHOU KOMIIETCHIIUH BO MHOTOM
CIIOCOOCTBYIOT TIPOOJIEMHBIC 3aJIaHMs, HApaBJICHHbIE HA OOHAPYKEHHUE U
TOJIKOBAaHUE PA3JUYHBIX  HMHOSI3BIYHBIXKYJIBTYPOJOTUUYECKUX  PEaHil.
CryneHTbl yuarcsi OOBSICHSITH M COIOCTaBIISITH SIBJICHUS POJAHON U
WHOSI3BIYHOU KYJBTYP.

Benen 3a  A.A. BepOuilkuM MBI CUWMTaeM, 4YTO BBINIOJIHEHHUE
oA00HBIX 3aaHUN TpeOyeT BKIIFOUEHUS TPOGEeCCUOHAIIBHOTO MBIIIIJICHHUSI,
«B  pe3yibTaT€ YEero y CTYJEHTa MOSBISIOTCA  IMCUXUYECKHUE
HOBOOOpPA30BaHMS, COCTABJSIONMINE MHUKpOdTam B ero pasButuu. Cama
ydeOHast JCSATEIbHOCTh HAIOJHSAETCA [JJs CTyJIEHTa JUYHOCTHBIM
cmbiciiom» [10.C. 133].

OcHoBHasg 1enb BTOpoM aHkeTbl « u Mo mnpodeccus»
(cMm. I[punoxenne. AHkera Ne 2) — pa3BUTHE HABBIKOB K pe(ICKCUBHO-
MOTHBAIlMOHHOW  JIeaTeIbHOCTH. Ha 3ToM »93Tanme mepBOKYpCHUKH
OPEANPUHUMAIOT TIONBITKY OLIEHUTh CBOE «IPOJBHXKEHUE» HaA IMYTHU
pOECCHOHAIIBHOTO OCBOCHHUS $3bIKA, AHAIU3UPYS CBOHM PE3YJIbTaThI,
0000masi  omeIT  y4yacTus B  MpodecCHOHaTbHO-HAMPaBIEHHBIX
MeponpusatThsix. CpaBHUBAsI CBOE€ HAYAIbHOE U aKTyaJbHOE MPEICTABICHUS
0 mpodeccuu, CTYJICHThl y4aTcs HE TOJIbKO KPUTUUYECKHU OIEHUBATh CBOIO
y4eOHYIO0 JIeATEebHOCTh, HO W (GOPMYJIUpOBaTh UEAM M 3aJadydl IS
JNAJbHEUIIIETO CAaMOPA3BUTUSI U CaMOCOBEpIIEHCTBOBaHMsS. (OTBeyas Ha
BOIIPOC O 3aJadyax Ha CIEAYIOIIEM 3Tarle W3Y4YEHHUs sI3blka U OCBOCHUS
npodeccuu, CTYACHTHl JIEMOHCTPUPYIOT CICAYIOIIUE HaMEPEHUS:
«TIOTIOJTHUTH Oarak 3HaHWW O CBOEW CTpaHe», «00O0raTUTh JEKCHUECKUUH
3amacy», «yJy4YllIUTh HABBIK MOHUMAHHS YCTHOTO TEKCTa», «TPEHUPOBATH
namMmsiTh», «BBICTYyNaTh TNepesa OoJibliol ayautopueity u ap. OTBETHI
OOJIBIIIMHCTBA OTPAXKAIOT UX CTPEMJICHHE OCBAMBATH SI3bIK HE MPOCTO IS
OOLIEHUS C HOCUTENSIMHU, a JJIsi 0OECIEeUeHHUs YCIEUIHON MepeBOIYeCKOon
JEeSATEILHOCTH B Oy IyIIEM.

[{enenonaranue — BaKHBIA JIEMEHT KaXKJIOr0 3Tara aHKeTUPOBaHUA,
MOCKOJIBKY SIBJISIETCS CTUMYJIOM JIJIi OCMBICIICHHOW TO3HABaTEJIbHOU
JNEATENbHOCTH, O KOTOPOM IUIA PEYb BHIIIC. 3aKIFOYUTEIbHBIA BOIPOC
aHKeTbl TpeOyer (OpMyIMPOBaHUS  KOHKPETHBIX  JEHCTBUH 1A
JOCTHIKEHUSI TIOCTABJICHHBIX Iiejel. MHorue CTyAEHThl TpU OTBETE
OTMEYaloT Takol (akTop, Kak «paboTa HajJ coOOi», OCO3HABAsI BAKHOCTh
Pa3BUTHUSI JIMYHOCTHBIX KAY€CTB U MPO(HECCUOHATBHO 3HAYMMBIX YMEHUM, a
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TaKXE€ MOAUYEPKUBAIOT pOJb TalM-MEHEIKMEHTA — «YACNATh S3BIKY
OOJBIIIE BPEMEHNY, «HAXOAUTHh BPEMs KaXKIbI JIEHb JJIsl IPOCTYIIUBAHUS
HOBOCTEN» U JIp.

Ha BTOopoM Kypce CTyAE€HTH NPOJOKAIOT pPa3BUBATh HABBIKU
BBICTpAaUBaHUs CBOEH Mpo(dhecCHOHATBHON TPACKTOPUHU, OPUCHTUPYSICH HA
BOIPOCHI JJAHHOW aHKEThI, TEM CaMbIM (POPMUPYS LIEHHOCTHO-CMBICIOBOE
OTHOIIIEHUE K OyAyIei npodeccuu.

Nrak, pe3ynpraThl peamu3ali  KOMIUIEKCA  MEPOIPHUSITHM,
HaIpaBJEHHBIX Ha (popMupoBaHue MPodhecCUOHATHEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
MBIIUIEHUS, JOKA3bIBAIOT, YTO, BBIMOJIHSS MpEjiaracMble HaMH 3aJaHus,
CTYJIGHTBI TIEPBOTO KypcaB OOJBIIEH CTENEHW OCO3HAIOT CTPATETUU
OCBOCHHUSI HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa C Y4eTOM TpeOoBaHuW mpodeccun u
JEMOHCTPUPYIOT MOTUBAIIMOHHYIO TOTOBHOCTh K Pa3BUTUIO HEOOXOIUMBIX
KadyecTB M yMeHui. lcronbp3oBaHue 3ajaHuii mpoOJEMHOr0 XapakTepa
MO3BOJISIET AKTUBU3UPOBATh MPOQPECCUOHATIBHO 3HAYUMbIE MBICIIUTEIIHHBIC
omnepaluy, TEM CaMbIM MOBBICUTH MO3HABATEIBHYIO CAMOCTOSITEILHOCTD
oOydJaronmxcsi Ha HA4YaJlbHOM JTame S3BIKOBOTO Mpo¢hecCHOHATBLHOTO
oOpa3oBaHus.

puioxenue

S u most npodeccusi: Aukera Ne 1

1. KakuM nepeBo1uyuKOM 51 X0uy ObITh (MUCbMEHHBIM MEPEBOTUNKOM;
YCTHBIM NEPEBOJUUKOM; €I1I€ HE ONPEIETUIICS; HE XOUY OBbITh IEPEBOJUHKOM)?
2. ['ne s xouy paboTaTh (Ha MHOCTPAHHOM MPEANPHUITHH 32 PyOSIKOM;

bpHIaHC, Ha POCCUHCKOM NPEANPHUATHH, COTPYIHHYAIOMIEM C 3apyOe)KHBIM
HPEANPUATHEM, B MEKIYHAPOAHONW OpPraHM3alliy; IIAHUPYIO IM03)KE MOJYYHUTh
JOTIOJTHUTEIbHOE 0Opa3oBaHue)?

3. Kaxuwm s Buky cBo€ oOpazoBanue (OakaiaBpuart + Maructparypa 3a
pyOexom; 6akanaBpuat + maructparypa B Poccun; 6GakanaBpuar)?
4, Kakyto crneumanuzanuio § IUIAHUPYIO BbIOpAaTh Ha JaHHBIN

MOMEHT(KOMMEPYECKHI TIEepeBOJl; TEXHUYECKUH TIePEeBOJ; HOPUANYCCKUM
MepEeBO/I; HE ONIPEACITUIICS)?

S. O3HAaKOMBTECh C Y4YE€OHBIM IUIAHOM W aAHHOTAIMSAMHU Yy4eOHBIX
IporpaMM IO BalleMy HaIpaBJIEHUIO MOATOTOBKM Ha CailiTe yHUBEPCHUTETA.
Boisicuute, kakas 1edb, Kakve 3aJaud HayalbHOTO JTana OBJIAJCHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
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6. Kakne pmuctuniauHel mnpenctaBisior s Bac  HamOosbminii
(HauMeHbIIMI ) UHTEpEC?
7. UrtoObl  cTaTh  yCHEHIHBIM  MEPEBOAYUKOM,  HEOOXOIMMO

npodeccuoHallbHOE OBJaJieHrne s3bIkoM. UTo a1 Bac mpodeccronaibHOE
OBJIaJICHUE S3bIKOM (IIyOOKOE€ OCBOCHHE S3bIKAa IS OOECIICUCHHS OOIICHUS
MPEJACTABUTENICH Pa3HBIX KYJIbTYpP; BO3MOXKHOCTh CMOTPETh (PMIBMBI M YHUTATh
KHUTH B OPUTHHAJIC; M3YUYCHUE S3BIKA C IIEbI0 OOIIEHUS C HOCUTEIISIMU S3bIKa)?

8. Kakne kadectBa m cmocoOHocTH Bam HYXHO pa3BUBaTh A
JIOCTHKCHHS 3TOU 1eJIn?

51 u most npodeccusi: Ankera Ne 2
1. 3menunock 11 MOE mpeacTaBiIeHue o0 Oyayiend nmpodeccuu 3a Bpems
y4eObl Ha IepBOM Kypce?

— KapAWHAIBFHO U3MEHHJIOCH;

— U3MEHUJIOCh, HO HE CYIIECTBEHHO;

— OCTaJIOCh MPEKHUM.

2. Yto sTOMy criocoOcTBOBaAIO?

— MpenojaBaTelly;

— MEpPONpPUSITHS, B KOTOPBIX 51 IPUHUMAI y4acTHE;

— BCTpPEUM C BBINYCKHUKAMU, pabOTOdATENIAMU, JEHCTBYIOIIUMU
MePEeBOTUNKAMH;

— JIUCUMILIUHBI, U3ydyaeMble Ha IEPBOM Kypce.

3. YuactHe B KaKuUX MEPOMPHUSITHUSX CIIOCOOCTBOBAIO MPOSIBICHUIO U
Pa3BUTHIO MOUX JIMYHBIX KA4eCTB U MPOo(ecCHOHANBHBIX KaueCTB KaK OyayIIero
nepeBoIunKa?

4. Kakue acrnekTsl B Ipolecce Npo(ecCHOHAIBHOIO OBJAJEHUS SI3bIKOM
MHE YJa0TCs JIy4dlle Bcero?

— WU3BJIEKAaTh MH(OPMALIMIO U3 IPOYUTAHHOIO TEKCTA;

— WU3BIEKaTh WH(OPMALIMIO U3 MMPOCTYIIAHHOTO TOKYMEHTA;

— YCTHO TepeaaBaTh COJCp)KaHWE MPOYUTAHHOTO TEKCTa APYromMy
iy,

— nepeopMyIHpOBaTh CMBICA BBICKA3bIBAHMS Ha POJHOM U
WHOCTPAHHOM $I3bIKAX;

— THUCHMEHHO Mepe/iaBaTh COAep KaHue MPOCIYIIaHHOTO IOKYMEHTA B
KpaTkoit ¢opme.

5. KakoBbl MOM 3aJauyu Ha CJEIYIOIIEM OJTane H3Y4YCHHs S3bIKa U
ocBoeHHUs npodeccun?

6. Uto s ny1s1 aTOTO Oyny Aenath?
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XPOHUKA

«IlokoJienne, 0 KOTOPOM elle He MUCATTH»:
3aMETKH 0 POCCHIICKO-IIBEHIIAPCKOM CeMHUHape
1o xyao:kecrseHHomy nepesony (Huxuuit Hosropoa — basenn)

B 2018 romy cnmaBuctel W3 yHuMBepcureTa T. basens u rpymnma
repmanucTtoB n3 Hwxxero HoBropoga npuHsnu peumeHue 0 MpOBEACHUU
MEXKIyHAapOJAHOTO CEMHHapa MO XYyAOKECTBEHHOMY IIE€peBOAY. OTa
JUCUUILIMHA JTABHO yIUIa U3 y4eOHOro IUIaHa MPAKTUYECKH BCEX BY30B
P®, kpome JlureparypHOro HWHCTUTyTa. B JHMHIBUCTHYECKUX
YHUBEPCUTETAX XYNOKECTBEHHBIM IIEPEBOJ H3Yy4aeTCsi B  YCIOBUAX
Kpy’XKKa, TO €CThb BCELENO CBSI3aH C BHTY3Ua3MOM MpodeccopoB u
3aMHTEPECOBAHHOCTBI0O HEMHOTOYMCIICHHBIX CTYJIEHTOB, MATMCTPAHTOB U
acnupanToB. [losTomMy OosblION ynayed CTajo NOJyYEeHUE TpaHTa
npasurenbcTBa  IlIBelinapun  Ha  npoeneHue  cepuu  «IlIkoxn
XYJI0’KECTBEHHOTO TIEpEeBOa», CHavasia Ha 0a3e CrnaBsHCKOro ceMUHapa B
ropone bazens, a 3arem B HI'JIY um. H.A. Jlo6pomto0oBa.

B nenTtpe BHUMaHMSA OKa3aJIMCh TEKCTBI MOJIOJBIX IHMCATEIEH W3
o0eux cTpaH; HEKOTOpbI€ M3 HUX JaKe€ He OMyOJUKOBaHbI HA POJHOM
s3eike. llenplo TpoekTa CcTano co3daHue HEOOJBIIONW aHTOJIOTHH,
BKJIIOYAIOUIEH IPOU3BEIACHHS aBTOPOB HA JABYX S3BIKAX — HEMELKOM M
pycckoMm. IIpm d3TOM mIBEWIAPCKHE YYACTHUKHU JOJDKHBI TIOMOTaTh
pycCcKOMY MEpPEBOAUMKY B paboTe HaJ «CBOMM» TEKCTOM M HA00OpOT. ITO
TaHIEMHOE COTPYAHUYECTBO TO3BOJIUT NOTEHUHAIBHBIM YUTATEISIM
MOJYYNATh MPEACTABICHUE O IPOLECCAX, MNPOUCXOMAIIMX B TOJIE
COBPEMEHHOW JINTEPATYPHI.

Koneuno, coBpemeHHas  juTeparypa —  KOMIUIEKCHOE W
MHOTOYpPOBHEBOE siBJicHHE. KOIMYECTBO HBIHE )KMBYIIUX IHMCATENEN CTOJIb
BEJIUKO, YTO CJOXXHO TOBOPUTh O KaKOW-IMOO €IMHOM cucreme
Kjaccuukanuu aBTOpoB. MOKHO, KOHEYHO, BBIACIUTh HEKHl 0a30BbIN
NpU3HAK — IO S3bIKYy, JKaHpPy, Bo3pacry, moiiy nucarens. Ho um 310
HE3HAUUTENBHO CY)KaeT chepy u3yyeHusl.

OmHa w3 BO3MOXHOCTEM  BBIACIHWTH  CMBICIOBBIE  CEIMEHTHI
COBPEMEHHOU JUTEPATYPhl — OOPATUTHCS K ABTOPUTETHBIM JINTEPATYPHBIM
IIPEMHUSIM, B JIOHT-JIMCT KOTOPBIX BXOIAT IPOU3BEACHUSA ONPENCICHHOU
HarpasJieHHOCTH. B EBpome 310 nureparypHble NPEMHUHM KOHKPETHBIX
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ropogoB (Basler Lyrikpreis, Solothurner Literaturpreis, Grosser
Literaturpreis von Stadt und Kanton Bern, Hotlist), B koTopsix Hauboee
pa3BUTa INMCATENIbCKAsl Cpella, WM NPEMHUHU, CBSI3aHHBIE C Pa3HBIMU
azpecaTaMu TEKCTOB (Hmerckas nureparypa (Zircher Kinderbuch-Preis)),
kaHpamu (danTacTudeckas uTeparypa, Spoken word u apyrume). B
Poccun Mosonple mucaTend 4acTo TOJYy4YarOT HW3BECTHOCThH Osaropaps
npemusim  «Jle6rot», «Hocw», «Pycckuit bykep», «bombiias KHuUra»,
upoHuYeckas, HO aBropureTtHas lIpemmss Amnpapes benoro, naypear
KOTOpOW MOJy4aeT OJAUH pPyOib, sf0JM0KO M OyTBUIKY TPaJAULIMOHHOIO
PYCCKOTO HaIlluTKa.

B m000M ciydae cambIM CIIOKHBIM B peaJIi3alliy MIPOEKTa CTajl 3Tall
OmpeesIeHUsI TEKCTOB, C KOTOPHIMHU IMOTEHIIMATBLHO MOXHO OBLIO OBl
HavyaTh paboTy. Ha mepByto mkomy B bazene yyacTHUKHM mpuexaiu co
CBOMMH MPEJI0KEHUSMHU: MPEICTABUIIM IO JIBA IOHPABUBIINUXCS aBTOPA, a
B KOHIIE CEMHHapa KaXAblM OCTAHOBWJICA HA OJHOM TeEKCTe. Takum
0o0pa3om, MoJIy4usIcsi CIUCOK U3 10 aBTOpOB.

AHalM3 OTOOpAHHBIX MPOU3BEICHUN TMO3BOJIWI MPUNUTH K POy
BBIBOJIOB O TEHJICHILIUAX B MOJIOJIOM POCCUMCKOM U IIBEMLIAPCKOM MPO3E.

[IpumMeuaTenbHO, 4TO OOJIbINIAS YACTh MPOU3BEICHUIN OTEUECTBEHHOM
JUTEpPaTypbl MOCBAILIECHA NEPEOCMBICIEHUIO COBETCKOro ombiTa. Yarmne
BCETO aBTOPHI O0O0paIIalOTCsS K ICTETHKE TaK Ha3bIBAEMOTO «HOBOTO
peamuzma» [1. C. 15]. B xauecTtBe mpumepa MOKHO MPUBECTH COOPHUK
mononoro aBropa I'meba Hdunmenko (p. 1990, PoctoB-Ha-/{ony) «Tomosb
nposkauuit»y. Ero pacckassl — 0 MOKOJEHUHU, KOTOPOE €Ille HE OMUCAHO, O
MOJOJBIX JIHOJISIX, KOTOPBIM 4YEro-To HE XBaTaeT, B OTJIMYHE OT HX
poauTeneil 1 0co0eHHO 0adyiiek u aeayiiek, xxuBiux B obiBiieM CCCP:
«IIpobema B TOM, 4YTO s HE BHWXY, KaKyl0 (YHKIUIO MBI MOXEM
BBITIOJIHUTh. MBI caMH Ha ce0si He BO3jaraéM HUKAKUX HaAexka. Mbl
POAMIIUCH B JIEBSHOCTHIC, KOTJa B CTPaHE OBbUIO CIOXKHO, MBI MPHUILIA K
PKOHOMHMYECKA AaKTMBHOMY BO3pacTy, KOrja B CTpaHe OIATh CTajlo
cioxkHO. Yepe3 HEKOTOpoe BpeMsi MOM POBECHUKH OyAyT ONpeneisiTh
CynpOy CTpaHbl, a BBIPa3UTh, KaK OHU OTO OyAyT Jenarb, OHU HE
MoryT» [2]. T'epoil pacckaza «boje3Hb» BBIHYXKIEH YXaXUBaTh 3a
MOXUJIBIM POJICTBEHHUKOM, C KOTOPBHIM >XMBET B OJHON KBapTuUpe, U
MOCTOSIHHO TepneTh ero Kputuky. Ho, kak HU CTpaHHO, UMEHHO 0O0JIE3Hb
COMMKaeT PTHX JBOMX, KAa3aJIOCh ObI, COBEPIICHHO HEMOXOXKHUX JIIOACH, a
TaKXXe JBa Pa3HbIX MOKOJICHHUS.
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Paccka3 bynata Xanosa (p. 1990, Ka3anp) «S apxuTekTop» Takxe
MOCBSIIICH MOUCKY YTPAYeHHOTO CMBICTA CYIIECTBOBAHUS COBPEMEHHBIMU
MOJIOJBIMU JTHOJbMHU. ['eponHs pacckasza nmpuaymaiia ce0e BIOOJICHHOCTh B
YCHEIIHOTO MpenojaBaTelisi, CYMEBILIErO B NEPHUOJ MEPECTPOUKH
«IPaBUJIIBHO COPUEHTUPOBATHCA». MBI CTAaHOBUMCS CBHUJETEISIMU TOTO,
KaK 3TOT «MBUIbHBIA Iy3bIpb» JIONAETCS, OCTaBIsAs Yy TEPOMHU JIUIIb
4yBCTBO IIyCTOTBHI.

OueBHIHO, UTO PYCCKUI peaau3M UJET K HOBOMW, Oojiee CIOXKHOU U
HaroJHeHHOU (uiiocodckoit popme, YTO MPUBEIO K MOSBICHUIO OCOOBIX
pPa3sHOBUAHOCTEH MOBECTBOBAHUA: KEHCKas MpO3a, PEIUTHO3Has Mpo3a,
HaTypdunocodckas mpo3sa.

Hcnonb3oBaHue HOBBIX (OPM YCHUIMIO BHUMaHHE aBTOPOB K
TEKCTOBON opranuzanuu. HekoTopelM mnHcarensiM yaanoch CO3/4aTh
UHTEPECHOE JUHAMMYHOE MOBECTBOBAHME, B JAPYTUX CIydasX COOCTBEHHO
CIOKET OTCYTCTBYET, (hadyja HOCUT BHEUIHUI XapaKkTep, MOBECTBOBAHUE
COCTOMT W3 ILIETOYKH PA3HOOOpPA3HBIX MPOUCIIECTBHI, HE BCeraa
pacroJjlaratloluxcsi B CIOKETHO OOyCJIOBJIGHHOW  JIOTUYECKOU
nocyienoBareabHOCTH.  OcoOyi0 Tpyliy NPOU3BEAEHUN COCTaBJISIOT
TEKCThI, aneUMPYIoNe K MU(POMOITUIECKOMY MOTEHIIMANY KYJIbTYpPHI.
HekoTopble U3 HUX OBLIN MPEACTABICHBI U HA CEMUHAPE.

Hanpumep, pomaH-mMHCTEpUST MOJOJAOT0, HO YK€ JOCTaTOYHO
NOMYJISIPHOTO MHcaTens, XKypHainucta W kputuka EBrenuss baOymikuna
(p- 1983, Jlenunrpan) «bubnus 6eaHbix». baOylIKUH — rIaBHBIA peAaKTOp
paauo «I'nmaroneB FM», Benyuuii konoHku B )KypHasie «CHOO». OCHOBY
€ro MUPOBO33PEHHSI COCTABIISIIOT IOCTATOYHO JIeBbIE B3TJsiAbl. OH TOBOPUT
0 HEOOXOAMMOCTH CO3JaHUsl HOBOW MPOJIETAPCKOMN JTUTEPATYphl: «XOPOILIO
OblI JeaTh UMEHHO TaKO€ MCKYCCTBO, KOTOPOE U MPUAMPUYUBOTO KPUTHKA
NOpajyeT, U MapHs, KOTOPbIN TOJBKO YTO BBIMIEN U3 TIOpsArd. Jluteparypa
HECET OCBOOOAUTEILbHYIO (DYHKIIMIO, a BIAcTh mopadomaer. Sl HUKOTIa HE
Haluy NponaraHIuCTCKUU TeKCT» [3].

Hins cruns  baOymkuHa  XapakTepHbl PUTMHUYHOCTH — TEKCTa,
TapMOHHUYHBIN CJIOT, MPEACIBbHBIN peaau3M H300pakeHus, adCypaUCTCKas
MaHepa  [OBECTBOBaHWS,  MHUHUMAJIM3M  OIHMCAHHIA. Ot0  —
KOHIIEHTPUPOBAHHAS IPO3a, MOYTH TIOI3MsI, CO MHOXKECTBOM aJUTFO3HUH,
UJeH, COPSITAHHBIX MEXKIY CTPOK.

B «bubnmn O€THBIX» babymkux OMUCHIBAET
MOCTANOKATUNTHYECKYIO pealbHOCTh, B KOTOPOM HEYBEpEHHO Oponsr
notrepsiHHble  00e3/oyieHHble Joau. KpUTHKM Tak OT3BIBAIOTCA O
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TBOPYECTBE MOJIOJOT0 nucarens: «Ecnu cmemars (GoNbKIOp U COLUAIBHO-
KPUTUYECKUN pealu3M, UIIOXOHIpHUI0 XapMca U aHTUYHBIA CTOUMLIU3M —
nojyuutcs mpos3a, kak y EBrenuss baOymkuna»; «OH 0OaneTHo
OalaHCUpyeT MEXTy TOUYHOM 3alHChI0 CHA, MPUTUEH U (PU3UOJIOTHUECKUM
ouepkom»; «Pacckas3piBasi CBOM HCTOPUHU, OH OYJITO NMPUTAHIIOBBHIBAECT U
pa3MaxuBaeT MWIMHAPOM Ha (POHE IIaMEHH, OXBaTHBIIEro ropoa» [3].
Ero menp — 3aCTaBUTh 3ayMaTbCsl O CMBICIE BEILIEH, KaXYIIUXCA YEM-TO
OUYEBUJHBIM, U MPEACTABUTh BO3MOXKHOCTH JPYroro CyIiecTBOBaHUS, 0€3
OJ1ar IMBUJIM3ALMH U 3aLIUThI TOCYIapCTB.

DoNbKIOPHBIM (PIHTE3U MOXKHO Ha3zBaTh TeKCThl FOmuu IIbsHKOBOM
(p. 1994, Hwxnuit Hosropoa). B cBoux HoBelax oOHa co3jajia
MICEBAOMCTOPUIECKUI IICEBAOCIABSIHCKUN MHUD 151 OIIUCBHIBACT
abTEPHATUBHYIO Cy/IbOY CTpaHbl, moxoxeu Ha JlpeBHiow Pych. ['epou ee
TEKCTOB HAMIOMUHAIOT OBUTMHHBIX TMEPCOHAXKEH, HO OTIUYAIOTCS TaKUM
ypoBHEM pedIIeKCUH, KOTOPBIA XapakTEepeH CKopee JJIsi COBPEMEHHOTO
4eJioBeKa. JTO CO37aeT 0CO0YyI0 (paHTACTUUYECKYIO aTMOc(epy, ACTAOITYI0
IIPO3y MOJIOAOM MHUCATEJbHULIBI Ype3BblYaliHO opuruHaibHOU. Ilepenaya
TUX pealuil Ha HEMEIKOM s3bIKe, O€3yCIIOBHO, CTaHET HMHTEPECHOU
3a71a4en.

Henb3st He OTMETUTH W JAPYIyHO TEHIACHIMIO, BAXHYK JUJIA
dbopMHUpOBaHUS COBPEMEHHOU PYyCCKOM juTeparyphl. CerogHsi HE MPOCTO
3aKpEIUISIETCS] ONHUCAHHOE YK€ HE pa3 NPOTUBOCTOSSHHE MACCOBOU M
BBICOKOXY/IO)KECTBEHHOM  JIUTEpaTypbl, HO U OOHApYXKHUBACTCA HX
yactuuHoe cpamenue. Hanpumep, B pomane «Ilntoc xu3ub» Kpuctunel
I'entunr (p. 1989, Benukuit HoBropoa) nNOJHUMAIOTCS  BOIPOCHI,
aKTyaJIbHbIE I IIUPOKOM YHWUTATEIIbCKOM ayJIUuTOPUU, TMOPOM HE
pacCUMTHIBAIONIEH HA HM3BICKAHHOCTH CTHJISI. JTa KHUTAa CTaja OJHOM U3
MEPBBIX B PYCCKOM JUTEpaType, TI€ YECTHO M OTKPBITO OOCYXKTArOTCS
npobsemsr BUY-monoxkutensHbIx Jrogei. Paccka3z Bemercs oT nwmma
Majb4MKa, ¢ JETCTBA CTPAJAIOLIEro 3TUM 3a0oseBaHueM. JIeB, KOTOpbIi
u3-3a CBOEH OOJIE3HM PETYyJSIPHO CTaJKHUBAE€TCs C Pa3HOro poja
CIO)KHOCTSAMHU UM HEMOHUMAHUEM CO CTOPOHBI OKPY>XAIOIIUX, CTPOUT
I1aHbl Ha Oyyniee, MeYTaeT BIIOOUTHCS, CTaTh BpauoM, HO MHOTHUE JIFO/IU
CUMUTAIOT €ro 00JIE3Hb «IPA3HOI» U MOTOMY OOXOMAST €ro CTOPOHOM: «/Jlis
MeHs ObUTO OYEBHIHO, UTO TaKasi KHUTA CETOJIHSI HY»KHA, TOTOMY YTO Y Hac
JIOBOJIbHO MHOTO JIIOAEH C 3TUM AWArHO30M JKMBET U YMHUPAET, U MBI
3a4acTyl0 OKa3bIBaeMcCs TIIyXH K MX TpoOiemaMm, HE MOHUMAas, 9TO OHU
obme, U 10, 4To ¢paza “3T0 MOXKET KOCHYTHCS KaXKIOro” — 3TO HE
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KpacuBbI€ CJIOBA, & YMCTas npasjaa. S moaymaina, 4To repoil JOJIKEH ObITh
XOPOIINM ITapHEM, KOTOPOMY, K COXKAJIEHUIO, TAK HE TIOBE3JIO B )KU3HH, HO
y KOTOPOro, HECMOTPSI Ha 3TO, €CTh CTepkeHb. EMy 18 5er, n OH noimkeH
OUEHb OBICTPO TMOB3pOCHETh. JleliCTBHME pa3BOpayMBACTCS B TEUCHUE
JIEBSITH MecsIeB (yUeOHBIN TOJT), U TEPOM CTPEMHUTEILHO MEHsIETCs» [4].

bonpmnx ycnexoB IOCTUIIA M poccuiickas apama. s mepeBona
OblJa TMpe/CTaBlIieHa TMbheca KUHOpEXHCcepa, MpenoaaBatens EnnzaBeTb
TpyceBuu «B 3ame ectb Bpau?». OT0 (aHTacTHUECKass HUCTOPHUS O
IACATEIISIX, O Bpayax U O TE€X, KOMY YJAaBAJIIOCh CYACTIMBO COBMEILATH 3TU
nBe npodeccurd. A HayMHAETCd BCE C TOrO, YTO y MOCTEIU CMEPTEIbHO
paHeHHOro Ha Ay>iau [lylmkuHa MOSBISETCA CTPAaHHBIM HE3HAKOMEI B
MIEHCHE M yBepseT, OyATO CMOXKET BBUICYUTH BEIMKOTrO Mo3Ta. Brpouew,
4yepe3 MHOrO-MHOro JIET M CaMOMy ATOMY HE3HaKoOMIly HoTpedyercs
MEIMIMHCKAs M[OMOIlb, a MpuaeT oHa oT asropa «Macrepa wu
Maprapursi». Ho B TOT MOMEHT, KOTJlJa U €r0 HACTUTHET CMEpPTh, HE TAK
Jerko OyJeT HaWTH CIenyIollero Bpada-mucarens: «JTO HCTOpUs 00
OTBETCTBEHHOCTH MHCATENI, OCOOEHHO XOpOIIEero MHcaTeNs, TMepe.
guTaTeasiMu. OTBETCTBEHHOCTM HE MEHBIIE, 4Ye€M Yy Bpaya Mepen
nanueHTom» (Biag Manenko, xyapyk npemuu «®@unatos-dect») [5].

[IpencraBmisieTcsi, 4TO UMEHHO B c(hepe COBPEMEHHON APaMbl MTOUCKH
OTE€UECTBEHHBIX MOJIOJBIX aBTOPOB U IIBEUIIAPCKUX MUcATENeld Hambosee
commkaroTcs. Bo3aMoxHO, 3T0 00bsICHSIETCS O0MBIIEeH TPAaHCTAPEHTHOCTHIO
JAHHOTO BHJa HCKyccTBa. Jlpama HaubOoJjiee mHOMyJisipHA Yy MOJIOJOH
nyonuku. B Poccun Bce Oosibliie MpOBOAUTCA YUTOK M MOCTAHOBOK IO
NIEPEBEICHHBIM C HEMELKOIO fA3bIKA IbECaM. OJTO CTAJIO BO3MOXKHO
Onmaromapss orpomHoil aktuBHocth (Gonma «IlIlpo TensBeuus» wu
«Hemenkoro kynbTypHOro unentpa um. I'ére». B gpame JI. JIungepa
(p. 1984, VBuszen) Der Mann in der Badewanne, HamwcaHHOW B
CTIJINCTHKE TeaTrpa abcypaa, Tepoil CTAaHOBHUTCS OOBEKTOM MaHMITYJISIIAN
CO CTOPOHBI OJM3KUX U OOIIecTBa B 11eJIOM. TOJIBKO MOCJTE TOTO, KaK OH
OOBSABIISIET TOJOJOBKY U, BBIpa)kas NPOTECT, OTKa3bIBa€TCSd BIPEIb
BBIXOJIUTh W3 BaHHBI, €r0 HAYMHAIOT BOCHPUHHUMATH KakK JOCTOMHOTO
YBOKECHHUSI YEJIIOBEKAa. JTO HCTOPUA 00 OO0E3IMUYMBAHUHM COBPEMEHHBIX
JIOJIEW, YTpaTbl UMH CBOMCTB M KadyeCTB. DTO KPUTHUKA HOBOTO «IIOJIOTO
YEJIOBEKAY.

[TepBeiii poman Der Letzte meiner Art (2018) storo aBTtoOpa,
KOTOPBI, IO MHEHHIO KPUTHUKOB, <JIETKO M OCTPOYMHO MpoOpaycs B
HEMPOCTOM MUpP IIBEUIIAPCKOM JIUTEPATYPhI», PACCKA3BIBAET O CyAbOE
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oHoro Anbdpena GoH Dpmansi, NPEACTABUTENS OESPHCKOU JBOPSTHCKOM
CEMbH, IIEPUOJ pacLBeTa KOTOPOU YK€ JaBHO 3aKOHYMIICS. Takke O ero
OTIle, TUXOM BiaAenblle (aOpUKKW 1O TPOU3BOJCTBY BBIMIIEIIOB.
KpacaBuiie-maTepu, OCaXI€HHOM NOKJIOHHHKaMH. baOyIlike, MCTHUHHOM
KeJe3HoU Jieau. TalaHTIUuBOM OpaTe, KOTOPBIM, MO MHEHHIO BCEX, KPOME
[JIABHOTO TEeposi, SBISAETCA EIUHCTBEHHOM CBETJIOM TOJIOBOM B UX
cemeiictee. 1 o camom Ans(dpene, HE O4YeHb OJIApEHHOM, HO J00poM
IOHOLIE C HEUCCSIKAaeMbIM 3aI1aCOM SHTY3Ha3Ma, TOTOBOM IOWTH 1O CTONaM
CBOUX I'€pPOUUYECKUX MTPEIKOB.

Msrkass MpoHMsI, MHTEpPEC K IIOBCEAHEBHOCTH, OTKa3 OT Hakala
CTpacTel XapaKTepHbI JIS MPO3bl BCEX TE€X AaBTOPOB, KOTOPhIC OBLIU
NpeaIoKEHbl HAa CeMHUHape sl paccMoTpeHus. Hampumep, neGroTHBIN
poman @nypuna Ekepa (p. 1990, bepn) «Jlanc». OnHOMMEHHOMY
IJIaBHOMY Tepoio 14 neT, 1 OH HaUMHAET BECTH OJIOT B paMKax IIKOJIbHOU
NpPOEKTHOW Henenu. PoMaH pa3znelieH Ha 0ATh KPYNHBIX TJIaB IO
KOJIMYECTBY JIHEW, C KAXKJIOM I1aBOM dHTY3Ma3M JIaHca 1o 1moBoay 3aaHus
U «TpaJyC UCIOBENATILHOCTU» BO3pacTaroT. UuTaTenb y3HaeT 0 KOHQIUKTE
JlaHca ¢ yuuTesieM, YyBCTBax K JIEBYIIKE, OTHOUICHUSIX C JPY3bsIMU U
pPa3BEJICHHBIMU POJUTENSAMU. TpagullMOHHBIA pOMaH BOCIUTAHUS B
COBpeMeHHOW (¢opme Oyiora HE TOJBKO TMO3BOJAET 3aryisiHYTh B
PEAINCTUYHO ITOKA3aHHbIA BHYTPEHHUM MHP IMIBEHLIAPCKOTO MOAPOCTKA,
HO W 3aTparuBacT YHUBEPCAIbHBIC aKTYaIbHBIE TTPOOIEMBI.

Hpyroit mononor aBTop CsoMbro3sib OmiMamil Beipoc B Iliopuxe,
YUHICS U300pa3uTEIbHOMY UCKYCCTBY B BBICIICH IIIKOJIE MY3bIKH U TeaTpa
B bepne, ceifuac xxuBetr B bepnune. Pabotaer akrepom Tearpa U KUHO, B
KaueCcTBEe  WJUIIOCTpATOpa MPUJCPKUBACTCS TPATUIUU HU300paKESHUS
MOJHBIX IOMOpa W abCypja CUEH U3 KW3HU, KOTOPbIE OH MEPENAeT C
HEOObIYaltHOM TOYHOCTHI0. CTHIIb DIIIMaMIia HalOMUHAET XapMca. A TOT
dbakT, 4TO €ro mnpo3anuecKue MHHHUATIOPHI JTOTIOJHEHBI MPEKPACHBIMU
aBTOPCKUMHU PHUCYHKaMH, JEJAaeT €ro Mpo3y HHTEPECHOM HE TOJBKO
B3POCJIBIM, HO W IOHOM MyOJIMKe. DIIMaMII Yallle BCEro He MUIIET O TOM, O
4eM AyMaeT. «ITO ObUIO OBl CIMIIKOM MPOCTO, s ObI 3HAJ, YTO A XOUYy
HanucaTh. 51 ObUT OBl TOJKEH TOJBKO omucaTh MOoM Mbiciau. Heomucyemoe!
Bot Mos 3agaual» [6].

B ero XymoXeCTBEHHOM MHUpPE [apuUT METAJOTHKA. OITO
HCKYCCTBEHHOE IMOHATHE, MOMBITKA MMYCTUTh MMOTOK MBICJIEH JPYTUM MyTEM
npu TmoMoImM aOCypAHBIX pPaccka3oB — CBOOOAHBIX OT MHEHH,
oOBsCHEHMM © ToYeKk 3peHus. OH yIUBHUTEIBHO M300pakaeT ToO
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HEOOBIYHOE, YTO MPOUCXOJUT BOKPYr Hero. byawnbHUK caMm mpocnail u
IpEeBpaTUIICS B KypHUIly Ha HOUHOM CTOJIMKe, nHOU pa3 250 000 MuxpoOoB
HaOJII0/Ial0T 3a CIAIIUM T'epOeM, MYXH JIETAIOT BHYTPU KOMHUKC-TTY3BIpEil, a
HOBBIN TenedoH 3BOHUT cam cede. Bo BcenenHoit Camu DiiMamna coBceM
HEMHOTO TPEJIMETOB: KpoBaTh, Kode, razera, OyaunbHuK. Ho 3TOT Mmp
MIOJIOH CMBICJIA U TEIIa.

OngHako ecTh W JApYrMe TEKCThl, B KOTOPBIX 3aTparvBarOTCs
COI[MAJIbHBIE  MPOOJIEMbI,  OMUCHIBACTCS  HEOJAromOJIyYHbIH  MHP
HIBEUIIAPCKON TIIYOUHKHU, TJI€ JIFOAU HE MOTYT CIPABUTHCS C KECTOKOCTHIO
OKpYXXalollluX, KAk  Hampumep, OTO  MPOUCXOAUT B  KHUIE
Sane Unokau (p. 1989,  bazens).  JlelictBue  pomana  Mahlstrom
OTKpBIBAE€TCSI OMUCAHMEM IIOMHUHOK IO yMmepuied aeBymike. Ckopo
CTAHOBHUTCS IMOHATHO, YTO OHA MOKOHYMIA ¢ cobOoi. C peanncTudecKon
TOYHOCTHIO ONUCHIBAIOTCA MEPEKUBAHUS T€POMHU M €€ OTHOIIEHUS C
OJIHOCEIbYaHaMH, KOTOPhIE BCE OKa3bIBAIOTCSI BAHOBHBIMU B €€ Tubenu. B
pOMaHe PacCKa3bIBACTCSI UCTOPUS IIECTH MOJIOJIBIX JIIOJIEH, BEIPOCIINX OOK
0 00K B HEOOJIBIION JEPEBYIIKE U COBEPIIUBIINX OOILIEE MPECTYIIICHHE.

O™ HaAOMIOJEHUs, KOHEYHO, HE MOIYyT CTaTh JIOCTaTOYHBIM
OCHOBAHUEM JJIsl CEPbE3HBIX BHIBOIOB. OJJHAKO BCE-TAaKU MOKHO OTMETUTH
HEKOTOpbIC TEHJCHIIMM B COBPEMEHHON juTeparype. Pabora Han
MEepPEeBOJOM BBIOPAHHBIX TEKCTOB JOJKHA CIOCOOCTBOBATH Pa3BUTHUIO
WHTEpECa MOJOABIX YHUTATeNed K MPOU3BEACHUSIM MHcaTeNel U3
[IIsetinapun u Poccuun. Co3nanue ABYS3bIYHON aHTOJIOTUM, KOTOpasi OyaeT
MpEJCTaBICHA HAa HEKOTOPBIX KHIDKHBIX (PECTUBAISAX, — TOJIBKO TEPBBIN
mar B OoJsbimioM mpoekTte. llepeBogueckue MIKOJBI JTOHKHBI CTaTh
PETYJSPHBIM MEPONPUITUEM, CIOCOOCTBYIOIIUM YKPEIUJICHUIO PYCCKO-
IIBEMIIAPCKUX OTHOLICHUMU.

C.H. Asepxuna, U.1O. 3unoevesa, U.C. Pazuna

bubanorpadguyeckuii cnucox
1. Jlerinepman H.JI. CoBpeMeHHas pycckas nureparypa: B 3-x kH. KH.

3: B xonme Beka (1986—1990-¢ roasr): Yue6. nocobue. M.: Dmuropuan YPCC,
2011. 216 c.

164



BECTHHUK HI'JIY. Beiyck 45. XpoHuka

2. Maxkcumonuu /1. I'ne6 Jlunenko: «Ecnu Thl BUIUIIL B ceO€ KaKyro-
TO MPEAPaACHONIOKEHHOCTh, CTPAHHO 3TO HE HCHOJIb30BaTh». JIEKTPOHHBII
pecypc Uurepnert: http://www.sobaka.ru/rnd/city/ portrety/44603.

3. Mapkotkunr H. «f ke mpocto neunuk». MIHTEpBBIO ¢ mucarenem
EBrenuem baOymkuHbIM // DIIEKTPOHHBIN pecypc WNurepHer:
http://russiancouncil.ru/analytics-and-comments/interview/ya-zhe-prosto-
pechnik-intervyu-s-pisatelem-evgeniem-babushkinym.

4, XanykaeBa P. Kpuctuna I'entunr: «boppba Hamero mokoJjeHUs
MPOXOJUT B TEMATHYECKUX MMadnuKkax» // DneKkTpoHHBI pecypc HHTEpHeT:
https://eksmo.ru/interview/intervyu-s-kristinoy-gepting-1D015441240/.

5.  IIseca o mmcaTenbCKOW OTBETCTBEHHOCTH // DICKTPOHHBINA pecypc
Hurepner: https://tvkultura.ru/article/show/article_id/1335009.

6. Semi Eschmamp:«Mein erstes Buch schreib ich gleich selbst» /
Ilep. M. YepHsbliiesa // DIIEKTPOHHBIN pecypc WNHurtepHer:

https://sofalesungen.ch/de/programm/archiv/2017-g2/semi-eschmamp-mein-
erstes-buch-schreib-ich-gleich-selbst.

165


http://www.sobaka.ru/rnd/city/%20portrety/44603
http://russiancouncil.ru/analytics-and-comments/interview/ya-zhe-prosto-pechnik-intervyu-s-pisatelem-evgeniem-babushkinym
http://russiancouncil.ru/analytics-and-comments/interview/ya-zhe-prosto-pechnik-intervyu-s-pisatelem-evgeniem-babushkinym
https://tvkultura.ru/article/show/article_id/133509
https://sofalesungen.ch/de/programm/archiv/2017-q2/semi-eschmamp-mein-erstes-buch-schreib-ich-gleich-selbst
https://sofalesungen.ch/de/programm/archiv/2017-q2/semi-eschmamp-mein-erstes-buch-schreib-ich-gleich-selbst

BECTHHUK
Hukxeropo1Ickoro rocy1apcTBEHHOTO JINHIBUCTHYCCKOTO
yHuBepcuretra uMm. H.A. JIo6pomto0oBa

Brimyck 45

Penaxkropsr: H.C. Yuctskoa
IO.A. bensikoBa

JInuensus [1J] Ne 18-0062 ot 20.12.2000 r.

IToxmucano B nteuats 29.03.2019 ®dopwmat 60x90 1/16
ITeu. n. 10,4 Tupax 500 7xk3.
[lena noroBopHas 3aka3z 9416
Tunorpadus HI'JIY

603155, Huxxuuit Hosropon, yn. Mununa, 31a

166



